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BR^KO DISTRIKTA 

B O S N E   I   H E R C E G O V I N E 
 

                                                 

 

 

 
1 
U skladu sa stavom 12 Aneksa Kona~ne arbitra`ne odluke 
od 18. 8. 1999. godine: 
U skladu sa Okvirnim zakonom o privatizaciji preduze}a i 
banaka u Bosni i Hercegovini (“Slu`beni glasnik BiH”, broj: 
14/98); 
Shodno Nalogu supervizora o privatizaciji odre|ene imovine 
banaka koja se nalazi u Br~ko Distriktu od 28. 8. 2003. 
godine («Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH», 25/03) 
kojim se Ured za privatizaciju Br~ko Distrikta ovla{}uje da 
privatizuje imovinu kojom nije raspolagano u toku postupka 
privatizacije, a koja je bila dio imovine banaka ~iji je 
dr`avni kapital privatizovan od strane entiteta uz odobrenje 
supervizora; 
Nakon {to je supervizor izdao odobrenje o privatizaciji 
Privredne banke AD Br~ko od strane Republike Srpske od 
17. 12. 2002. godine; 

 
Ovim dajem sljede}e:  
 

O D O B R E NJ E 
 

Za prodaju imovine Br~ko Distrikta, kojom nije raspolagano 
u toku postupka privatizacije, a koja je bila dio imovine 
Privredne banke a.d. Br~ko, na osnovu ugovora zaklju~enog 
24. 10. 2003. godine izme|u Br~ko Distrikta, zastupanog po 
gradona~elniku Sini{i Kisi}u, i Pavlovi} International Bank 
a.d. Slobomir – Bijeljina, zastupane po direktoru Slobodanu 
Pavlovi}u.  
 
Ovo odobrenje stupa na snagu odmah i bi}e objavljeno u 
“Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta”.  
 
Datum: 13. 1. 2004. god.  

                                   v.d. supervizora za Br~ko 
                                   Ured visokog predstavnika 
                                     Gerhard Sontheim, s.r. 

 

2 
Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta BiH (“Sluţbeni 

glasnik Brĉko distrikta BiH” broj 1/00) i ĉlana 9 stav 1 Zakona o 
mjesnim zajednicama u Brĉko distriktu BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH” br. 3/03), a u skladu sa Organizacionom shemom 

mjesnih zajednica u Brĉko distriktu BiH, usvojena na 41. sjednici 
Vlade, odrţanoj 01. 04. 2003. godine, Skupština Brĉko distrikta na 77. 

sjednici odrţanoj 10. novembra 2003. godine, donijela je 

 

ODLUKU 

O FORMIRANJU PODRUĈJA MJESNIH ZAJEDNICA U 

BRĈKO DISTRIKTU BiH 

 

Ĉlan 1 

Ovom odlukom formiraju se mjesne zajednice u Brĉko distriktu BiH. 
 

Ĉlan 2 

Sastavni dio ove odluke ĉini Organizaciona shema mjesnih zajednica, 
usvojena na 41. sjednici Vlade Brĉko distrikta BiH, odrţanoj 01. 04. 

2003. godine. 

 

 

 

Ĉlan 3 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

„Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH“. 
 

Broj: 0-02-022-381/03 

Brĉko, 10. novembar 2003. godine                   PREDSJEDNIK 

  SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                           Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 

 

ORGANIZACIONA SHEMA  

MJESNIH ZAJEDNICA NA PODRUĈJU 

BRĈKO DISTRIKTA BiH - opisno 

 

1. MZ ''BIJELA'' 
- K. O. BIJELA, KOMPLETNA - NASELJENO MJESTO BIJELA 

2. MZ ''BOĆE'' 
- K. O. BOĆE KOMPLETNA - NASELJENO MJESTO BOĆE 

3. MZ ''BODERIŠTE'' 
- K. O. BODERIŠTE, KOMPLETNA - NASELJENO MJESTO 

BODERIŠTE 

4. MZ ''BREZOVO POLJE'' 
- K. O. BREZOVO POLJE - NASELJENO MJESTO 

5. MZ ''BROD'' 
- K. O. BROD 

6. MZ ''BRODUŠA'' 

- ULICE: SULJAGIĆA SOKAK, BAŠESKIJA, KOŢARA, 

SARAJEVSKA I BRODUŠA II 

7. MZ ''BRKA'' 
- K. O. BRKA I POPISNI KRUG II ULOVIĆ 

8. MZ ''BUKVIK'' 
- K. O. BUKVIK GORNJI, BUKVIK DONJI, LUKAVAC, GAJEVI 

I VUJIĈIĆI - NASELJENA MJESTA: BUKVIK GORNJI, 
BUKVIK DONJI, LUKAVAC, GAJEVI  I VUJIĈIĆI 

9. MZ ''BUKOVAC'' 
- K. O. ULICE – BUKOVAC, DIO - NASELJENO MJESTO 

BUKOVAC 

10. MZ ''CENTAR I'' 
- ULICE: UZUNOVIĆA, BIJELJINSKA, BRAĆE RIBNIKAR 

(DIO), MARINA DRŢIĆA, JOVANOVIĆA (DIO), ĐURE 

JAKŠIĆA, SAFETA PAŠALIĆA, INDUSTRIJSKA, MILANA 

RAKIĆA, D. VASILJEVIĆA, L. KOSTIĆA I LAZE 
LAZAREVIĆA 

11. MZ ''CENTAR II'' 
- ULICE: DIO STUDENTSKE, DIO BRAĆE ĆUSKIĆA, 

ŢELJEZNIĈKA, MATIJE GUPCA, ANTUNA GUSTAVA 

MATOŠA, M. MARULIĆA, B. KOBIĆA, HERCEGOVAĈKA, J. 

ĈAMPARE, 8. MARTA, BISKUPA JOSIPA STADLERA I M. 
RAKIĆA 

12. MZ ''CENTAR III'' 

- VASE PELAGIĆA, DR. FRIDMANA, BRAĆE ĆUSKIĆA (DIO), 
MIROSLAVA KRLEŢE (DIO), TURSIĆA, NJEGOŠEVA, 

MEHMEDOVIĆA, B. RADIĈEVIĆA, B. ĆOPIĆA, S. 

KULENOVIĆA, BOSANSKIH KRALJEVA I DR. SAFETA 
MURATOVIĆA, (osim stambene zgrade 40/2) 

13. MZ ''CENTAR IV'' 

- ULICE: BOSNE SREBRENE LIJEVA STRANA (OD KNJIŢARE, 
STARI NAZIV ''VESELIN MASLEŠA'' DO VATROGASNOG 

DOMA), BRAĆE RIBNIKAR (DIO), JOSIPA JURJA 

STROSSMAYERA, LJUDEVITA GAJA, M. SELIMOVIĆA, 
KLOSTERSKA, BRANISLAVA NUŠIĆA I IVE ANDRIĆA (DIO) 

14. MZ ''CENTAR V'' 

- OD UL. MIROSLAVA KRLEŢE, STUDENTSKE (DIO, 
SREDINOM, OD KASINA DO ''MERKURA''), FRA ŠIMUNA 

 

Bosanski jezik 
 

  Petak, 23. januar 2004. godine 
B R ^ K O 

Godina V - Broj 1 
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FILIPOVIĆA (OD ''MERKURA'' DO POTOKA ZV. 

''ŢELJEZNIĈKI KANAL''), OVIM POTOKOM DO STAROG 

KORITA RIJEKE BRKE , ULICE TINA UJEVIĆA, KIKIĆA, 

BURIĆA, MULABDIĆA, PROF. MURATA EF. SINANAGIĆA, 

OMEROVIĆA, MAKA DIZDARA, AUGUSTA ŠENOE, 

ĐERMANOVIĆA, PRNJAVOR, NIKOLIĆA, MEHMEDAGIĆA, 
DR. A. BUKVICE I JEVREJSKE, TRG MLADIH LIJEVA 

STRANA, DESNA STRANA ULICE BOSNE SREBRENE OD 

ĈELIKA DO VATROGASNOG DOMA  
15. MZ ''CENTAR VI'' 

- BULEVAR MIRA (DIO), TRG MLADIH (DESNA STRANA), 

ULICE: BOSNE SREBRENE (LIJEVA STRANA DO UL. VASE 
PELAGIĆA), VUKA STEFANOVIĆA KARADŢIĆA, KONAĈKO 

BRDO, POSAVSKA, I. SEKULIĆ, D. VASILJEVA, 
MIROSLAVA ANTIĆA MIKE, LUĈKA, ALEKSE ŠANTIĆA, S. 

BAŠAGIĆA, B. KOSTIĆA, GUNDULIĆEVA, ZMAJ JOVINA, 

JOVANA SKERLIĆA, JOSIFA PANĈIĆA, J. DUĈIĆA, 
EPISKOPA NIKOLAJA VELIMIROVIĆA, MLADENA 

MAGLOVA, DESANKE MAKSIMOVIĆ, IVANA FRANJE 

JUKIĆA, TOME MAKSIMOVIĆA, ILIJE KOLARCA  I SVETOG 
SAVE 

16. MZ ''CERIK'' 

- K. O. CERIK, KOMPLETNA 

17. MZ ''ĆOSETI'' 

- K. O. ĆOSETI - NASELJENO MJESTO ĆOSETI I NASELJENO 

MJESTO ĈANDE 
18. MZ ''DONJA SKAKAVA'' 

- DIO K. O. DONJA SKAKAVA - NASELJENO MJESTO DONJA 

SKAKAVA 
19. MZ ''SEONJACI'' 

- DIO K. O. DONJA SKAKAVA - NASELJENO MJESTO 

SEONJACI 
20. MZ ''DUBRAVE'' 

- K. O. DUBRAVE - NASELJENO MJESTO DUBRAVE 

21. MZ ''DONJI BREZIK'' 
- NASELJENO MJESTO DONJI BREZIK – K. O. BREZIK, I 

NASELJENO MJESTO STOLIN – K. O. BRĈKO 2 

22. MZ ''GREDICE'' 
- K. O. GREDICE 

23. MZ ''DONJI RAHIĆ'' 

- K. O. DONJI RAHIĆ, KOMPLETNA 
24. MZ ''DONJE DUBRAVICE'' 

- K. O. DONJE DUBRAVICE 

25. MZ ''DIZDARUŠA'' 
- K. O. DIZDARUŠA, KOMPLETNA 

26. MZ ''GLUHAKOVAC'' 

- ULICA DEJTONSKA OD POTOKA KUKAVICA DO HOTELA 
''BOSNA'', ULICA PLAZULJSKA OD OVOG HOTELA DO 

PUTA ZV. PUT ĐOKE PUDIĆA (IZA TRI AUTOPRAONICE), 

ULICA LEJLIĆA 
27. MZ ''GORNJI BREZIK'' 

- DIO K. O. BREZIK I K.O. STANOVI KOMPLETNA - 

NASELJENA MJESTA GORNJI BREZIK I STANOVI 
28. MZ ''GORNJE DUBRAVICE'' 

- K. O. GORNJE DUBRAVICE - NASELJENO MJESTO GORNJE 

DUBRAVICE 
29. MZ ''GORNJI RAHIĆ'' 

- K. O. GORNJI RAHIĆ BEZ NASELJENOG MJESTA ĈANDE I 

POPISNOG KRUGA OGRAĐENOVAC, 
30. MZ ''GORNJI VUKŠIĆ'': 

- K. O. GORNJI I DONJI VUKŠIĆ, KOMPLETNA 

31. MZ ''GORNJA SKAKAVA'' 
- DIO K. O. GORNJA SKAKAVA - NASELJENO MJESTO 

PODAREVAC 

32. MZ ''PRIJEDOR'' 
- DIO K. O. GORNJA SKAKAVA - NASELJENO MJESTO 

PRIJEDOR 
33. MZ ''GORICE'' 

- DIO K. O. GORICE, NASELJENO MJESTO GORICE 

34. MZ ''GRBAVICA'' 
- K. O. GRBAVICA 

35. MZ ''GRĈICA'' 

- ULICE: BRAĆE ĆUSKIĆA (DIO, OD PODVOŢNJAKA DO 
SKRETANJA ZA NASELJE 4. JULI), NIKOLE TESLE, M. 

PUPINA, HILANDARSKA, KRFSKA, P. SAVIĆA, MIKE 

ALASA, BRAĆE FELNER, R. DOMANOVIĆA, F. VIŠNJIĆA, 
PROTE MATEJE NENADOVIĆA, D. OBRADOVIĆA, GLIŠIĆA., 

J. GOTOVCA, Đ. JAKŠIĆA I S. MOKRANJCA 

36. MZ ''IVICI'' 

- ULICE: BAKIJE SELIMOVIĆ, PRVOMAJSKA, IVICI I, O. 

DERVIŠEVIĆA I R. AHMETBAŠIĆA 

37. MZ ''MERAJE'' 

- ULICE: MUDERISA IBRAHIMBEGOVIĆA (DIO), KLEBIĆA, 

BOLNIĈKA, SULJIĆA, ĈOLE, MERAJE I, MERAJE II, MERAJE 
III I JERKOVIĆA 

38. MZ ''4. JULI'' 

- ULICE: J. KOZARCA, D. RADOVIĆA, HADŢIALIJAGIĆA, 
PERE ZRELECA, MAGAZINOVIĆA, JOVANA STERIJE 

POPOVIĆA, POLJOPRIVREDNIK, BRAĆE ĆUSKIĆA (DIO), 

AUGUSTINA, PETRA KOĈIĆA, 4. JULI, J. BOSNARA I 
DRAGICE PRAVICE 

39. MZ ''KLANAC'' 
- ULICE: FRA ŠIMUNA FILIPOVIĆA (OD ''MERKURA'' DO 

STARE PIJACE), FRA SERAFINA ZEĈEVIĆA, EVLIJE 

ĈELEBIJE, S. RISTIĆA, M. RIZVIĆA, MARIJE JURIĆ 
ZAGORKE, SULJE KAHRIMANA, KULINA BANA, 

TUZLANSKA, KLANAC I, KLANAC II, JOAKIMA VUJIĆA, 

STEVANA SREMCA, DR. I. MEŠTROVIĆA, ŠEHOVIĆA I A. 
DERVIŠEVIĆA 

40. MZ ''KREPŠIĆ'' 

- K. O. KREPŠIĆ 

41. MZ ''KOLOBARA'' 

- ULICE: DOBRIŠE CESARIĆA, SVETE RISTIĆA SVRAĈETA, 

AJANOVIĆA, MUSALA, ISLAHIJET, B. ŠIMIĆA, 
BEĆIREVIĆA, DANILA KIŠA, ASIMA DERVIŠEVIĆA, 

PETROVIĆA, SILVIJA STRAHIMIRA KRANJĈEVIĆA, 

RIZAHA ŠTETIĆA, MUJDANOVAĈA, S. ĆOROVIĆA, 
KANTARDŢIĆA, KUĈUKALIĆA, CRNJANSKOG, REISA 

DŢEMALUDINA ĈAUŠEVIĆA, P. MARJANA I DR. SAKIBA 

EDHEMOVIĆA 
42. MZ ''LIPOVAC'' 

- DIO K. O. ULOVIĆ - NASELJENO MJESTO LIPOVAC 

43. MZ ''MARKOVIĆ POLJE'': 
- K. O. MARKOVIĆ POLJE 

44. MZ ''MUJKIĆI'' 

- ULICE: BANJALUĈKA (DIO), DEJTONSKA (DIO), 
ĆUMUROVIĆA, CIGLANE, BERBEROVIĆA, 

GRADAŠĈEVIĆA, IZIDORA POLJAKA, MILENE PAVLOVIĆ-

BARILI, F. MUJANOVIĆA, MUJKIĆI I, MUJKIĆI II I MUJKIĆI 
III 

45. MZ ''MAOĈA'' 

- K. O. MAOĈA, KOMPLETNA 
46. MZ ''ISLAMOVAC'' 

- K. O. ISLAMOVAC, KOMPLETNA 

47. MZ ''OMERBEGOVAĈA'' 
- K. O. OMERBEGOVAĈA I K. O. ĈAĐAVAC, KOMPLETNE 

48. MZ ''OGRAĐENOVAC'' 

- DIO K. O. GORNJI RAHIĆ – STATISTIĈKI KRUG 1014196 I 
NASELJENO MJESTO UKELJI 

49. MZ ''PALANKA'' 

- K. O. PALANKA, KOMPLETNA 
50. MZ ''POTOĈARI'' 

- K. O. POTOĈARI, KOMPLETNA 

51. MZ ''POLJACI  - JAGODNJAK'' 
- DIO K. O. DONJA SKAKAVA – NASELJENO MJESTO 

POLJACI I NASELJENO MJESTO JAGODNJAK 

52. MZ ''PLAZULJE'' 
- DIO K. O. GORICE – NASELJENO MJESTO PLAZULJE 

53. MZ ''1. MAJ'' 

- DIO K. O. BRĈKO 2 (LIJEVA STRANA MZ) I DIO K. O. 
BRĈKO 3 (DESNA STRANA MZ – NOVO NASELJE 

ĈAĐAVAC) 

54. MZ ''RAŢLJEVO'' 
- K. O.: RAŢLJEVO, POPOVO POLJE, KRBETI, BUZEKARA I 

SLIJEPĈEVIĆI – NASELJENA MJESTA: RAŢLJEVO, POPOVO 
POLJE, KRBETI, BUZEKARA I SLIJEPĈEVIĆI 

55. MZ ''RIJEKE'' 

- ULICE: RIJEKE I, RIJEKE II, RIJEKE III, RIJEKE IV, 
MEHMEDA SPAHE I EFENDIJE ĈOKIĆA 

56. MZ ''RAŠLJANI'' 

- K. O. RAŠLJANI, KOMPLETNA 
57. MZ ''SANDIĆI'' 

- K. O. SANDIĆI, KOMPLETNA, I DIO K. O. GREDICE – 

NASELJENA MJESTA SANDIĆI I GREDICE 2 
58. MZ ''STARI RASADNIK'' 
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- ULICA MOSTARSKA (DIO, DO UL. STARI NAZIV P. 

SEKULIĆA, NEMA NOVI NAZIV, UKLJUĈUJUĆI I OVU 

ULICU), ODATLE MOSTARSKOM ULICOM DO IZA 

BENZINSKE PUMPE «ENERGY BENZ», GRANICA MZ JE 

PREKO PUTA PUMPE PRUGOM DO RIJEKE BRKE I SADRŢI I 

ULICU STARI RASADNIK  
59. MZ ''ŠATOROVIĆI'' 

- K. O. ŠATOROVIĆI I K. O. REPINO BRDO, KOMPLETNE 

60. MZ ''ŠTREPCI'' 
- K. O. ŠTREPCI, KOMPLETNA 

61. MZ ''ULICE'' 

- DIO K. O. ULICE – BUKOVAC – NASELJENO MJESTO ULICE 
62. MZ ''ULOVIĆ'' 

- DIO K. O. ULOVIĆ – NASELJENO MJESTO ULOVIĆ 
63. MZ ''VITANOVIĆI'' 

- K. O. VITANOVIĆI, KOMPLETNA 

64. MZ ''VUĈILOVAC'' 
- K. O. VUĈILOVAC 

65. MZ ''GORNJI ZOVIK'' 

- K. O. GORNJI ZOVIK, KOMPLETNA 
66. MZ ''DONJI ZOVIK'' 

- K. O. DONJI ZOVIK, KOMPLETNA 
 

Broj: 187/03 
Brĉko, 02. 06. 2003. godine 
 

3 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

18 Zakona o Upravi prihoda Brĉko distrikta BiH (“Sl. glasnik Brĉko 
distrikta BiH” br. 2/01) nakon razmatranja Izvještaja o radu Uprave 

prihoda Brĉko distrikta BiH za oktobar i novembar 2003. godine, 

Skupština Brĉko distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra  2003. 
godine,  donijela je 

O D L U K U 

O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O RADU UPRAVE PRIHODA 

BRĈKO DISTRIKTA ZA OKTOBAR I NOVEMBAR 2003. 

GODINE 
 

I 

  Skupština Brĉko distrikta usvojila je Izvještaj o radu Uprave 

prihoda Brĉko distrikta BiH za oktobar i novembar 2003. godine s 
Mišljenjem Komisije za budţet, broj: 013-572/03 od 19. decembra 

2003. godine. 

II 

Ovu  odluku objaviti u “Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”.  
 

Broj: 0-02-022-468/03 

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                     PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

4 
 Na osnovu ĉlanova 23 i 43 stav 6 Statuta Brĉko distrikta 

Bosne i Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) 
i ĉlana 41 stav 2 Zakona o budţetu Brĉko distrikta BiH (“Sl. glasnik 

Brĉko distrikta BiH” br. 16/01), nakon razmatranja Izvještaja o 

izvršenju  budţeta Brĉko distrikta BiH za period januar - novembar 
2003. godine, Skupština Brĉko distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. 

decembra 2003. godine, donijela je  
  

O D L U K U 

O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O IZVRŠENJU BUDŢETA 

BRĈKO DISTRIKTA BiH ZA JANUAR – NOVEMBAR 2003. 

GODINE 
 

I 

  Skupština Brĉko distrikta usvojila je Izvještaj o 
izvršenju budţeta Brĉko distrikta BiH za period januar – oktobar i 

novembar 2003. godine s Mišljenjem Komisije za budţet, broj: 013-

570/03 od 19.  i 22. decembra 2003. godine. 
 

II 

Ovu odluku objaviti u “Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”.  
 

Broj: 0-02-022-469/03 
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                 PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

 

5 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 11 stav 3 
Zakona o Policiji Brĉko distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH” br. 2/00), nakon razmatranja Izvještaja o radu Policije 

Brĉko distrikta BiH za novembar 2003. godine, Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine, donijela 

je  

O D L U K U 

O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O RADU POLICIJE BRĈKO 

DISTRIKTA BiH ZA NOVEMBAR 2003. GODINE 

 

I 

 Skupština Brĉko distrikta usvojila je Izvještaj o radu Policije 

Brĉko distrikta BiH za novembar 2003. godine uz konstataciju da 
nadleţne sluţbe budu aktivnije na rasvjetljavanju kriviĉnih djela 

razbojništva, koja su izvršena na podruĉju Brĉko distrikta. 

 

II 

Ovu odluku objaviti u «Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH». 

 
Broj: 0-02-022-470/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                  PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

6 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 
45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta – preĉišćeni tekst (“Sl. glasnik 

Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), nakon razmatranja Izvještaja o radu 

Odjeljenja za raseljena lica, izbjeglice i stambena pitanja za oktobar 
2003. godine, Skupština Brĉko distrikta na 80.  sjednici odrţanoj  23. 

decembra 2003. godine, donijela je  

 

O D L U K U 

O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O RADU ODJELJENJA ZA 

RASELJENA LICA, IZBJEGLICE I STAMBENA PITANJA ZA 

OKTOBAR 2003. GODINE 

 

I 

 Skupština Brĉko distrikta usvojila je Izvještaj o radu 

Odjeljenja za raseljena lica, izbjeglice i stambena pitanja za oktobar 

2003. godine, s tim da ovo Odjeljenje za jednu od narednih sjednica 
Skupštine, pripremi izvještaj o realizaciji Programa sanacije, 

rekonstrukcije i izgradnje novih stambenih jedinica na podruĉju Brĉko 

distrikta BiH.  

II 

Ovu odluku objaviti u “Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 
Broj: 0-02-022-471/03     

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                  PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

7 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 
sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 358.500,00 KM (organizacioni kod 172 000, ekonomski kod 821 

200) za projektovanje i dogradnju uĉeniĉkog prostora za potrebe JU 
Poljoprivredne i Pete osnovne škole Brĉko distrikta – Odjeljenje za 

obrazovanje Vlade Brĉko distrikta BiH.                       
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Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 

ponuĊaĉu: 

d. o. o. «HEMA-PROM» Brĉko, iznos ponude 358,500,00  KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 
distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-035711/03 od 24. 11. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-474/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

8 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 
od 47.589,82 KM  (organizacioni kod 133 000, ekonomski kod 613 

700) za izvoĊenje naknadnih radova na objektu «stara gradska bolnica» 

u Brĉko distriktu – potrebe Odjeljenja za zdravstvo Vlade Brĉko 
distrikta.  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 
ponuĊaĉu: 

d. o. o. «SHH COMPANY» BRĈKO, iznos ponude 47.589,82 KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 
roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-036392/03 od 28. 11. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-475/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                 PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

9 
                   Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 47.228,26 KM (organizacioni kod 183 000, ekonomski kod 613 
700) za sanaciju, rekonstrukciju i natkrivanje postojećeg otvorenog 

skladišta Elektrodistribucije Brĉko – potrebe Odjeljenja za komunalne 

poslove Vlade Brĉko distrikta BiH.                       
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 

ponuĊaĉu: 

 SAMOSTALNI PREDUZETNIK – OBRTNIK - 55  

«METALPLAST» Brĉko, iznos ponude... 47.228,26 KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-038003/03 od 05. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-476/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine               PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

10 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 
45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 
(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u 

ukupnom iznosu od 77.215,54 KM  (organizacioni kod 183 000, 
ekonomski kod 821 300) za nabavku opreme za potrebe Odjeljenja za 

komunalne poslove Vlade Brĉko distrikta BiH – Pododjeljenje za 

elektrodistribuciju.                       

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranim 

ponuĊaĉima: 
 

1. d. o. o. «ENERGOSISTEM» BRĈKO, iznos ponude 

                                                             ………………….72.650,00 KM 

za grupu I: oprema za pronalaţenje kvarova 

2. d. o. o. «ELNOS» BANJA LUKA, iznos ponude 

                                                      ………………………..4.565,54 KM 

za grupu II: alat za rad sa opremom Raychem   

                                                     --------------------------------------------                                                                                                        
                                                       U K U P N O:         77.215,54 KM 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 
distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
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Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-037985/03 od 05. 12. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-477/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                  PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

11 
  Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 
45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 
(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 52.528,00 KM  (organizacioni kod 183 000, ekonomski kod 613 
700) za sanaciju BSTS 10/0,4 kV prikljuĉnog dalekovoda i 

niskonaponske mreţe u naselju Pekići za potrebe Odjeljenja za 

komunalne poslove Vlade Brĉko distrikta BiH – Pododjeljenje za 
elektrodistribuciju.                       

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 
ponuĊaĉu: 
 

d. o. o. «CONRAM» Gornji Rahić – BRĈKO, iznos ponude 

.........................................................................................52.528,00 KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 
Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-036865/03 od 02. 12. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-479/03      

Brĉko, 23. decembar  2003. godine              PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

12 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 
(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 349.489,00 KM (organizacioni kod 183 000, ekonomski kod 613 
400) za nabavku materijala za redovno odrţavanje elektroenergetskih 

objekata za potrebe Odjeljenja za komunalne poslove Vlade Brĉko 

distrikta BiH – Pododjeljenje za elektrodistribuciju.                       
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 

ponuĊaĉu: 

d. o. o. «ENERGO-TRADE» BIJELJINA, iznos ponude 349,489,00 

KM. 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 
distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-
014-036865/03 od 02. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-480/03      
Brĉko, 23. decembar  2003. godine               PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

13 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 30.161,00 KM  (organizacioni kod 183 000, ekonomski kod 613 
700) za popravku energetskih uljnih transformatora za potrebe 

Odjeljenja za komunalne poslove Vlade Brĉko distrikta BiH – 

Pododjeljenje za elektrodistribuciju.                       
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 
ponuĊaĉu: 

AD «ELEKTROSERVIS» BANJA LUKA, iznos ponude 30.161,00 

KM. 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 
roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-038441/03 od 09. 12. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-481/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                  PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

14 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 
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O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 93.598,00 KM  (organizacioni kod 211 000, ekonomski kod 821 
300) za nabavku terminalne opreme za Tetrasistem – potrebe Policije 

Brĉko distrikta BiH.                        

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 

ponuĊaĉu: 

d. o. o. «MIBO TRADING» Sarajevo, iznos ponude 93.598,00 KM 

 (bez poreza na promet, u skladu sa Zakonom o porezu na promet 

Brĉko distrikta BiH). 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 
distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-
014-038894/03 od 10. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-482/03      
Brĉko, 23. decembar  2003. godine               PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

15 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 

od 25.480,00 KM  (organizacioni kod132 000, ekonomski kod 821 
300) za nabavku medicinske opreme u primarnoj zdravstvenoj zaštiti – 

potrebe Odjeljenja za zdravstvo i ostale usluge Vlade Brĉko distrikta 
BiH.  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 
ponuĊaĉu: 

d. o. o. «TUZLAFARM» Tuzla, iznos ponude 25.480,00 KM. 

 Aparat za terapiju bipolarnom strujom – 1 komad, i fleksibilne  
elektrode sa temperaturnim senzorom – 4 komada.    
 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 
Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-039088/03 od 10. 12. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

Broj: 0-02-022-483/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine              PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

16 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u iznosu 
od 41.864,64 KM  (organizacioni kod 183 000, ekonomski kod  613 

700) za  sanaciju upravne zgrade Elektrodistribucije Brĉko distrikta 

BiH – potrebe Odjeljenja za komunalne poslove.  
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 
ponuĊaĉu: 

d. o. o. «GAJTIN» Brĉko, iznos ponude 41.864,64  KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 
Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-
014-040068/03 od 15. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 
Broj: 0-02-022-484/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                  PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

17 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u 

ukupnom iznosu od 36.566,68 KM  (organizacioni kod 171, ekonomski 

kod  613 700)  za izradu nastrešnica u JU IV osnovnoj školi i JU V 
osnovnoj školi Brĉko distrikta BiH za potrebe Odjeljenja za 

obrazovanje – Pododjeljenje za predškolsko i osnovno obrazovanje. 

  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranim 

ponuĊaĉima: 
 

1. d. o. o. «GREDA COMPANY» Brĉko, iznos ponude 19.198,18 

KM 
(za izradu nastrešnice u JU IV osnovnoj školi)  

2. d. o. o. «ZANAT-TEX» Brĉko, iznos ponude 17.368,50 KM 

(za izradu nastrešnice u JU V osnovnoj školi)  
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Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 

roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02). 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-040292/03 od 16. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-485/03      
Brĉko, 23. decembar  2003. godine                PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

18 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ REBALANSA BUDŢETA KAPITALNIH 

POTREBA ZA 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Rebalansa budţeta kapitalnih potreba za 2003. godinu u 
iznosu od 216,247,76 KM (organizacioni kod 241-16, stavka: završetak 

sportske sale kod Ekonomske škole) za završetak izgradnje sportske 

sale kod Ekonomske škole – potrebe Odjeljenja za javne poslove. 
  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranim 
ponuĊaĉima: 

d. o. o. «ARKADA» LUKAVAC, iznos ponude 216.247,76 KM. 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 
roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom. 

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-041103/03 od 19. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-486/03      
Brĉko, 23. decembar  2003. godine                  PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

19 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu u 

ukupnom  iznosu od  44.416,24 KM  (organizacioni kod 182 000, 

ekonomski kod 821 300) za nabavku dva motorna vozila marke VW 

«Polo» 1,4 TDI i «Polo» 1,2 12V - potrebe Odjeljenja za komunalne 
poslove Vlade Brĉko distrikta BiH – Pododjeljenje za vodovod i 

kanalizaciju.                       

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke uplatit će se izabranom 

ponuĊaĉu: 

 
d. o. o. «BRĈKO GAS» BRĈKO, iznos ponude za dva vozila 

…..41.126,15 KM 

8% porez na promet proizvoda…………………………   3.290,09 KM                                                 

     UKUPAN IZNOS NOVĈANIH SREDSTAVA      44.416,24 KM 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 
roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02) i zakljuĉenim ugovorom.  

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-040493/03 od 17. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se  u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-487/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

20 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA 

BRĈKO DISTRIKTA ZA 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u neto iznosu od 
4.000,00 KM, odnosno bruto iznosu od 4.320,00 KM (organizacioni 

kod 183, ekonomski kod 611 200) za isplatu naknade ĉlanovima 

Komisije zbog angaţovanja van radnog vremena na poslovima 
tehniĉkog pregleda novoizgraĊenih elektroenergetskih objekata za 

potrebe Odjeljenja za komunalne poslove – Pododjeljenje za 

elektrodistribuciju. 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   

 
1. Alaga Baraković, iznos ……………..    800,00 KM 

2. Nusret Ţunić, iznos …………………. 1.280,00 KM 

3. Dragomir Kablinović, iznos …………    960,00 KM 
4. Ljerka Korjenić, iznos ……………….    320,00 KM 

5. Ermin Dţindić, iznos …………………    320,00 KM 
6. Ljuban Iljić, iznos …………………….    160,00 KM 

7. Stevan Zoranović…………………….    160,00 KM 

                                _________________________ ___ 
                  neto iznos   4.000,00 KM 

                + 8% porez                     320,00 KM 

                                _____________________________  

                 Bruto iznos                   4.320,00 KM 

 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 

Odjeljenje za komunalne poslove. 
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Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-034756/03 od 19. 11. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-488/03      
Brĉko, 23. decembar  2003. godine               PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

21 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 2003. 

GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u ukupnom 
iznosu od 259,20 KM  (organizacioni kod 164, ekonomski kod 611 

200) za isplatu naknade ĉlanovima Komisije za tehniĉki pregled 

sportske sale, urbano podruĉje Bijela – Brĉko, potrebe Odjeljenja za 
javne poslove Vlade Brĉko distrikta.   

                                                                  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   
 

1. Nusret Ţunić …………………………….. 120,00 KM 

2. Ljuban Iljić ………………………………. 120,00 KM 

                                                            ______________________  

                                   neto iznos  240,00 KM 

                               + porez 8%     19,20 KM 

       _______________________  

                Bruto iznos 259,20 KM 
 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 

Odjeljenje za javne poslove. 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-035153/03 od 20. 11. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-489/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

22 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 
45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 
(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 2003. 

GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 
sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u ukupnom 

iznosu od 259,20 KM KM  (organizacioni kod 164, ekonomski kod 

611 200) za isplatu naknade ĉlanovima Komisije za tehniĉki pregled 

sportske sale, stambeno naselje « Centar» Brĉko -  potrebe Odjeljenja 

za javne poslove Vlade Brĉko distrikta.   
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   

 

1. Alaga Baraković …………………………….. 120,00 KM 

2. Nusret Ţunić ………………………………. 120,00 KM 

                                                    _________________________  

                                  neto iznos   240,00 KM 

   + porez 8%       19,20 KM 

       __________________________   

    Bruto iznos  259,20 KM 
 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 
Odjeljenje za javne poslove. 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-
014-035151/03 od 20. 11. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se  u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-490/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

23 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA  ZA 2003. 

GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u neto iznosu od 

320,00 KM, odnosno bruto iznosu od 345,60 KM  (organizacioni kod 
164, ekonomski kod 611 200) za isplatu naknade ĉlanovima Komisije 

za tehniĉki pregled izvršene rekonstrukcije industrijskih kolosijeka u 

Industrijskoj zoni i «Luka» Brĉko u Brĉkom -  potrebe Odjeljenja za 
javne poslove Vlade Brĉko distrikta.   
 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   

 

1. Admir Bilalović, ĉlan, neto iznos po Rješenju  ………160,00 KM 

2. ĐorĊe Dragiĉević, ĉlan, neto iznos po Rješenju  ……160,00 KM 

                                                                _________________________  

                                                    neto iznos         320,00 KM 

                    + porez 8%       25,60 KM

                 __________________________   

          

                                bruto iznos         345,60 KM 
 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 
Odjeljenje za javne poslove. 

 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-034759/03 od 19. 11. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-491/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                   PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
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 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 2003. 

GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u neto iznosu od 
240,00 KM, odnosno bruto iznosu od 259,20 KM  (organizacioni kod 

164, ekonomski kod 611 200) za isplatu naknade ĉlanovima Komisije 

za tehniĉki pregled sportske sale u Brĉkom, urbano podruĉje Maoĉa - 
potrebe Odjeljenja za javne poslove Vlade Brĉko distrikta.   

 

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   

 

1. Svetislav Simić  ………………………………………..120,00 KM 

2. Dragan Kablinović,………………………………..…..120,00 KM                                                                                                                                                          

                                                                          ____________________                               

                                   neto iznos  240,00 KM 

                              + porez 8%      19,20 KM 

                    __________________________   

          

                                BRUTO IZNOS 259,20 KM 

 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 

Odjeljenje za javne poslove. 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog  odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-034595/03 od 19. 11. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-492/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine               PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

25 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 2003. 

GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u neto iznosu od 
360,00 KM, odnosno bruto iznosu od 388,80 KM  (organizacioni kod 

164, ekonomski kod 611 200) za isplatu naknade ĉlanovima Komisije 

za tehniĉki pregled rekonstruisanog i saniranog objekta «stara gradska 
bolnica» u Brĉkom - potrebe Odjeljenja za javne poslove Vlade Brĉko 

distrikta.   

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke  isplatit će se:   

 

1. ALAGA BARAKOVIĆ,…………………………… 120,00 KM 

2. NUSRET ŢUNIĆ,……………………………………120,00 KM 

3. ĐORĐE DRAGIĈEVIĆ……………………………..120,00 KM 

                                          neto iznos  360,00 KM 

     + porez 8%               28,80 KM 

    ________________________   

          

                         BRUTO IZNOS 388,80 KM 
 

Ĉlan 3 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije i 

Odjeljenje za javne poslove. 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog  odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-034597/03 od 19. 11. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-493/03      

Brĉko, 23. decembar  2003. godine              PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

26 
Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i Hercegovine 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 45 Poslovnika 

Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. glasnik Brĉko 
distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona o izmjenama i 

dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH (“Sluţbeni 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko distrikta na 

80. sjednici odrţanoj 23. decembra  2003. godine,  donijela je 
 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ BUDŢETA BRĈKO DISTRIKTA ZA 

FISKALNU 2003. GODINU 
 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz Budţeta Brĉko distrikta za fiskalnu 2003. godinu za isplatu 
naknade ĉlanovima Komisije za polaganje vozaĉkih ispita i ĉlanovima 

Komisije za struĉni i upravni nadzor nad radom autoškola i ispitnih 

komisija za mjesec novembar u neto iznosu od 4.210,50 KM, odnosno 
u bruto iznosu od 4.547,34 KM (organizacioni kod 211 001, 

ekonomski kod 611 200).  

Ĉlan 2 
Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke isplatit će se  slijedećim 

ĉlanovima:  

- Dţemal Zahirović ………………………….. 578,00 KM 
- AnĊelka Popara …………………………… 464,50 KM 

- Tomislav Ropĉević ………………………..            352,00 KM 

- Nijaz Bašić …………………………………           352,00 KM 
- ĐorĊe Popović ……………………………. 352,00 KM 

- Mustafa Peljto ……………………………..  352,00 KM 

- Lidija Ljubojević …………………………… 352,00 KM 
- Muhamed Fazlić ………………………….. 352,00 KM 

- Vladimir Đurak ……………………………. 352,00 KM 
- Vlatko Lopandić…………………………….           352,00 KM 

- Fadil Tursunović…………………………….           352,00 KM 

              NETO IZNOS:…………………………….. 4.210,50 KM  

               + porez 8%……………………………….. 336,84 KM 

     BRUTO IZNOS:…………………………. 4.547,34 KM 

 

Ĉlan 3 

Plaćanje obaveza izvršit će Odjeljenje za budţet i finansije Vlade 

Brĉko distrikta u skladu s utvrĊenim Pravilnikom o postupku nabavke 
roba, obavljanju usluga i ustupanju radova ("Sluţbeni glasnik Brĉko 

distrikta BiH" br. 12/02).   

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-037984/03 od 08. 12. 2003. godine. 
 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 
 

Broj: 0-02-022-494/03      
Brĉko, 23. decembar 2003. godine                    PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
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 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 
Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 

glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 

distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 
je 

O D L U K U 

O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH 

SREDSTAVA IZ REBALANSA BUDŢETA KAPITALNIH 

POTREBA ZA 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Daje se saglasnost gradonaĉelniku Distrikta za izdvajanje novĉanih 

sredstava iz  Budţeta Brĉko distrikta za 2003. godinu u neto iznosu od 
12.459,40 KM (organizacioni kod 172, ekonomski kod 611 200) za 

isplatu naknade za obavljene vanredne ispite ĉlanovima ispitnih 

komisija u JU Ekonomska škola Brĉko i JU Tehniĉka škola Brĉko – 
potrebe Odjeljenja za obrazovanje. 

  

Ĉlan 2 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1 ove odluke isplatit će se ĉlanovima ispitnih 

komisija: 

 

1. JU EKONOMSKA ŠKOLA BRĈKO, u iznosu od 1.075,00 KM 

za obavljene vanredne ispite u augustovskom ispitnom roku školske 
2002/2003. godine; 

 

2. JU TEHNIĈKA ŠKOLA BRĈKO, u iznosu od 11.384,40 KM 
za obavljene vanredne ispite u augustovskom ispitnom roku školske 

2002/2003. i oktobarskom ispitnom roku školske 2003/2004. godine. 

  

Ĉlan 3 

 Na neto iznos iz ĉlana 1 ove odluke, porez će se obraĉunati u 

skladu sa Zakonom o porezu na dohodak Brĉko distrikta BiH. 
 

Ĉlan 4 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-
014-038841/03 od 10. 12. 2003. godine. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 
Broj: 0-02-022-495/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine               PREDSJEDNIK   

                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

28 
 Na osnovu ĉlana 23 Statuta Brĉko distrikta Bosne i 

Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 1/00) i ĉlana 

45 Poslovnika Skupštine Brĉko distrikta BiH – preĉišćeni tekst (“Sl. 
glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 11/03), a u skladu s ĉlanom 2 Zakona 

o izmjenama i dopunama Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH” br. 12/01), Skupština Brĉko 
distrikta na 80. sjednici odrţanoj 23. decembra 2003. godine,  donijela 

je 

O D L U K U 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O DAVANJU SAGLASNOSTI 

ZA IZDVAJANJE NOVĈANIH SREDSTAVA IZ BUDŢETA 

BRĈKO DISTRIKTA ZA FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

U ĉlanu 2 taĉki 2 Odluke Skupštine Brĉko distrikta o davanju 
saglasnosti za izdvajanje novĉanih sredstava iz  Budţeta Brĉko 

distrikta za 2003. godinu, za odrţavanje prohodnosti puteva u zimskom 

periodu na teritoriji Brĉko distrikta BiH za period od 15. 11. 2003. do 
15. 04. 2004. godine, broj: 0-02-022-414/03 od 10. 11. 2003. godine, 

mijenja se iznos ponude, tako da umjesto teksta: ukupan iznos ponude 

«145.480,00 KM» treba da stoji: ukupan iznos ponude «104.780,00 
KM».   

 

Ĉlan 2 

Sastavni dio ove odluke ĉini Prijedlog odluke gradonaĉelnika broj: 01-

014-030685/03-1 od 05. 12. 2003. godine. 

Ĉlan 3 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko distrikta BiH”. 

 

Broj: 0-02-022-478/03      

Brĉko, 23. decembar 2003. godine                    PREDSJEDNIK   
                                               SKUPŠTINE BRĈKO DISTRIKTA 

                                                          Mirsad Đapo, dipl. pravnik, s.r. 
 

29 
Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03) i Odluke o raspisivanju 

konkursa za izbor referenta za registraciju izdatih hartija od vrijednosti 
Brĉko Distrikta BiH broj: 01-014-021066/03 od 05.09.2003. godine,  

donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU ODBORA ZA  IZBOR REFERENTA ZA REGISTRACIJU  

IZDATIH HARTIJA OD VRIJEDNOSTI BRĈKO DISTRIKTA BIH 

 

Ĉlan 1. 

 Imenuje se Odbor za izbor referenta za registraciju izdatih hartija 

od vrijednosti Brĉko Distrikta BiH, u sastavu: 

1. ĐURO TANKOSIĆ, direktor Manjinskog dioniĉarskog fonda, 

predsjednik 

2. MILAN TOMIĆ, dekan Ekonomskog fakulteta Brĉko, ĉlan 
3. IGOR ANTAUER, ĉlan 

4. JASMINA KALIĆ, zapisniĉar. 

 

Ĉlan 2. 

Zadatak Odbora iz ĉlana 1. ove odluke je da zakaţe obavljanje 

razgovora sa kandidatima i to dana 28.10.2003.godine sa poĉetkom u 
11 sati u prostorijama zgrade Vlade Brĉko Distrikta BiH (sala br.59), te 

da izvrši izbor kandidata i prijedlog dostavi Gradonaĉelniku. 

 

Ĉlan 3. 

 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-021907/03-1   

Brĉko, 10.09.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

30 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01,17/02 i 8/03 ), u skladu sa Pravilnikom o 
postupku nabavke roba, obavljanju usluga i ustupanju radova u Brĉko 

Distriktu BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH», broj 12/02), 

zapisnika Komisije za izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa broj: 08-370-
011176/03 od 14.07.2003.godine i nacrta odluke Odjeljenja za struĉne i 

administrativne poslove broj: 02-016-015492-082003 od 10.09.2003. 

godine, donosi 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU NOVĈANIH SREDSTAVA  

IZ BUDŢETA KAPITALNIH POTREBA ZA FISKALNU 2002. GODINU 

ZA IZVOĐENJE NAKNADNIH RADOVA NA REVITALIZACIJI 

DVA ARTEŠKA (SUBARTEŠKA) BUNARA U MZ «KLANAC» 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE izdvajanje novĉanih sredstava iz sredstava Budţeta 

kapitalnih potreba za fiskalnu 2002. godinu za izvoĊenje naknadnih 
radova na revitalizaciji dva arteška (subarteška) bunara u MZ 

«Klanac», za potrebe Odjeljenja za struĉne i administrativne poslove 

Vlade Brĉko Distrikta,  u iznosu od 8.400,00 KM.  

 

Ĉlan 2. 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1. ove odluke isplatiće se izabranom 

ponuĊaĉu: 

 DOO «NIS PROMET» BRĈKO u iznosu od 8.400,00 KM 

Ĉlan 3. 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1. ove odluke obezbijeĊena su u Budţetu 

kapitalnih potreba za fiskalnu 2002. godinu, organizacioni kod 241-10 , 
stavka: program pomoći mjesnim zajednicama. 

 

Ĉlan 4. 

Za realizaciju ove odluke zaduţuje se Odjeljenje za budţet i finansije i 

Odjeljenje za struĉne i administrativne poslove. 
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Ĉlan 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-023370/03   

Brĉko, 18.09.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

31 

Gradona~elnik, na osnovu ~lana 23. stav 1. ta~ka 1. Zakona 
o izvr{noj vlasti Br~ko Distrikta BiH (“Slu`beni glasnik 
Br~ko Distrikta BiH”, broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 
8/03), u skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke robe, 
obavljanju usluga i ustupanju radova u Br~ko Distriktu BiH 
(“Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH”, broj: 12/02 i 14/02), 
zapisnikom Komisije za izbor najpovoljnijeg ponu|a~a broj: 
18-87/03 od 17.09.2003. godine i elementima bud`etskih 
osnova predo~enih aktom Odjeljenja za bud`et i finansije 
broj: 04-054-1697/03-IDK od 24.09.2003. godine, donosi 

 
O D L U K U 

O IZDVAJANJU NOV~ANIH SREDSTAVA  

IZ BUD`ETA KAPITALNIH POTREBA ZA FISKALNU 2003. GODINU 
 

^lan 1 
ODOBRAVA SE izdvajanje nov~anih sredstava iz Bud`eta 
kapitalnih potreba za fiskalnu 2003. godinu za sanaciju 
elektroenergetske mre`e Mao~a za potrebe Odjeljenja za 
komunalne poslove – Pododjeljenje za elektrodistribuciju u 
iznosu od 96.638,40 KM. 

^lan 2 
Nov~ana sredstva iz ~lana 1. ove odluke isplati}e se 
izabranom najpovoljnijem ponu|a~u: 

□ D.O.O. “CONRAM” GORNJI RAHI} – BR~KO, sa iznosom 
ponude od 96.638,40 KM. 

 
^lan 3 

Nov~ana sredstva iz ~lana 1. ove odluke obezbije|ena su u 
Bud`etu kapitalnih potreba za 2003. godinu, organizacioni 
kod 241-18, stavka: elektrodistribucija niskonaponske 
mre`e. 

^lan 4 
Za realizaciju ove odluke zadu`uje se Odjeljenje za bud`et i 
finansije i Odjeljenje za komunalne poslove. 

 
^lan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavi}e se 
u “Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta BiH”. 
 
Broj: 01-014-025401/03   
Br~ko, 30.09.2003. godine                               GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

32 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj: 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03),  u skladu sa Amandmanom 35 

Komisije za budţet Skupštine Brĉko Distrikta na Budţet Brĉko 

Distrikta BiH za 2003. godinu, usvojenom na 57. sjednici Prelazne 

skupštine Brĉko Distrikta BiH i na prijedlog Odjeljenja za komunalne 

poslove broj: 08-370-022173/03 od 11.09.2003. godine, donosi 

 

O D L U K U 

O PREUSMJERAVANJU SREDSTAVA  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE preusmjeravanje preostalih neutrošenih novĉanih 

sredstava u ukupnom iznosu od 325.080,50 KM obezbijeĊenih u 
Budţetu kapitalnih potreba za 2002. i 2003. godinu na organizacionom 

kodu 241-18 za potrebe Odjeljenja za komunalne poslove – 

Pododjeljenje za elektrodistribuciju, sa projekata koji su završeni i to: 

 Izgradnja DV STS i NN mreţe Bukvik 3 – Bare, iznos 26.145,00 

KM 

 Elektrifikacija naselja Ilićka I, iznos 59.664,18 KM 

 Elektrifikacija – rekonstrukcija NN mreţe 11 naselja (TP podruĉja 
2002. godine), iznos 9.726,43 KM 

 Izgradnja – sanacija ŢTS 10/0,4 kV, DV i NN mreţe Bosanska 

Bijela 7 – Cvijanovići, iznos 50.190,00 KM 

 Izgradnja – sanacija ŢTS 10/0,4 kV, DV i NN mreţe Vujĉići, iznos 

3.506,08 KM 

 Izgradnja TS sa raspletom NN mreţe Repino Brdo, iznos 220,02 

KM 

 Izgradnja BTSR Burića Brdo, iznos 62.512.00 KM 

 Elektrifikacija naselja Gredice III, Gredice IV i Gredice – Marići, 
iznos 113.116,79 KM. 

Ĉlan 2. 

Novĉana sredstva iz ĉlana 1. ove odluke preusmjeriće se kao 

nedostajuća sredstva na projekat «Izgradnja TS 35/10 kV Krepšić sa 

prikljuĉkom 35 kV dalekovodom i raspletom 10 kV vodova» za koji su 
u okviru Budţeta kapitalnih potreba za 2003. godinu obezbijeĊena 

sredstva u iznosu od 890.000,00 KM. 

 

Ĉlan 3. 

Za realizaciju ove odluke zaduţuje se Odjeljenje za budţet i finansije i 
Odjeljenje za komunalne poslove Vlade Brĉko Distrikta BiH. 

 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-025402/03   

Brĉko, 30.09.2003. godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 

broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja 

za javne poslove broj: 03-361-024429/03-1 od 26.09.2003. godine, 
donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA  ZA IZVOĐENJE RADOVA NA 

OGRAĐIVANJU ŠKOLSKOG DVORIŠTA – SPORTSKI CENTAR 

U MZ BUKVIK U BRĈKO DISTRIKTU BIH 

 

Ĉlan 1 

Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 
ponuĊaĉa za izvoĊenje radova na ograĊivanju školskog dvorišta – 

sportski centar u MZ Bukvik u Brĉko Distriktu BiH, po objavljenom 

javnom oglasu broj: 03-361-024429/03 od 22.09.2003. godine, u 
sljedećem sastavu: 

1. RIFET MUJANOVIĆ, inţ.graĊ., predsjednik 

2. SVETLANA ČIVČIĆ, inţ.graĊ., ĉlan 
3. GORDANA LUKIĆ, dipl.inţ.arh., ĉlan. 

 

Ĉlan 2 

U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke roba, obavljanju usluga i 

ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-020717/03 od 

25.08.2003. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet i finansije i 
direktor Uprave prihoda da odrede svoje predstavnike i o tome 

obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 3 

Zadatak Komisije iz ĉlana 1. ove odluke je da dana 03.10.2003. godine 

u 12 ĉasova u zgradi Vlade Brĉko Distrikta BiH, sala 59, otvori sve 

pristigle ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu 

saĉini zapisnik. 

Ĉlan 4 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 
Broj: 01-014-026277/03   

Brĉko, 03.10.2003. godine                                  GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 
javne poslove, broj: 03-361-025282/03-1 od 01.10.2003. godine,  

donosi 
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O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA  OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA ZA NABAVKU SADNOG MATERIJALA ZA 

PARKOVE I ZELENE POVRŠINE U GRADU  I INVESTICIONO 

ODRŢAVANJE, SANACIJU I DOGRADNJU JAVNE RASVJETE 

 

Ĉlan 1. 

 Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 

ponuĊaĉa za nabavku sadnog materijala za parkove i zelene površine u 
gradu i investiciono odrţavanje, sanaciju i dogradnju javne rasvjete, za 

potrebe Odjeljenja za javne poslove Vlade Brĉko Distrikta BiH, u 

sljedećem sastavu : 

1. DUŠANKA KEVRIĆ, predsjednik 

2. NUSRET ŢUNIĆ, ĉlan 

3. RINO BAJER, ĉlan. 

Ĉlan 2. 

 U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke robe, obavljanju 
usluga i ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-

020717/03 od 25.08.2002. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet 

i finansije i direktor Uprave prihoda da odrede svoje predstavnike i o 
tome obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 3. 

Zadatak Komisije iz ĉlana 1. ove odluke je da 13.10.2003. godine u 

1300 ĉasova u zgradi Vlade Brĉko Distrikta BiH (sala 59) otvori sve 

pristigle ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu 
saĉini zapisnik. 

Ĉlan 4. 

 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026265/03   
Brĉko, 06.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 

zdravstvo i usluge graĊanima, broj: 05-058-024432/03 od 24.09.2003. 

godine,  donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA  OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA 

ZA NABAVKU I MONTAŢU KONTEJNERA, KAO PRIVREMENE 

SVLAĈIONICE NA GRADSKOM STADIONU 

 

Ĉlan 1. 

 Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 

ponuĊaĉa za nabavku i montaţu kontejnera, kao privremene 
svlaĉionice na gradskom stadionu, za potrebe Odjeljenja za zdravstvo i 

usluge graĊanima Vlade Brĉko Distrikta BiH, u sljedećem sastavu : 

1. ZVONIMIR MARIĆ, predsjednik 

2. MILICA CVJETINOVIĆ, ĉlan 

3. ERMIN DŢINDIĆ, ĉlan 

4. MILIVOJE ĈABRILO, ĉlan. 

 

Ĉlan 2. 

 U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke robe, obavljanju 
usluga i ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-

020717/03 od 25.08.2002. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet 

i finansije i direktor Uprave prihoda da odrede svoje predstavnike i o 
tome obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 3. 

Zadatak Komisije iz ĉlana 1. ove odluke je da 10.10.2003. godine u 

1000 ĉasova u zgradi Doma kulture u Brĉkom otvori sve pristigle 
ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu saĉini 

zapisnik. 

Ĉlan 4. 

 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026274/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

 

36 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 

javne poslove, broj: 03-361-024942/03-1 od 29.09.2003. godine,  
donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA  OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA 

ZA SANACIJU I REKONSTRUKCIJU PUTEVA I ULICA  

NA PODRUĈJU BRĈKO DISTRIKTA BIH 

 

Ĉlan 1. 

 Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 
ponuĊaĉa za sanaciju i rekonstrukciju puteva i ulica na podruĉju Brĉko 

Distrikta BiH, po objavljenom javnom oglasu broj: 03-361-024942/03 

od 29.09.2003. godine, za potrebe Odjeljenja za javne poslove Vlade 
Brĉko Distrikta BiH, u sljedećem sastavu : 

1. DRAGAN PEŠTALIĆ, predsjednik 

2. AVDULAH ĈANDIĆ, ĉlan 

3. ILIJA DODIĆ, ĉlan. 

 

Ĉlan 2. 

 U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke robe, obavljanju 

usluga i ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-

020717/03 od 25.08.2002. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet 
i finansije i direktor Uprave prihoda da odrede svoje predstavnike i o 

tome obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 3. 

Zadatak Komisije iz ĉlana 1. ove odluke je da 10.10.2003. godine u 
1300 ĉasova u foajeu Doma kulture u Brĉkom otvori sve pristigle 

ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu saĉini 

zapisnik. 

Ĉlan 4. 

 Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026279/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 
zdravstvo i usluge graĊanima broj: 05-058-025745/03 od 02.10.2003. 

godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Eindhoven - Holandija  

ZVONIMIRU MARIĆU i dr  MOMIRU CRNIĆU u svojstvu voĊe puta 

Kadetske reprezentacije Brĉko Distrikta BiH u trajanju od 04.10. do 
11.10.2003. godine.  

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 
finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH na teret Odjeljenja za zdravstvo i 

usluge graĊanima – Pododjeljenje za sport i kulturu, organizacioni kod 

136, ekonomski kod 613100. 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026264/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 
zdravstvo i usluge graĊanima, broj: 05-058-025294/03 od 26.09.2003. 

godine, donosi 
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O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Sremsku Kamenicu (Srbija i Crna 

Gora)          dr AZURU BIJEDIĆU, specijalisti radiologu, radi edukacije 
iz oblasti magnetne rezonance na Institutu za onkologiju, u trajanju od 

29.09. do 10.10.2003. godine.  

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 

finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH iz sredstava budţeta za 

2003.godinu Odjeljenja za zdravstvo i usluge graĊanima – 
Pododjeljenje za sekundarnu zdravstvenu zaštitu, organizacioni kod 

133, ekonomski kod 613100. 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026267/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 
komunalne poslove, broj: 08-370-025435/03 od 02.10.2003. godine, 

donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Zagreb (R.Hrvatska) dana 

02.10.2003. godine zaposlenicima Odjeljenja za komunalne poslove 

Vlade Brĉko Distrikta BiH, i to: 
1. MEHMEDU ZAIMOVIĆU, 

2. DRAGI POPOVIĆU, 

3. ENESU NIKŠIĆU, 
4. MILENKU JURIĆU, 

5. DŢELDIMANI GOLIĆ. 

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 

finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH iz sredstava budţeta za 

2003.godinu Odjeljenja za komunalne poslove – Pododjeljenje za 
ĉistoću, organizacioni kod 181001, ekonomski kod 613100. 

 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026269/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 

komunalne poslove, broj: 08-370-025437/03 od 02.10.2003. godine, 
donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Zagreb (R.Hrvatska) dana 
03.10.2003. godine zaposlenicima Odjeljenja za komunalne poslove 

Vlade Brĉko Distrikta BiH, i to: 
1. MILOJU SAVIĆU, 

2. MENSURU KAMENJAŠEVIĆU, 

3. ADEMU RAŢANICI, 
4. ADMIRU DŢINDIĆU, 

5. SUADI ĆATOVIĆ. 

 

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 

finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH iz sredstava budţeta za 
2003.godinu Odjeljenja za komunalne poslove – Pododjeljenje za 

vodovod i kanalizaciju, organizacioni kod 182001, ekonomski kod 

613100. 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026271/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za 
zdravstvo i usluge graĊanima, broj: 05-058-024599/03 od 25.09.2003. 

godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Graz - Austrija dr ZIJADU 

TRUMIĆU, specijalisti anestezilogu, JELENI VAREŠKIĆ, medicinskoj 

sestri i MEVLUDINU ZAHIROVIĆU, vozaĉu saniteta, u periodu od 26.09. 

do 27.09.2003. godine radi pratnje pacijenta Josić Janje.  

 

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 

finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH iz sredstava budţeta za 

2003.godinu Odjeljenja za zdravstvo i usluge graĊanima – 
Pododjeljenje za sekundarnu zdravstvenu zaštitu, organizacioni kod 

133, ekonomski kod 613100. 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026276/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Uprave prihoda 

Brĉko Distrikta BiH, broj: 01/1-457-107/03 od 30.09.2003. godine, 
donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU SLUŢBENOG PUTOVANJA U INOSTRANSTVO  

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE sluţbeno putovanje u Zagreb (R.Hrvatska) dana 
06.10.2003. godine i 10.10.2003. godine MEVLUDINU ZEJĈIROVIĆU, 

zaposleniku Uprave prihoda – vozaĉu, radi prevoza zaposlenika 

Uprave prihoda koji kao ĉlan tima BiH uĉestvuje u utvrĊivanju 
elemenata za Sporazum o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u 

odnosu na direktne poreze sa Republikom Hrvatskom. 

 

Ĉlan 2. 

Plaćanje obaveza iz ĉlana 1. ove odluke izvršiće Odjeljenje za budţet i 

finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH iz sredstava budţeta za 
2003.godinu Uprave prihoda Brĉko Distrikta, organizacioni kod 201, 

ekonomski kod 613100. 

Ĉlan 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026281/03   

Brĉko, 06.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-713/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 
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O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava MATI GRGIĆU iz Donjeg 
Zovika u iznosu od 345,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Mate Grgića na raĉun 

otvoren kod Zagrebaĉke banke Brĉko, broj: 3383701100060688, broj 

štednog raĉuna: 11-37-00060-6. 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026240/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-714/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava ANTI SALATOVIĆU iz 
Štrepaca u iznosu od 430,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Ante Salatovića na 

raĉun otvoren kod Privredne banke Sarajevo, Filijala Brĉko, broj: 101-
121-00000011-90, broj štednog raĉuna: 33-1101-0009296. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026241/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

45 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-711/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava OMERU MEŠIĆU iz Brke u 

iznosu od 300,00 KM za podsticaj za unapreĊenje poljoprivredne 

proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Omera Mešića na raĉun 

otvoren kod Privredne banke Sarajevo, Filijala Brĉko, broj: 101-120-
00000013-36, broj štednog raĉuna: 33-1101-0006961. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026242/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

46 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 
poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-710/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava NIKI LUKIĆU iz Boća u 

iznosu od 218,00 KM za podsticaj za unapreĊenje poljoprivredne 

proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Nike Lukića na raĉun 
otvoren kod Zagrebaĉke banke Brĉko, broj: 3383701100058069, broj 

štednog raĉuna: 11-37-00058-0. 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026243/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

47 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-708/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava OSMANU KRAJINOVIĆU iz 
Omerbegovaĉe u iznosu od 200,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Osmana Krajinovića na 

raĉun otvoren kod Kristal banke a.d. Banja Luka, Filijala Brĉko, broj: 

552 000 999 99999 17, broj štednog raĉuna: 10-33-13614-4. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026246/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

48 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 
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poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-712/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 
 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava MUHAREMU KOVAĈEVIĆU 

iz Palanke u iznosu od 220,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 
poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Muharema Kovaĉevića 
na raĉun otvoren kod Zagrebaĉke banke Brĉko, broj: 

3383702503814909, broj štednog raĉuna: 25-37-03814-9. 
 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026247/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

49 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-707/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava MILOJICI SIMIĆU iz 

Marković Polja u iznosu od 200,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 
poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Milojice Simića na 
raĉun otvoren kod Raiffeisen bank Brĉko, broj: 161 060 000 0000078, 

broj štednog raĉuna: 13-60-00189-3. 
 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026250/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

50 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-703/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 
 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava RAMIZU ŠUVALIĆU iz 
Repinog Brda u iznosu od 250,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

 

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Ramiza Šuvalića na 

raĉun otvoren kod Raiffeisen bank Brĉko, broj: 161 060 000 0000078, 
broj štednog raĉuna: 13-60-00657-9. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026254/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

51 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-700/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava BOŢI ĈANĈAREVIĆU iz 
Bijele u iznosu od 440,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Boţe Ĉanĉarevića na 

raĉun otvoren kod Zagrebaĉke banke Brĉko, broj: 3383701100062434, 
broj štednog raĉuna: 11-37-00062-4. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026258/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

52 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-699/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 
 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava MARKU GAJIĆU iz Popovog 

Polja u iznosu od 800,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Marka Gajića na raĉun 

otvoren kod Pavlović International bank a.d. Brĉko, broj: 554-005-

00000100-70, broj štednog raĉuna: 507/45719-4. 
 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026259/03   
Brĉko, 07.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

53 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
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Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-768/03 od 

30.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava SLOBODANU MIJIĆU iz 
Gredica u iznosu od 580,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Slobodana Mijića na 

raĉun otvoren kod Kristal banke a.d. Banja Luka, Filijala Brĉko, broj: 
552 000 999 99999 17/50700, broj štednog raĉuna: 10-33-38315-3. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026261/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

54 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02,  8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-751/03 od 

30.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava SAVI SIMIKIĆU iz 
Slijepĉevića u iznosu od 500,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Save Simikića na raĉun 

otvoren kod Zagrebaĉke banke Brĉko, broj: 3383701100064277, broj 

štednog raĉuna: 11-37-00064-2. 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026262/03   

Brĉko, 07.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

55 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-709/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava JURI MRKONJIĆU iz 

Dubrava u iznosu od 340,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 
poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Jure Mrkonjića na raĉun 
otvoren kod Gospodarske banke Brĉko, broj: 170-130-10000000-68, 

broj štednog raĉuna: 721960 29 11380. 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026245/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

56 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 
poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-698/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava DUŠANU GAVRILOVIĆU iz 

Stanova u iznosu od 1.186,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 
poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Dušana Gavrilovića na 
raĉun otvoren kod Nove banke Brĉko, broj: 555 003 000 00000 65, 

broj štednog raĉuna: 23119-50722. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026249/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

57 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 
unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-705/03 od 
25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava SLOBODANU ROSIĆU iz 

Marković Polja u iznosu od 2.749,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Slobodana Rosića na 

raĉun otvoren kod Razvojne banke Brĉko, broj: 562 004 300 00037 86, 
broj štednog raĉuna: 50-220-3700701-467. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026251/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-706/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava JOVI ALEKSIĆU iz Donjeg 
Rahića u iznosu od 875,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Jove Aleksića na raĉun 

otvoren kod UPI banke d.d. Sarajevo Filijala Brĉko, broj: 154 200 000 

0006030, broj štednog raĉuna: 527872 21 8056 . 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 
B r o j: 01-014-026252/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 

2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 
Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 

poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-704/03 od 

25.09.2003.godine, donosi 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava SULEJMANU KARIĆU iz 
Repinog Brda u iznosu od 875,00 KM za podsticaj za unapreĊenje 

poljoprivredne proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Sulejmana Karića na 

raĉun otvoren kod Tuzlanske banke d.d. Tuzla Filijala Ĉelić, broj: 132-

220-03091486-48, broj štednog raĉuna: 10-50-22-000611-2. 

 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 
fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-026253/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                      GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i Programa podsticaja za 

unapreĊenje poljoprivredne proizvodnje, usvojenog odlukom Skupštine 

Brĉko Distrikta broj: 0-02-022-60/03, a na prijedlog Odjeljenja za 
poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu broj: 09-330-200-764/03 od 

30.09.2003.godine, donosi 

 

O D L U K U 

O ODOBRAVANJU ISPLATE NOVĈANIH SREDSTAVA ZA PODSTICAJ 

ZA UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE 

 

 

Ĉlan 1. 

ODOBRAVA SE isplata novĉanih sredstava ĐOKI MIJIĆU iz Gredica u 

iznosu od 400,00 KM za podsticaj za unapreĊenje poljoprivredne 

proizvodnje.  

Ĉlan 2. 

Odobrena novĉana sredstva isplatiće se na ime Đoke Mijića na raĉun 
otvoren kod Razvojne banke Brĉko, broj: 562 004 300 00037 86, broj 

štednog raĉuna: 3700709387. 

Ĉlan 3. 

Ova novĉana sredstva su obezbijeĊena kapitalnim budţetom za 

fiskalnu 2002. i 2003. godinu. 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 
 

B r o j: 01-014-026263/03   

Brĉko, 08.10.2003.godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

61 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 

broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja 

za javne poslove broj: 03-361-026455/03-1 od 07.10.2003. godine, 

donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA ZA KONSULTANTSKE USLUGE IZRADE 

IDEJNOG PROJEKTA I  STUDIJE IZVODLJIVOSTI OBILAZNICE OKO 

BRĈKOG 

 

Ĉlan 1 

Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 

ponuĊaĉa za konsultantske usluge izrade idejnog projekta i Studije 

izvodljivosti obilaznice oko Brĉkog, po ponovljenom javnom oglasu 
broj: 03-361-026455/03 od 06.10.2003. godine, u sljedećem sastavu: 

1. ISMET DEDEIĆ, dipl.inţ.saob., predsjednik 

2. SLAVKO MEDUNIĆ, dipl.inţ.graĊ., ĉlan 
3. HAMED JERKOVIĆ, dipl.inţ.arh., ĉlan 

4. DRAGAN MARINKOVIĆ, dipl.inţ.graĊ., ĉlan. 

 

Ĉlan 2 

U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke roba, obavljanju usluga i 

ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-020717/03 od 
25.08.2003. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet i finansije i 

direktor Uprave prihoda da odrede svoje predstavnike i o tome 

obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 3 

Zadatak Komisije iz ĉlana 1. ove odluke je da dana 16.10.2003. godine 
u 12 sati u zgradi Vlade Brĉko Distrikta BiH, sala 59, otvori sve 

pristigle ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu 

saĉini zapisnik. 

Ĉlan 4 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 
 

Broj: 01-014-023382/03-1   

Brĉko, 10.10.2003. godine                                   GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

62 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 9. Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko 

Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta», broj 2/00, 9/01, 

12/01, 16/01,17/02 i 8/03) i Odluke Gradonaĉelnika o utvrĊivanju plate 
zaposlenika za vrijeme zamjene odsutnog zaposlenika («Sluţbeni 

glasnik Brĉko Distrikta BiH» broj: 2/01), donosi 
 

O D L U K U 

 

Ĉlan 1. 

RANKO ŠEHOVAC, na radnom mjestu pravni asistent u Kancelariji II za 

pravne poslove, zamjenjuje Ilinku Gavrić, koordinatora Kancelarije II 
za pravne poslove, za vrijeme korištenja godišnjeg odmora. 

 

Ĉlan 2. 

Imenovani zamjenjuje koordinatora Kancelarije II za pravne poslove 

Ilinku Gavrić u periodu od 29.09.2003. do 10.10.2003. godine. 
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Ĉlan 3. 

Za vrijeme zamjene imenovani ima pravo na naknadu plate 

koordinatora Kancelarije II za pravne poslove.  

 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH». 

 

B r o j: 01-014-019841/03-1   
Brĉko, 10.10.2003. godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

63 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 50. Statuta Brĉko Distrikta BiH 
(“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 1/00), ĉlana 23. stav 1. 

taĉka 1. Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni 

glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 
8/03 i 14/03), ĉlana 72. stav 1. taĉka 3. Zakona o radu Brĉko Distrikta 

BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 7/00 i 8/03), ĉlana 

30. stav 1. Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju (“Sluţbene 
novine Federacije BiH”, broj: 29/98 i 32/01) i zahtjeva šefa Policije 

Brĉko Distrikta BiH, broj: 05-737/02 od 16.10.2002. godine, a na 

prijedlog Odjeljenja za budţet i finansije, broj: 04-126-2146/02 od 

23.12.2002. godine, donosi 

O D L U K U 

O PRESTANKU RADNOG ODNOSA RADI PENZIONISANJA 

 

Ĉlan 1 

ZAHIRU POROVIĆU, zaposleniku Policije Brĉko Distrikta BiH – 
Pododjeljenje za uniformisanu policiju, rasporeĊenom na radnom 

mjestu zamjenik komandira policijske stanice, prestaje radni odnos radi 

ispunjavanja uslova za starosnu penziju. 

 

Ĉlan 2 

Imenovanom radni odnos prestaje 15.10.2003. godine. 

 

Ĉlan 3 

Prilikom prestanka radnog odnosa radi odlaska u penziju, navedenom 
zaposleniku isplatiće se u gotovini otpremnina u visini tri zadnje plate 

zaposlenika. 

Ĉlan 4 

Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Odjeljenje za budţet i finansije – 

Pododjeljenje za osoblje i plate i Policija Brĉko Distrikta BiH. 

 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 
 

Broj: 01-014-6756/02   

Brĉko, 15.10.2003. godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 

broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), donosi 

 

O D L U K U 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE GRADONAĈELNIKA  

BROJ: 01-014-012043/03 OD 17.07.2003. GODINE O IZDVAJANJU  

NOVĈANIH SREDSTAVA IZ BUDŢETA KAPITALNIH POTREBA  

ZA FISKALNU 2003. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Ovom odlukom vrši se izmjena i dopuna Odluke Gradonaĉelnika broj: 
01-014-012043/03 od 17.07.2003. godine o izdvajanju novĉanih 

sredstava iz Budţeta kapitalnih potreba za fiskalnu 2003. godinu i to: 
- U ĉlanu 3. tekst «organizacioni kod 241-13» zamjenjuje se tekstom 

«organizacioni kod 241-10». 

Ĉlan 2 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 
Broj: 01-014-012043/03-2   

Brĉko, 17.10.2003. godine                                   GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 

broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03), u skladu sa ĉlanom 

13, 22, 30. i 31. Statuta Javnog preduzeća «Radio Brĉko» Brĉko 
Distrikta Bosne i Hercegovine (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta 

BiH”, broj: 13/02) a na prijedlog Upravnog odbora Javnog preduzeća 

«Radio Brĉko» Brĉko Distrikta Bosne i Hercegovine, donosi 

 

O D L U K U 

O RASPISIVANJU KONKURSA ZA IZBOR I IMENOVANJE DIREKTORA 

JAVNOG PREDUZEĆA «RADIO BRĈKO» BRĈKO DISTRIKTA BOSNE I 

HERCEGOVINE 

 

Ĉlan 1. 

Raspisuje se konkurs za izbor i imenovanje direktora Javnog preduzeća 

«Radio Brĉko» Brĉko Distrikta Bosne i Hercegovine na period od 
ĉetiri (4) godine, uz mogućnost ponovnog imenovanja. 

 

Ĉlan 2. 

Za direktora Javnog preduzeća «Radio Brĉko» Brĉko Distrikta Bosne i 

Hercegovine moţe biti imenovano lice koje, pored opštih uslova, 

ispunjava i posebne uslove: 

 VSS – društvenog smjera;  

 pet (5) godina radnog iskustva na poslovima direktora ili sliĉnim 
poslovima; 

 ukoliko se na konkurs ne javi kandidat koji zadovoljava uslove iz 
prethodnih taĉaka, moţe se primiti i kandidat koji posjeduje višu školu, 
sa sedam (7) godina radnog iskustva u informisanju na poslovima 

novinara ili samostalnog urednika; 

 da ne posjeduje zakonske smetnje za imenovanje direktora; 

 da je drţavljanin BiH; 

 da uz prijavu na konkurs kandidat dostavi elaborat o svojoj viziji 

funkcionisanja JP Radio Brĉko d.o.o., posebno sa aspekta organizacije, 
finansiranja i sliĉno; 

 dokazane organizatorske i sposobnosti komunikacije sa 
zaposlenima, javnošću i medijima; 

 prednost prilikom zapošljavanja imaće kandidati koji posjeduju 
diplome o završenim savremenim školama novinarstva (BBC, Media 

plan i sluĉno). 

Ĉlan 3. 

Uz prijavu na konkurs sa kraćom biografijom, kandidati su duţni 

dostaviti i ovjerene fotokopije sljedećih dokumenata: 

1. dokaz o školskoj spremi 
2. uvjerenje o radnom iskustvu 

3. uvjerenje o drţavljanstvu 

4. uvjerenje o nekaţnjavanju, tj. da se protiv istog ne vodi kriviĉni 
postupak 

5. elaborat o naĉinu rada i organizaciji JP Radio Brĉko d.o.o. 

 

Ĉlan 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 
 

Broj: 01-014-001491/03-1   

Brĉko, 21.10.2003. godine                                  GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj vlasti 

Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 2/00, 

9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 8/03), a na prijedlog Odjeljenja za struĉne i 
administrativne poslove broj: 02-016-028610-102003 od 20.10.2003. 

godine, donosi 

O D L U K U 

O IMENOVANJU KOMISIJE ZA OTVARANJE PONUDA I IZBOR 

NAJPOVOLJNIJEG PONUĐAĈA  

ZA REALIZACIJU PROJEKATA MJESNIH ZAJEDNICA IZ PROGRAMA 

POMOĆI MJESNIM ZAJEDNICAMA 

 

Ĉlan 1 

Imenuje se Komisija za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg 

ponuĊaĉa za realizaciju projekata mjesnih zajednica iz Programa 

pomoći mjesnim zajednicama, po ponovljenom javnom oglasu broj: 
02-016-028533-102003 od 17.10.2003. godine za: 

1. nabavku, isporuku i montaţu tipskog montaţnog objekta u MZ 
Cerik 
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2. nabavku, isporuku i montaţu tipskog montaţnog objekta u MZ 
Gorice 

3. nabavku, isporuku i montaţu tipskog montaţnog objekta u MZ 

Gornje Dubravice  

4. nabavku, isporuku i montaţu tipskog montaţnog objekta u MZ 
Bukovac i 

5. nabavku, isporuku i montaţu tipskog montaţnog objekta u MZ 
Ulović. 

Ĉlan 2 

 U Komisiju za otvaranje ponuda i izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa za 

realizaciju projekata mjesnih zajednica iz Programa pomoći mjesnim 

zajednicama se imenuju: 
1. NEĐO DAMJANAC, Pododjeljenje za podršku mjesnim 

zajednicama, predsjednik 

2. SENAD BIKIĆ, Odjeljenje za javne poslove, ĉlan 
3. JELENA DUVNJAK, Odjeljenje za javne poslove, ĉlan. 

 

Ĉlan 3 

U skladu sa Pravilnikom o postupku nabavke roba, obavljanju usluga i 

ustupanju radova u Brĉko Distriktu BiH, broj: 01-014-020717/03 od 

25.08.2003. godine, zaduţuju se šef Odjeljenja za budţet i finansije, 
direktor Uprave prihoda  i šef Pravne sluţbe da odrede svoje 

predstavnike i o tome obavijeste predsjednika Komisije. 

 

Ĉlan 4 

Zadatak Komisije iz ĉlana 2. ove odluke je da dana 29.10.2003. godine 

u 12 sati u zgradi Vlade Brĉko Distrikta BiH, sala 59, otvori sve 
pristigle ponude, izvrši izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa i o svom radu 

saĉini zapisnik. 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 
Broj: 01-014-018033/03-1   

Brĉko, 21.10.2003. godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
 

67 

Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 
vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 

broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03), a na prijedlog 

Odjeljenja za budţet i finansije broj: 04-054-1994/03 od 28.10.2003. 
godine, donosi 

O D L U K U 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE GRADONAĈELNIKA, 

BROJ: 01-014-1607/03 OD 02.04.2003. GODINE 

 

Ĉlan 1 

Mijenja se naslov odluke Gradonaĉelnika, broj: 01-014-1607/03 od 

02.04.2003. godine, tako da umjesto teksta: «2003. godinu» treba da 
stoji tekst: «2002. godinu». 

Ĉlan 2 

Mijenja se ĉlan 1. iste odluke, tako da novi ĉlan 1. glasi: 
«Odobrava se izdvajanje novĉanih sredstava iz ukalkulisanog budţeta 

kapitalnih potreba za 2002. godinu, organizacioni kod 241-14, 

ekonomski kod 821200, za pruţanje usluga protivgradne zaštite i 
nabavku i uskladištenje 100 komada protivgradnih raketa TG-10, za 

potrebe Odjeljenja za poroprivredu, šumarstvo i vodoprivredu u iznosu 

od 73.849,50 KM.» 

Ĉlan 3 

Ostali ĉlanovi odluke Gradonaĉelnika Brĉko Distrikta BiH, broj: 01-

014-1607/03 od 02.04.2003. godine, ostaju nepromijenjeni. 

 

Ĉlan 4 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 

Broj: 01-014-1607/03-1   

Brĉko, 30.10.2003. godine                                     GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj 

vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, 
broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03), na 48. sjednici 

Vlade, odrţanoj 30.10.2003. godine, a na prijedlog Odjeljenja za 

urbanizam, imovinske odnose i privredni razvoj broj: 
06/018/029047/03 od 24.10.2003. godine, donosi 

O D L U K U 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O RADNOM VREMENU  

U ODREĐENIM DJELATNOSTIMA NA PODRUĈJU BRĈKO DISTRIKTA 

BIH 

 

Ĉlan 1. 

Ĉlan 4. mijenja se i glasi: 

«Radno vrijeme objekata iz prethodnog ĉlana je od 06 do 22 sata 

svakim radnim danom, osim nedjeljom, kada radno vrijeme moţe biti 
kraće.» 

Ĉlan 2. 

Ĉlan 8. mijenja se i glasi: 
«Radno vrijeme objekata tipa «benzinska pumpa», «dragstor» i 

restorani tipa «zdravljak» je 24 sata svakog dana. 

 

Ĉlan 3. 

U ĉlanu 9. u tabeli u taĉki 2. «Restorani» briše se kolona «Zdravljak». 

 

Ĉlan 4. 

Ĉlan 18. se mijenja i glasi: 
«Radno vrijeme apoteka je od 06 do 22 sata svakim radnim danom, 

osim nedjelje, kada radno vrijeme moţe biti kraće, dok se za dane 

praznika odreĊuju deţurne apoteke. 

Raspored deţurnih apoteka odreĊuje Odjeljenje za zdravstvo i ostale 

usluge.» 

Ĉlan 5. 

Dodaje se novi ĉlan 19. A., koji glasi: 

«Radno vrijeme za objekte u kojima se obavljaju djelatnosti koje ovom 

odlukom nisu pomenute (kockarnice, kladionice i druge djelatnosti) je 
od 07 do 22 sata.» 

Ĉlan 6. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se na oglasnoj 
tabli Vlade i u “Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 

Broj: 01-014-006071/03-1   

Brĉko, 30.10.2003. godine                                   GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradona~elnik, na osnovu ~lana 50. Statuta Br~ko Distrikta 
BiH (“Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH”, broj: 1/00) i 
~lana 9. stav 1. ta~ka 20. Zakona o izvr{noj vlasti Br~ko 
Distrikta BiH (“Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH”, broj: 
2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 08/03 i 14/03) i usvojenog 
rebalansa Bud`eta Br~ko Distrikta BiH za 2003. godinu, 
donosi 

O D L U K U 
O RASPORE|IVANJU ZAPOSLENIKA  

 
^lan 1 

LJILJANA KRUNI}, zaposlenik Odjeljenja za urbanizam, 
imovinske odnose i privredni razvoj – Pododjeljenje za 
imovinsko-pravne poslove, raspore|uje se na radno mjesto 
operater u Pravnu slu`bu - Kancelarija stru~ne slu`be. 

 
^lan 2 

Imenovani zaposlenik se raspore|uje na radno mjesto iz 
~lana 1. ove odluke od 17.10.2003. godine. 

 
^lan 3 

Raspore|eni zaposlenik zaklju~i}e aneks ugovora o radu sa 
Gradona~elnikom. 

^lan 4 
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavi}e se 
u “Slu`benom glasniku Br~ko Distrikta BiH”. 
 
Broj: 01-014-340/03-1   
Br~ko, 31.10.2003. godine                   GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 50. Statuta Brĉko Distrikta BiH 

(“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 1/00), ĉlana 9. taĉka 20. 

i  ĉlana 23. stav 1. taĉka 1. Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko Distrikta 
BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 2/00, 9/01, 12/01, 

16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i ĉlana 29. i 30. Odluke o disciplinskoj i 

materijalnoj odgovornosti zaposlenika u organima Brĉko Distrikta BiH 
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(“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 12/02 i 17/02), a na 

prijedlog šefa Odjeljenja za budţet i finansije broj: 04-120-1883/03-

IDK od 16.10.2003. godine, donosi 

 

O D L U K U 

 

Ĉlan 1 

SUVAD MAŠIĆ, zaposlenik Odjeljenja za budţet i finansije – 

Pododjeljenje za fakturno, rasporeĊen na radno mjesto referent za 
fakturisanje, vraća se na posao zbog okonĉanja kriviĉnog postupka. 

 

Ĉlan 2 

Imenovani se vraća na posao od 27.10.2003. godine i rasporeĊuje na 

radno mjesto knjigovoĊa zajedniĉkih troškova u Odjeljenju za budţet i 
finansije – Pododjeljenje raĉunovodstvo i finansije. 

 

Ĉlan 3 

Plata rasporeĊenog zaposlenika biće odreĊena sa pozicija usvojenog 

rebalansa Budţeta Brĉko Distrikta BiH za 2003. godine. 

 

Ĉlan 4 

RasporeĊeni zaposlenik zakljuĉiće aneks ugovora o radu sa 

Gradonaĉelnikom. 

Ĉlan 5 

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da vaţi Odluka o udaljenju iz 

sluţbe broj: 01-014-1413/03 od 26.03.2003. godine. 

 

Ĉlan 6 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 

 

Broj: 01-014-1413/03-1   

Brĉko, 31.10.2003. godine                                   GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 38. Zakona o budţetu Brĉko Distrikta 

BiH (“Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 16/01), u skladu sa 
ĉlanom 23. Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko Distrikta BiH (“Sluţbeni 

glasnik Brĉko Distrikta BiH”, broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02 i 

8/03), a na prijedlog Odjeljenja za budţet i finansije broj: 04-40-
1692/03-IDK od 23.09.2003. godine, donosi 

 

PRAVILNIK 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O KNJIGOVODSTVU 

BUDŢETABRĈKO DISTRIKTA BIH 

 

Ĉlan 1 

U ĉlanu 31. Pravilnika o knjigovodstvu budţeta Brĉko Distrikta BiH, 

broj: 01-014-367/02 od 19.04.2002. godine, stav 1. se mijenja i glasi: 
«Raĉun 611100 – bruto plate i naknade troškova zaposlenih tereti se za 

bruto plate i naknade plata. Pod naknadama plata podrazumijevaju se: 

prekovremeni rad, noćni rad, rad subotom, nedeljom i praznikom, 
deţurstva, pripravnost i druge naknade plata regulisane Pravilnikom o 

radu javnih sluţbenika u organima Brĉko Distrikta BiH.» 

Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
«Raĉun 611200 – naknade troškova zaposlenih i skupštinskih 

poslanika tereti naknade troškova zaposlenih i skupštinskih poslanika u 

organima Brĉko Distrikta BiH. Pod naknadama troškova zaposlenih 
podrazumijevaju se: naknade za troškove prevoza, smještaja, naknada 

za odvojeni ţivot, naknada za topli obrok, naknada za terenski rad, 

naknade uĉenicima i studentima za vrijeme prakse, regres za godišnji 
odmor, otpremnina zbog odlaska u penziju, jubilarne nagrade, pomoć u 

sluĉaju teţe invalidnosti ili smrti zaposlenih, naknade za bolovanje, kao 

i druge naknade za angaţovanje zaposlenika i skupštinskih poslanika 
(rad komisija) u odjeljenjima i institucijama budţeta Brĉko Distrikta 

BiH.» 
Stav 2. postaje stav 3. i ostaje nepromijenjen. 

 

Ĉlan 2 

Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o knjigovodstvu budţeta 

Brĉko Distrikta BiH stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

“Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH”. 
 

Broj: 01-014-367/02-1   

Brĉko, 30.09.2003. godine                                    GRADONAĈELNIK 

                                                                            Siniša Kisić, s.r. 
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Gradonaĉelnik Brĉko Distrikta Bosne i Hercegovine, na osnovu ĉlana 
9. taĉke 7. a u vezi sa ĉlanom 23.  Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko 

Distrikta Bosne i Hercegovine («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta 

BiH», broj: 2/00, 9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03), a u skladu sa 
ĉlanom 239. Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevima Brĉko 

Distrikta Bosne i Hercegovine («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta 

BiH», broj: 3/02), donosi       
 

P R A V I L N I K 

O  REGISTRACIJI MOTORNIH I PRIKLjUĈNIH VOZILA 

U BRĈKO  DISTRIKTU  BOSNE  I HERCEGOVINE 

 

I.  OPŠTE ODREDBE 

 

Ĉlan 1. 

Ovim Pravilnikom se ureĊuje postupak registracije, produţenje vaţenja 
registracije i odjavljivanje registracije u Brĉko Distriktu BiH za sva 

motorna i prikljuĉna vozila i vozila na motorni pogon koja podlijeţu 

obaveznoj registraciji, naĉin postavljanja registarskih tablica, sadrţaj 
obrazaca koji se koriste te evidencije i naĉin voĊenja evidencije o 

registrovanim vozilima i postupak registracije za motorna vozila i 

prikljuĉna vozila diplomatskih i drugih stranih pedstavništava i stranih 
drţavljana, kao i druga pitanja vezana za registraciju motornih i 

prikljuĉnih vozila na motorni pogon (u daljnjem tekstu: vozila). 

 
Ĉlan 2. 

Registracija vozila vrši se upisom registarske oznake i odreĊenih 
podataka o vozilu i vlasniku vozila u evidenciji o registrovanim 

vozilima. 

Ĉlan 3. 
Registraciju i produţenje registracije za motorna i prikljuĉna vozila 

obavlja Policija Brĉko Distrikta BiH, ukoliko vlasnik vozila ima 

prebivalište  ili sjedište na teritoriji Brĉko Distrikta BiH. 
 

Ĉlan 4. 

Vozilo se registruje na ime vlasnika vozila, odnosno po nazivu nosioca 
prava raspolaganja vozilom (u daljnjem tekstu: vlasnik vozila). 

Ako je vozilo svojina više lica, registruje se na ime jednog od tih lica, a 

prema njihovom pismenom sporazumu. 
 

II.  REGISTRACIJA I PRODUŢENjE VAŢENjA  

REGISTRACIJE VOZILA 

1. Registracija vozila 

Ĉlan 5. 

Zahtjev za registraciju vozila kao i zahtjev za produţenje vaţenja 
registracije i odjavu registracije vozila, vlasnik vozila podnosi Policiji 

Brĉko Distrikta BiH. 

Ĉlan 6. 
U zahtjev za registraciju vozila, odnosno zahtjev za produţenje 

registracije vozila upisuju se tehniĉki podaci o vozilu iz dokumentacije 

proizvoĊaĉa vozila ili priznatih kataloga za vozilo. Taĉnost upisanih 
podataka ovjerava ovlašćeni zaposlenik preduzeća, koji obavlja 

tehniĉke preglede vozila. 

Ĉlan 7. 
Uz zahtjev za registraciju i  produţenje vaţenja registracije vozila 

prilaţe se: 

1) dokaz o izvršenim obavezama propisanim zakonom i drugim 
propisima donesenim na osnovu zakona (obavezno osiguranje, carina, 

porez na promet, taksa i druge obaveze u vezi sa registracijom vozila); 

2) dokaz o vlasništvu vozila (carinska deklaracija, odluka o licitaciji 

sa zapisnikom, kupoprodajni ugovor, raĉun i sl.), ako se vozilo prvi put 

registruje ili pri promjeni vlasništva; 

3) dokaz o tehniĉkoj ispravnosti vozila, kao i uvjerenje o izvršenom 
ispitivanju kad je vozilo pojedinaĉno proizvedeno, prepravljeno ili 

izvršena zamjena motora (atest). 

Dokaz o tehniĉkoj ispravnosti vozila ne moţe biti stariji od 30 dana; 
4) dokaz o istovjetnosti (liĉna karta – za fiziĉka lica, odnosno izvod 

iz sudskog registra – za pravna lica). 

Pored opštih uslova za pojedine kategorije  potrebno je ispuniti i 
posebne uslove: 

 za vozila kojim se obavlja javni prevoz - licenca ili uvjerenje, 

 za vozila kojim se obavlja prevoz za vlastite potrebe – odobrenje 
ili uvjerenje, 

 za teretna vozila kojima se obavlja prevoz za vlastite potrebe, 

potvrda o ispunjavanju tehniĉko - eksploatacionih uslova za obavljanje  
prevoza i to prilikom prve registracije. 
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Prilikom registracije i produţenja registracije: teretnih motornih i 

prikljuĉnih vozila i autobusa, te putniĉkih motornih vozila kojima se 

obavlja taksi-sluţba ili koja su u vlasništvu auto-škola, potrebno je 

priloţiti i uvjerenje Poreske uprave Brĉko Distrikta o izmirenim 

poreskim obavezama prema zakonu.  

 
Ĉlan 8. 

Ukoliko  podnosilac zahtjeva ne priloţi navedene dokaze iz ĉlana 7. 

ovog pravilnika, registracija odnosno produţenje registracije vozila se 
neće izvršiti. 

Ĉlan 9. 

Vlasnik vozila, koji je izvršio zamjenu motora, prilikom registracije ili 
produţenja registracije obavezan je priloţiti  dokaz o porijeklu motora 

(ovjerena fotokopija saobraćajne dozvole i dr.) ovjeren kod nadleţnog 
organa kao dokaz da su plaćene predviĊene obaveze, dokaz – uvjerenje 

o ispitivanju ugraĊenog motora (atest) izdato od strane ovlaštenog 

preduzeća. 
Ĉlan 10. 

Za vozilo koje je registrovano izdaje se saobraćajna dozvola o 

registraciji vozila i odgovarajuće registarske tablice. 
 

Ĉlan 11. 

Zahtjev za registraciju vozila sa prilozima odlaţe se u arhivu i ĉuva se 

trajno. 

Zahtjev za produţenje vaţenja registracije sa prilozima odlaţe se u 

arhivu i ĉuva najmanje 3 godine. 
Predmeti iz prethodnih stavova ĉuvaju se u arhivi izdvojeni i slaţu se 

po rednom broju registra. 

Ĉlan 12. 
Registracija motornih i prikljuĉnih vozila vaţi godinu dana od dana 

registracije, a njeno vaţenje produţava se na naĉin propisan ovim 

pravilnikom. 
Za ostala vozila koja podlijeţu registraciji, vaţenje registracije nije 

vremenski ograniĉeno. 

Ĉlan 13. 
U sluĉaju da vlasnik vozila prijavi prebivalište ili sjedište u Brĉko 

Distriktu BiH, prilikom registracije vozila Policija Brĉko Distrikta BiH 

oduzeće ranije izdatu saobraćajnu dozvolu i stare registarske tablice, 
koje će uništiti i izdati nove.  

O izvršenoj registraciji vozila, kao i o izvršenom uništenju registarskih 

tablica, Policija Brĉko Distrikta BiH obavještava organ koji je vozilo 
ranije registrovao. 

Organ nadleţan za registraciju koji primi obavještenje iz prethodnog 

stava brisaće vozilo iz svoje evidencije.  
 

Ĉlan 14. 

Vlasnik vozila moţe kod organa kod koga se vozilo vodi u evidenciji 
da odjavi vozilo i prije isteka vaţenja registracije. 

Pri odjavljivanju vozila u saobraćajnu dozvolu se upisuju sljedeći 

podaci: 
 datum odjave vozila, 

 konstatacija o postupanju sa registarskim tablicama (vraćene, uništene 

i dr.), 
 ukoliko dolazi do promjene prebivališta ili vlasnika, upisuje se za 

koje mjesto se odjavljuje, odnosno naziv novog vlasnika. 

 
Ĉlan 15. 

Zahtjev za produţenje vaţenja registracije vozila podnosi vlasnik 

registrovanog vozila prije isteka vaţenja saobraćajne dozvole, ali ne 
prije 30 dana od dana isteka registracije. 

Ako se zahtjev za produţenje vaţenja registracije motornog vozila ne 

podnese u roku od 15 dana od dana isteka roka vaţenja saobraćajne 
dozvole, vozilo se briše iz evidencije i oduzimaju se registarske tablice 

o ĉemu se donosi rješenje. 

U sluĉajevima iz stava 1. ovog ĉlana registracija teĉe godinu dana od 
dana kada je izvršena prijevremena registracija (datum registracije se 

ne uvezuje). 
Ĉlan 16. 

Vlasnik registrovanog vozila duţan je da Policiji Brĉko Distrikta BiH 

prijavi promjenu bilo kog podatka o vozilu koji sadrţi saobraćajna 
dozvola, odnosno potvrda  o registraciji vozila, u roku od 8 dana od 

dana kada je promjena nastupila. 

Promjenu podataka iz stava 1. ovog ĉlana utvrĊuje, upisuje u zahtjev za 
promjenu tehniĉkih karakteristika i ovjerava preduzeće koje je 

ovlašteno za vršenje tehniĉkog pregleda vozila. 

Uz zahtjev za promjenu podataka, osim promjene registarskog broja 
vozila, prilaţe se isprava kojom se dokazuje porijeklo o nabavci 

dijelova koji se mijenjaju i dokaz da je promjena izvršena. 

Ako se promjena vlasništva vozila dokazuje odgovarajućim 

dokumentom prema vaţećim propisima Brĉko Distrikta BiH, ugovor 

zakljuĉen izmeĊu fiziĉkih lica, potpis tih lica ovjerava nadleţni organ. 

Dokumentom, u smislu prethodnog stava, smatra se uvjerenje o 

ispitivanju vozila, raĉun o kupovini, zapisnik o licitaciji, carinska  

deklaracija, ugovor o kupoprodaji, a u sluĉaju kada je promjena motora 
odnosno šasije izvršena u ovlašćenom servisu i potvrda tog servisa. 

Ako se promijeni vlasnik vozila ili neki podatak koji sadrţi saobraćajna 

dozvola odnosno potvrda o registraciji vozila, izdaje se nova 
saobraćajna dozvola 

 

2. Registracija vozila stranih drţavljana  

 

Ĉlan 17. 
Strana fiziĉka lica, kojima je izdato odobrenje za privremeni boravak 

duţi od šest mjeseci ili za stalno nastanjenje u Brĉko Distriktu BiH, i 

strana pravna lica podnose zahtjev za registraciju ili produţenje 
vaţenja potvrde o registraciji motornih vozila neposredno Policiji 

Brĉko Distrikta BiH, nadleţnoj za registraciju motornih vozila. Uz 

ovakav zahtjev se prilaţe prijava boravka, odnosno rješenje o upisu u 
registar stranih pravnih lica, a što je u skladu sa Aneksom 1. Pravilnika 

o registraciji i registarskim tablicama motornih vozila («Sluţbeni 

glasnik BiH», broj: 3/98). 

Ĉlan 18. 

Vozilo se privremeno registruje, na zahtjev vlasnika vozila, kod 

Policije Brĉko Distrikta BiH. 
Uz zahtjev za privremenu registraciju vozila vlasnik vozila podnosi 

isprave navedene u ĉlanu 7. ovog pravilnika, na osnovu kojih se vozilo 

registruje. 
Ĉlan 19. 

Za vozila stranaca, kojim je odobren produţeni boravak, saobraćajna 

dozvola se izdaje s rokom vaţenja do dana do koga im je odobren 
produţeni boravak, odnosno na vrijeme na koje im je odobren uvoz 

vozila, ukoliko je taj rok kraći od odobrenog boravka. 

 
Ĉlan 20. 

Vozilo koje doĊe na teritoriju Brĉko Distrikta BiH sa stranim 

registarskim tablicama, na kojima oznake i broj nisu u skladu s 
odredbama meĊunarodnih ugovora što ih je sklopila Bosna i 

Hercegovina, mora se privremeno registrovati. 

Vozilo iz stava 1. ovog ĉlana moţe se privremeno registrovati na 
vrijeme ne duţe od godinu dana. Za privremeno registrovana vozila 

izdaje se saobraćajna dozvola s rokom vaţenja privremene registracije. 

 
Ĉlan 21. 

Nakon isteka roka vaţenja privremene registracije vozila, vlasnik 

vozila vraća Policiji Brĉko Distrikta BiH, koja je izvršila privremenu 
registraciju vozila, saobraćajnu dozvolu o privremenoj registraciji 

vozila i registarske rablice. 

Ĉlan 22. 
Za vozila koja se odvoze iz BiH poslije završenog boravka stranog 

drţavljanina u BiH i za vozilo kupljeno u BiH koje će se registrovati u 

drugoj zemlji, Policija Brĉko Distrikta, na zahtjev vlasnika vozila, 
izdaje privremene izvozne (EXPT) registarske tablice i potvrdu o 

izdavanju takvih tablica-oblika i sadrţaja kao u Prilogu broj: 3. 

Privremene registarske tablice iz stava 1. ovog ĉlana izdaju se sa 
rokom vaţenja do 30 dana. 

 

III.  SAOBRAĆAJNA DOZVOLA 

 

Ĉlan 23. 

Saobraćajna dozvola za registrovano motorno vozilo izdaje se na 
obrascu, koji je sastavni dio ovog pravilnika u Prilogu broj 1. 

Potvrda o registraciji radne mašine, motokultivatora, prikljuĉnog vozila 

koje vuĉe motokultivator, zapreţno vozilo koje vuĉe traktor i bicikl sa 
motorom, izdaje se  na obrascu, koji je  sastavni dio  ovog pravilnika u 

Prilogu broj 2. 
Ĉlan 24. 

Prilikom rješavanja po zahtjevu za registraciju vozila vrši se poreĊenje 

podataka iz svih dokumenata relevantnih za registraciju vozila. 
Uoĉene nedostatke (greške) na dokumentima za registraciju otklanja 

organ koji je izdao taj dokument. 

U postupku registracije vozila, uz zahtjev za registraciju, vlasnik ili 
drugo ovlašteno lice obavezno je priloţiti originalnu dokumentaciju. 

O eventualnom prihvatanju ovjerene fotokopije odluĉuje se zavisno od 

vaţnosti dokumenta.  
Kao fotokopija ne moţe se prihvatiti inostrani dokument kojim se 

dokazuje vlasništvo nad vozilom.  
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Ĉlan 25. 

U saobraćajnu dozvolu, odnosno potvrdu o registraciji vozila, svi 

podaci unose se pisaćom mašinom. 

 

Ĉlan 26. 
Vlasniku vozila, ĉije je vozilo privremeno registrovano, izdaje se 

potvrda o privremenoj registraciji vozila . 

Potvrda o privremenoj registraciji vozila je sastavni dio ovog 
pravilnika, u Prilogu broj: 4. 

Ĉlan 27. 

Gubitak saobraćajne dozvole prijavljuje se policiji na ĉijem je podruĉju 
saobraćajna dozvola izgubljena, odnosno na ĉijem podruĉju je 

primijećen gubitak saobraćajne dozvole. 
 

Ĉlan 28. 

Organ kojem je prijavljen nestanak saobraćajne dozvole, izdaće vozaĉu 
potvrdu o prijavi nestanka. 

Potvrda zamjenjuje saobraćajnu dozvolu najduţe 8 dana od dana 

izdavanja potvrde. 
Ĉlan 29. 

Prilikom izdavanja nove saobraćajne dozvole, umjesto izgubljene ili 

uništene  dozvole,  na prvoj strani na vidnom mjestu, štambiljem se 

utisne  rijeĉ ''DUPLIKAT''. 

Ĉlan 30. 

Ako je saobraćajna dozvola  dotrajala, tako da ne moţe sluţiti svojoj 
namjeni ili je oteţano sigurno ĉitanje podataka upisanih u dozvolu,  

vlasnik vozila podnosi organu kod kojeg je vozilo registrovano zahtjev 

za izdavanje nove dozvole, a dotrajala se oduzima i uništava. 
O izdavanju nove saobraćajne dozvole po odredbi prethodnog stava, 

kao i o uništavanju dotrajale, stavlja se zabilješka na zahtjevu koji je 

podnio vlasnik vozila. 
Ĉlan 31. 

Nova saobraćajna dozvola,  koja se izdaje umjesto izgubljene, uništene 

ili dotrajale, nosi isti registarski broj kao i izgubljena, uništena, ili 
dotrajala saobraćajna dozvola. 

U novoj saobraćajnoj dozvoli upisuje se da vaţi do onog dana do kojeg 

je vaţila izgubljena, uništena ili dotrajala saobraćajna dozvola. 
 

Ĉlan 32. 

Zahtjev za izdavanje nove saobraćajne dozvole sadrţi: prezime i ime, 

prebivalište odnosno sjedište i taĉnu adresu vlasnika vozila, podatke o 

tome kada je, pod kojim brojem i od kada izdata izgubljena, uništena, 

ili dotrajala saobraćajna dozvola o registraciji vozila, ako je izgubljena 

ili uništena – kad, gdje i pod kojim okolnostima, podatke o vozilu – 
vrstu, marku i tip, broj motora, broj šasije i registarski broj, datum 

podnošenja zahtjeva i potpis podnosioca. 
 

IV.  REGISTARSKE TABLICE 

1.  Registarske tablice za motorna i prikljuĉna vozila  
 

Ĉlan 33. 
Registarske tablice za motorna i prikljuĉna vozila su bijele boje, 

obrubljene crnom linijom, sa registarskom oznakom motornog vozila 

koje se sastoji od tri broja, jednog slova i tri broja crne boje.  
 

Ĉlan 34. 

Registarske tablice za prikljuĉna vozila, traktore i motokultivatore, kao 

i registarske tablice za motorna i prikljuĉna vozila koja ne 
zadovoljavaju propisane uslove u pogledu dimenzija (duţine, širine i 

visine), odnosno ĉija je najveća dozvoljena masa veća od 40 tona, 

odnosno ĉija je sopstvena masa veća od dozvoljenih osovinskih 
opterećenja, imaju iste karakteristike kao registarske tablice iz ĉlana 

33. ovog Pravilnika. 

Ĉlan 35. 
Oblik i dimenzije registarskih tablica, osim za tablice za motocikle i 

bicikle sa motorom, utvrĊuju se prema ĉlanu 1. stav 2. Aneksa 
1b.(«Sluţbeni glasnik BiH»broj:3/98).                                

 

Ĉlan 36. 

Oblik i dimenzije registarskih tablica za motocikle i bicikle sa motorom 
utvrĊuje se prema ĉlanu 1. stav 3. Aneksa 1b.(«Sluţbeni glasnik BiH», broj: 

3/98). 

 

2.  Registarske tablice za vozila diplomatskih 

     i drugih stranih predstavništava 

Ĉlan 37. 
Registarske tablice za motorna vozila diplomatskih i konzularnih 

predstavništava i misija meĊunarodnih organizacija sa diplomatskim ili 

specijalnim statusom u Bosni i Hercegovini su crne boje, obrubljene 

ţutom linijom, a sastoje se od brojĉane oznake zemlje ili brojĉane 

oznake predstavništva, registarskog broja vozila i godine registracije, 

naznaĉene slovima i brojevima ţute boje, osim ukoliko nije drugaĉije 

predviĊeno posebnim sporazumom izmeĊu datog predstavništva i 

Ministarstva spoljnih poslova. 

Registarske tablice iz stava 1. ovog ĉlana se izdaju: 
a) za motorna vozila u vlasništvu diplomatskih i konzularnih 

predstavništava i misija meĊunarodnih organizacija sa diplomatskim ili 

specijalnim statusom u Bosni i Hercegovini i njihovog osoblja sa 
diplomatskim statusom; 

b) za motorna vozila ĉiji su vlasnici strani drţavljani zaposleni u 

diplomatskim i konzularnim predstavništvima, misijama   
meĊunarodnih organizacija sa diplomatskim ili specijalnim  statusom u 

Bosni  i Hercegovini, koji nemaju diplomatski status. 
 Za motorna vozila navedena u stavu 2.a. ovog ĉlana, pored 

registarske tablice izdaje se i dodatna registarska tablica elipsastog 

oblika, crne boje, obrubljena ţutom linijom,  sa  slovima '' CD'' ţute 
boje. 

 Oblik i dimenzije registarskih tablica diplomatskih i drugih 

stranih predstavništava  utvrĊuju se prema ĉlanu 2. stav 1. Aneksa 1b, a 
oblik i dimenzije registarske tablice iz stava 3. ovog ĉlana prema ĉlanu 

2. stav 2. Aneksa 1b. 

 

3.  Registarske tablice za vozila stranih drţavljana 

 

Ĉlan 38. 
Registarske tablice za motorna vozila stranih fiziĉkih lica, kojima je 

izdato odobrenje  za privremeni boravak duţi od 6 mjeseci ili za stalno 

nastanjenje u Bosni i Hercegovini, i stranih pravnih lica istovjetne su sa 
registarskim tablicama iz ĉlana 35. ovog pravilnika. 

 

4.  Registarske tablice za policijska vozila 

 

Ĉlan 39. 

Registarske tablice za vozila Policije Brĉko Distrikta su istovjetne sa 
registarskim tablicama iz ĉlana 33. ovog pravilnika. 

 

5.  Privremene registarske tablice 

 

Ĉlan 40. 

Privremene registarske tablice su plave boje, obrubljene bijelom 
linijom, i sadrţe registarsku oznaku i oznaku godine u kojoj istiĉe rok 

vaţenja registracije, sa slovima i brojevima bijele boje. 

Privremene registarske tablice za vozila koja se odvoze iz Bosne i  
Hercegovine, poslije završenog boravka stranog drţavljanina u Bosni i 

Hercegovini, a za  vozila kupljena u Bosni i Hercegovini koja će se 

registrovati u drugoj zemlji, su plave boje, obrubljene bijelom linijom, 
sa registarskom oznakom sa slovima i brojevima bijele boje. 

Oblik i dimenzije privremene registarske tablice utvrĊuju se prema 

ĉlanu 3. stav 1. i stav 2. Aneksa 1b («Sluţbeni glasnik BiH»broj:3/98). 
 

6.  Probne tablice 

Ĉlan 41. 
Probne tablice su ţute boje, obrubljene crnom linijom, sa registarskom 

oznakom  crne boje. 

Oblik i dimenzije probne registarske tablice utvrĊuje se prema ĉlanu 4. 
Aneksa 1b («Sluţbeni glasnik BiH» broj: 3/98). 

 

Ĉlan 42. 
Za novoproizvedena, prepravljena i opravljena vozila kojima se u 

saobraćaju na putevima obavlja probna voţnja zbog ispitivanja ili 

prikazivanja svojstva tih vozila, za vozila koja se kreću od sjedišta 
preduzeća, preduzeća u kome su proizvedena do sjedišta trgovinskog 

preduzeća, za vozila koja se voze na tehniĉki pregled, na sajam ili radi 

prodaje, kao i za vozila koja se kreću od mjesta u kome su preuzeta do 
mjesta u kome će biti registrovana izdaju se probne tablice koje sluţe 

za privremeno oznaĉavanje tih vozila u saobraćaju na putevima. 
Probne tablice izdaju se za registrovana vozila koja se kreću od mjesta 

u kome su registarske tablice uništene ili nestale, ili od mjesta u kome 

su iz drugih opravdanih razloga ostale bez registarskih tablica do 
mjesta u kome će se za ta vozila izdati nove registarske tablice. 

Prije izdavanja probne tablice, nadleţni organ mora zatraţiti na uvid 

dokaz da je vozilo osigurano od odgovornosti za štete priĉinjene trećim 
licima, a moţe zatraţiti i potvrdu o tehniĉkoj ispravnosti vozila za koje 

se traţi probna tablica. 

Uz probne tablice izdaje se potvrda oblika i sadrţaja kao u Prilogu br: 5. 
Probne tablice izdaju se sa rokom upotrebe do 15 dana.  
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7.  Zamjena registarskih tablica 

 

Ĉlan 43. 

Registarske  tablice zamjeniće se novim registarskim tablicama: 

1. ako vozilo bude registrovano u drugom registarskom  podruĉju i 

po potrebi, ako vlasnik vozila promijeni prebivalište, odnosno sjedište 
u istom registarskom podruĉju, 

2. ako se izgubi ili bude uništena, 

3. ako zbog dotrajalosti postane neupotrebljiva.     
Umjesto registarske tablice koja je nestala ne moţe se izdati nova 

registarska tablica sa istim registarskim brojem prije nego što isteknu 

dvije godine od dana kada je prijavljen nestanak registarske tablice. 
 

Ĉlan 44. 
Ako je registarska tablica postala neupotrebljiva, vlasnik vozila duţan 

je zatraţiti da se ona zamijeni novim tablicama. 

Smatraće se da je registarska tablica neupotrebljiva ako je usljed 
oštećenja ili dotrajalosti oteţano ĉitanje teksta na tablici. 

 

V.  EVIDENCIJA 

Ĉlan 45. 

O registrovanim motornim vozilima i traktorima koji se koriste za 

vršenje javnog prevoza ili druge radove van poljoprivrede i o 

prikljuĉnim vozilima vodi se evidencija koja se sastoji iz registra vozila 

i kartoteke vozila. 

Ĉlan 46. 
Registar vozila iz ĉlana 45. ovog pravilnika vodi se posebno za 

motorna vozila, a posebno za prikljuĉna vozila. 

Registar za motorna vozila sadrţi sljedeće podatke: redni broj, 
registarski broj vozila, vrstu i marku vozila, vrstu pogonskog goriva za 

vozila, prezime i ime odnosno naziv vlasnika vozila, njegovu adresu i 

matiĉni broj, namjenu odnosno osnov nabavljanja vozila (putniĉki 
automobil, taksi automobil, putniĉki automobil nabavljen po osnovu 

invaliditeta, teretna vozila, autobusi i traktori kojima se vrši javni 

prevoz ili drugi radovi van poljoprivrede, teretna i putniĉka vozila za 
vlastite potrebe ), rok vaţenja registracije i primjedbe.  

Registar za prikljuĉna vozila sadrţi sljedeće podatke: redni broj, 

registarski broj vozila, vrstu i marku vozila, prezime i ime odnosno 
naziv vlasnika vozila, njegovu adresu i matiĉni broj, rok vaţenja 

registracije i primjedbe. 

Ĉlan 47. 
Kartoteka vozila sastoji se iz pojedinaĉnih kartona koji se vode 

posebno za motorna vozila - karton motornog vozila, a posebno za 

prikljuĉna vozila - karton prikljuĉnog vozila.  
Kartoni sadrţe iste podatke koje sadrţe i saobraćajna dozvola, odnosno 

potvrda iz ĉlana 23.  

Kartoni iz prethodnog stava ulaţu se u kartoteku po registarskim 
brojevima sa registarskih  tablica.  

 

Ĉlan 48. 

O registrovanim traktorima koji se koriste u poljoprivredi, o radnim 
mašinama, motokultivatorima, biciklima sa motorom i prikljuĉnim 

vozilima koja vuku traktori i motokultivatori, vodi se evidencija i to 
posebno za svaku vrstu ovih vozila. 

 

Ĉlan 49. 

Evidencija iz prethodnog ĉlana sadrţi: redni broj, registarski broj 
vozila, vrstu i marku vozila, vrstu pogonskog goriva koje koristi vozilo, 

prezime i ime odnosno naziv vlasnika vozila, njegovu adresu, matiĉni 

broj i primjedbu. 
Ĉlan 50. 

O privremenom registrovanim vozilima vodi se evidencija u okviru 

registra. 
Evidencija privremeno registrovanih vozila sadrţi: redni broj, 

registarski broj, vrstu, marku i tip vozila, broj šasije, broj motora, rok 

vaţenja registracije, naznaĉenje da li je vozilo već bilo privremeno 
registrovano u Brĉko Distriktu BiH i za koje vrijeme, prezime i ime, 

odnosno naziv i adresu vlasnika vozila. 
 

Ĉlan 51. 
Sastavni dio ovog Pravilnika ĉine prilozi  1, 2, 3. 4 i 5. 

 

VI .  ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 52. 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaju da vaţe pravilnici, 

odluke, uputstva i instrukcije entiteta po kojima je vršena registracija 
vozila.  

Ĉlan 53. 

Izmjene i dopune ovog pravilnika vršiće se na naĉin po postupku 

utvrĊenom za njegovo  donošenje. 

 

Ĉlan 54. 

Tumaĉenje odredbi ovog pravilnika daje Gradonaĉelnik Brĉko 
Distrikta BiH. 

Ĉlan 55. 

Zahtjevi za registraciju vozila zapoĉeti prije stupanja na snagu ovog 
pravilnika, okonĉaće se po propisima po kojima su zapoĉeti. 

 

Ĉlan 56. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u 

«Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH» 
 

B r o j: 01-014-029205/03            GRADONAĈELNIK 

Brĉko, 21.10.2003.god.                                          Siniša Kisić, s.r. 
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B o s n a  i  H e r c e g o v i n a  B o s n a  i  
H e r c e g o v i n a 

БРЧКО ДИСТРИКТ BRČKO DISTRIKT 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ BOSNE I HERCEGOVINE 
ПОЛИЦИЈА ДИСТРИКТА 
 

POLICIJA DISTRIKTA 

 

Trg mladih 10, 76100 Br~ko Distrikt Bosne i Hercegovine, Telefon: 049/216-368, Faks: 049/216-779, Centrala: 049/216-855  

Trg mladih 10, 76100 Br~ko Distrikt Bosne i Hercegovine, Te l e f o n: 049/216-368,  Fax: 049/216-779, Centrala: 

049/216-855  

 

 

 

 

POTVRDA O REGISTRACIJI 
 

Datum registracije    

Dozvolu izdao     

Dana   20  

B roj    

Mjesto    

 
 

                          M.P.                _____________________ 
                    (potpis ovlaštenog lica) 
 
 
 
 

Druga strana obrasca potvrde o registraciji 
 

POTVRDA O PRVOJ REGISTRACIJI 
 

Datum   

Mjesto   

Registarska oznaka   

Prezime i ime   

Prebivalište i adresa   

Vrsta   

Marka   

T i p   

Godina proizvodnje   

Broj šasije   

Broj motora   

Snaga motora (u KS)   

Radna zapremina   

Masa (težina) praznog vozila   

Dozvoljena nosivost   

Broj mjesta za sjedenje   

Broj karoserije   

Broj osovina (za priključna vozila)  

Serijski broj   

 



Broj 01 - Strana 25                      SLU@BENI GLASNIK BR^KO DISTRIKTA BiH               Petak, 23. januar 2004. god. 

 

 
 

 

 

B o s n a  i  H e r c e g o v i n a  B o s n a  i  
H e r c e g o v i n a 

БРЧКО ДИСТРИКТ BRČKO DISTRIKT 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ BOSNE I HERCEGOVINE 
ПОЛИЦИЈА ДИСТРИКТА 
 

POLICIJA DISTRIKTA 

 

Trg mladih 10, 76100 Br~ko Distrikt Bosne i Hercegovine, Telefon: 049/216-368, Faks: 049/216-779, Centrala: 049/216-855  

Trg mladih 10, 76100 Br~ko Distrikt Bosne i Hercegovine, Te l e f o n: 049/216-368,  Fax: 049/216-779, Centrala: 

049/216-855  

 

  
 

Na osnovu člana 10. stav 2.Aneks 1. Pravilnika o registraciji i registarskim tablicama 
motornih vozila («Službeni glasnik BiH»broj:3/98) i člana 22. ovog Pravilnika o registraciji motornih i 
priključnih vozila u Brčko Distriktu Bosne i Hercegovine, Policija Brčko Distrikta Bosne i 
Hercegovine, donosi 

 
 

P     O     T     V     R     D     U 
o 

 privremenoj registraciji vozila i 
     izdavanju privremenih «EXPT» tablica 

 
 

Datum izdavanja:  ______________________________________________  2003. godine 
 
Rok važenja privremene registracije: _____________________________   2003. godine 
 
        Registarska oznaka broj: ____________________________ 
 
  

Podaci o vozilu i vlasniku:  
 

           Vrsta: _______________________________________ 
                                      Marka:   _______________________________________  
                                           Tip:  _______________________________________ 
               Godina proizvodnje:  _______________________________________ 
                             Broj šasije:  _______________________________________ 
            Broj motora:   _______________________________________ 
                 Snaga motora u kW:  _______________________________________ 
         Radna zapremina u ccm:  _______________________________________ 
                          Broj sjedišta:     _______________________________________ 
 
          Vlasnik vozila je:       _______________________________________ 
 
                 Prebivalište:    _______________________________________ 
 
                        A d r e s a: _______________________________________ 
                                                    _______________________________________  

 
. 

                                     Š   E   F 
        POLICIJE BRČKO DISTRIKTA 
        
      M.P.  __________________________ 
                                                                                                    (Milićević Milenko) 
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Prilog Pravilniku broj:3        
 

 
Prilog Pravilniku broj: 4 
 

 
Na osnovu člana 26.ovog Pravilnika o registraciji motornih i priključnih vozila u Brčko Distrikta  Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine, izdaje 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

POTVRDU O PRIVREMENOJ 
REGISTRACIJI VOZILA 

 
 
 

REGISTARSKA OZNAKA 
 
 
                                                               __________________________  
 
 
                  Datum izdavanja: ________________________________________________ 
 
 
 
                Rok važenja privremene registracije do _____________________ 
 
 
 
                Evidencioni  broj: _____________________ 
 
 
 
                                                                M.P.                ______________________  
                                                                                        (potpis službenog lica)          
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                                                 PRIVREMENO JE REGISTROVANO VOZILO 
 
 
 
 
                              Vrsta:  _________________________________________________ 
 
 
                              Marke: _________________________________________________  
 
 
                              Tip:   __________________________________________________  
 
 
                              Godina proizvodnje:  ____________________________________  
 
 
                              Broj šasije : ____________________________________________  
 
 
                              Broj motora: ___________________________________________  
 
 
                              Snaga motora u kW (KS) _________________________________  
 
 
                              Radna zapremina motora u cm3 ___________________________  
 
 
                              Masa praznog vozila u kg (samo za teretna vozila)____________  
 
 
                              Dozvoljena nosivost vozila u kg (samo za teretna)____________  
 
 
 
       Vlasnik vozila je ______________________________________________ 
 
      sa prebivalištem u ____________________________________________ 
 
 
      Adresa:  _______________________________________________________ 
 
 
 
        Napomena:  Ova potvrda važi samo na prostorima države Bosne i Hercegovine. 
 
 
 
 

                                                                  BD00000000               
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Bosna   i  Hercegovina 

Босна и Херцеговина 

Brčko  Distrikt  Bosne i Hercegovine 
Брчко Дистрикт Босне и Херцеговине 

POLICIJA  BRĈKO DISTRIKTA 

ПОЛИЦИЈА БРЧКО ДИСТРИКТА                                            No   000350          
 

Broj/Број: _________________________ 
Datum/Датум: _____________________ 
 
 

                            POTVRDA                                   ПОТВРДА 
                      UZ PROBNE TABLICE/PLOČICE                                 УЗ ПРОБНЕ ТАБЛИЦЕ 
 

___________________________________________________________ 
/REGISTARSKA OZNAKA-РЕГИСТАРСКА ОЗНАКА/ 

/PODACI O VOZILU – ПОДАЦИ О ВОЗИЛУ/ 
 

Vrsta 

Врста  ......................................................................................................................................... 
Marka 
Марка........................................................................................................................................... 
Tip 
Тип .............................................................................................................................................. 
Broj šasije 
Број шасије................................................................................................................................. 
Broj motora 
Број мотора ............................................................................................................................... 
Boja karoserije 
Боја каросерије......................................................................................................................... 
Vlasnik vozila je 
Власник возила је .................................................................................................................... 
Iz 
Из ................................................................................................................................................ 
Vozilom će upravljati vozač 
Возилом ће управљати возач ............................................................................................... 
Relacija na kojoj vozilo može saobraćati/prometati 
Релација на којој возило може саобраћати ........................................................................ 
Broj osoba/lica koja se mogu prevoziti u vozilu 
Број лица која се могу превозити у возилу ........................................................................ 
Potvrda važi do 
Потврда важи до....................................................................................................................... 
 
                                                                        M.P.                    Potpis ovlaštenog lica/osobe 
                                                                        М.П.                    Потпис овлаштеног лица 
 
                                                                                                    ________________________ 
 
NAPOMENA:НАПОМЕНА: 
Potvrda važi odreĎeno vrijeme, a najduže 15 dana. Po isteku odreĎenog roka, tablica/pločica i potvrda se ne mogu koristiti 
Потврда важи одређено вријеме, а најдуже 15 дана. По истеку одређеног рока, таблица и потврда се не могу користити. 
Potvrda se izdaje isključivo uz predočenje dokaza o porijeklu vozila(prometna/saobraćajna dozvola;račun, ovjeren kupoprodajni ugovor 
i sl) 
Порвда се издаје  искључиво уз предоченје доказа о поријеклу возила (саобраћајна дозвола, рачун, овјерен купопродајни 
уговор и сл.).                                                                                                                                                                                            
______________________________________________________________________________________________________________ 
 
Prilog Pravilniku  broj: 5.        
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73 
Gradonaĉelnik, na osnovu ĉlana 9. i 23. Zakona o izvršnoj vlasti Brĉko 

Distrikta BiH («Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH», broj: 2/00, 

9/01, 12/01, 16/01, 17/02, 8/03 i 14/03) i ĉlana 49. Zakona o porezu na 
promet proizvoda i usluga u prometu («Sluţbeni glasnik Brĉko 

Distrikta BiH», broj: 7/02), a na prijedlog Poreske uprave Brĉko 

Distrikta BiH broj: 02/1-457-556/03 od 24.10.2003. godine, donosi  

 

P R A V I L N I K 

O PRIMJENI ODREDABA ZAKONA O POREZU  

NA PROMET PROIZVODA I USLUGA U PROMETU 

I  UVODNA ODREDBA 

 

Ĉlan 1. 
Ovim pravilnikom se u skladu sa Zakonom o porezu na promet 

proizvoda i usluga u prometu (''Sluţbeni glasnik Brĉko Distrikta BiH'', 
broj: 7/02 i 16/03) propisuje: 

- Naĉin obraĉunavanja poreza na promet proizvoda  

- Promet opreme 

- Promet proizvoda za reprodukciju 

- Obraĉun poreza na promet usluga  

- Poreske evidencije 
- Naĉin utvrĊivanja i plaćanja akontacije poreza na promet 

- Iskazivanje i evidentiranje poreza na promet 

- Konaĉan obraĉun poreza na promet 
- Obavještavanje poreskog organa o naĉinu obraĉunavanja i plaćanja 

poreza na promet 

- Povrat poreza na promet. 
-  

II  NAĈIN OBRAĈUNAVANjA POREZA NA PROMET 

PROIZVODA  

 

1. OBRAĈUNAVANJE POREZA NA PROMET PROIZVODA 

 

Ĉlan 2. 

Obraĉun poreza na promet proizvoda, u skladu sa ĉlanom 24. stav 3. 

taĉka 1. Zakona, izvršava se tako što se u fakturi, kalkulaciji, odnosno 
drugom odgovarajućem knjigovodstvenom dokumentu, iskazuje 

obraĉun ovog poreza, primjenom propisane stope na utvrĊenu osnovicu 

iz ĉlana 11. Zakona. 
Promet proizvoda prati otpremnica, odnosno dostavnica, koja sadrţi: 

- naziv proizvoĊaĉa ili prodavca koji upućuje proizvode i njegov JIB 

- naziv kupca sa adresom i njegov JIB 
- naziv proizvoda, jedinicu mjere i koliĉinu  

- registarski broj vozila kojim se roba otprema 

- potpis lica koje je izdalo i primilo proizvode (robu). 
 

2. OBRAĈUNAVANJE POREZA NA PROMET PROIZVODA PO NIŢOJ 

PORESKOJ STOPI IZ ĈLANA 14. ZAKONA 

 

Ĉlan 3. 

Pod proizvodima koji sluţe za ljudsku ishranu, u skladu sa ĉlanom 14. 

stav 1. taĉka 1. Zakona, podrazumijevaju se prehrambeni proizvodi: 

- nepreraĊene i preraĊene ţivotne namirnice koje se upotrebljavaju 
za ljudsku ishranu, 

- zaĉini i sve druge materije koje se dodaju tim namirnicama radi 

konzerviranja, popravljanja izgleda, ukusa i mirisa, radi bojenja, 
obogaćivanja sastava ili postizanja nekog drugog svojstva. U proizvode 

ove taĉke spadaju pored ostalog i: proizvodi od voća (npr. marmelada, 

pekmez, kompot, kandirano voće, voćni sokovi, koncentrisani voćni 
napici, koncentrati voćnog soka, voćni sirup, kaša i sliĉno), proizvodi 

od skroba i brašna, konditorski i drugi pekarski proizvodi (keks, 

napolitanke, kolaĉi), skrob namijenjen ljudskoj ishrani, ţelatin za jelo, 
esencija za pripremanje kolaĉa i drugi sliĉni proizvodi). 

 

Ĉlan 4. 

Pod osnovnim proizvodima poljoprivrede i ribarstva, u skladu sa 

ĉlanom 14. stav 1. taĉka 2. Zakona, podrazumijevaju se: 

- sve vrste sirovog i sušenog ţita, drugog bilja (industrijskog, 
krmnog, povrtlarskog, zaĉinskog i ljekovitog), kao i biljni ĉajevi i dr., 

slama, šaša, trska, lika, trava i sl., 

- cvijeće, groţĊe, voće, gljive i drugi plodovi poljoprivrede i 
šumarstva, 

- sve vrste stoke, ţivine i divljaĉi i proizvodi od njih (sirova i 

nepreraĊena koţa, vuna, perje, dlaka, papci, rogovi, kopita i sl., jaja) i 

svilene bube, 

- morska i slatkovodna riba, rakovi, školjkaši, vodozemci, mekušci, 

ikra i dr. 

Ĉlan 5. 

Pod odjećom, obućom i rubljem, u skladu sa ĉlanom 14. stav 1. taĉka 8. 

Zakona, podrazumijevaju se: 

- odjeća i obuća, bez obzira da li sluţi za zaštitu na radu (HTZ) ili 
kao odjevni predmet (radna odijela, mantili, košulje, rukavice, kape, 

cipele, ĉarape, marame, kravate, kaiševi, dresovi i drugi odjevni 

predmeti), 
- sve vrste rublja (posteljina, toaletna rublja, kuhinjsko rublje, 

dušeci, jorgani, jastuci, ĉaršafi, gotove zavjese, peškiri, stolnjaci, 
kuhinjske krpe i drugo rublje). 

Pod odjećom i obućom, u smislu ĉlana 14. stav 1. taĉka 8. Zakona,  ne 

podrazumijevaju se odjeća do broja 5 i obuća do broja 30, koji spadaju 
u bebi opremu i na koje se ne plaća porez na promet, u skladu sa 

ĉlanom 15. stav 1. taĉka 13. Zakona. 

 

Ĉlan 6. 

Pod pogrebnom opremom, u skladu sa ĉlanom 14. stav 1. taĉka 9. 

Zakona,  podrazumijevaju se:  

- sanduk i uloţak za sahranu i transport (drveni, limeni, plastiĉni i 

dr.) 

- pogrebni simboli (krst, piramida, nišan i dr.) 
- urna i kutija za sahranu i transport (kartonska, drvena, metalna, 

plastiĉna, od betona i dr), 

- pokrov, ĉaršav, dušek, jastuk i tapacirani  sanduk za sahranu, 
obuća za mrtvog, 

- utitahte i tabut, ćefin i bašluci 

- pogrebne kese i dţakovi (plastiĉne, tekstilne i dr.), 
- pogrebni vijenci od prirodnog i vještaĉkog cvijeća, trake i florovi 

- slova od plastike i metala za nadgrobne spomenike, spomen 

obiljeţja i simboli 
- spomenik, opseg, oblagaĉ opsega i poklopna ploĉa (od kamena, betona, 

granita, mermera i dr.), 

- nadgrobne vaze i fenjeri za kandila (od kamena, mermera,granita i 
dr.) i svijeće. 

Ĉlan 7. 

Pod ekološki prihvatljivom ambalaţom, u skladu sa ĉlanom 14. stav 1. 
taĉka 11. Zakona, podrazumijeva se: ambalaţa naĉinjena od 

recikliranog i drugog papira, ambalaţa od ekološko prihvatljivog 

razgradivog materijala, povratna ambalaţa od stakla i metala, ambalaţa 
od drveta, ambalaţa bez potisnih plinova freona, ambalaţa od otpada 

biljnog materijala (rogoza, komušine, šibe, like i sl.). 

 

Ĉlan 8. 

Pod raĉunarima i raĉunarskom opremom, u smislu ĉlana 14. stav 1. 

taĉka 15. Zakona, podrazumijeva se: 
- hardver, softver proizvodi koji se ugraĊuju u raĉunarsku mreţu, 

kao i rezervni dijelovi za hardver, 

- periferna raĉunarska oprema (pisaĉi, modemi, UPS-ureĊaji, ribon 
trake, toneri za kompjuterske pisaĉe, skeneri, tinta za pisaĉe, zvuĉnici 

za kompjuter i kamera za kompjuter i dr.). 

 

Ĉlan 9. 
Pod proizvodima za graĊevinarstvo, u smislu ĉlana 14. stav 1. taĉka 12. 

Zakona, podrazumijeva se: 
- materijal za visokogradnju i niskogradnju: cement, kamen, pijesak, 

asfalt, asfaltbeton, bitošljunak, šljunak, kreĉ, gips, kit, azbest, kulir 

ploĉa, ĉeliĉne i druge metalne konstrukcije, betonsko ţeljezo (glatko i 
rebrasto), ţice svih vrsta, armaturne mreţe, beton, limovi (pocinĉani, 

bakarni, aluminijski, ter limovi i sl.), opeka, blokovi od betona i plin 

betona, fert gredice i ispuna, crijep i drugi materijal za pokrivanje 
krovova, drvna graĊa, graĊevinska stolarija od raznih materijala sa 

kvakama, baglamama i bravama (vrata, prozori, kapci i sl.), ekseri i 
vijci svih vrsta i veliĉina, klanfe, termoizolacioni i hidroizolacioni 

materijal (staklena vuna, pluto, bitumen, stiropor, sintetĉki proizvodi 

od betona), keramiĉarski proizvodi za oblaganje zidova i podova, 
parketarski i drugi materijali za podove (tafting, PVC i topli podovi, 

vinas ploĉe i sl.), instalaterski materijal sa svim ureĊajima koji se trajno 

ugraĊuju u instalacije za vodovod, kanalizaciju, plinske instalacije i 
instalacije centralnog grijanja (betonske, keramiĉke, metalne i plastiĉne 

cijevi, ventili, koljena, T komadi, matice, prigušnice, sifoni, šahtovi i 

sl), proizvodi koji se ugraĊuju u instalacije (bojleri, kade, tuš kabine, 
umivaonici, slavine, tuš baterije, vodo kotlići, WC šolje, bidei, 

ventilatori, vodomjeri, plinski satovi, strujomjeri, radijatori i sl.), 
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telefonske instalacije (osim telefonskih aparata), boje i lakovi za 

molerske radove, ljepila, razrjeĊivaĉi, drvena rezana graĊa (daske, 

gredice, letve, lamperija i dr.), drvene ploĉe svih vrsta (šperploĉe, 

lesonit ploĉe, panel ploĉe, iverice, rigips ploĉe, oplemenjene ploĉe i 

dr),  

- materijal za elektro instalacije i PTT instalacije u zgradama: 
elektriĉna grijanja, ureĊaji za klimatizaciju, protivpoţarni alarm, 

postavljanje antena, liftove i pokretne stepenice, gromobrani, 

instalacije za vodu, gas, grijanje, ventilaciju i hlaĊenje, za rasvjetu i 
signalne sisteme na putevima, ţeljeznice, aerodromima, pristaništima i 

lukama, 

- materijal za završne radove u graĊevinarstvu: fasaderske i 
strukaturne radove, ugradnju stolarije, postavljanje ţaluzina, 

postavljanje zidnih obloga (lamperija, tapete, pomiĉnih pregrada, 
plafona, postavljanje parketa i drugih drvenih podnih podloga, 

keramiĉkih, betonskih ili kamenih ploĉica (podnih i zidnih) molerske i 

staklarske radove, unutrašnje i vanjsko bojenje zgrade, boje za puteve i 
drugo. 

Ĉlan 10. 

Pod školskim pisaćim i crtaćim priborom, u skladu sa ĉlanom 14. stav 
1. taĉka 14. Zakona, podrazumijevaju se: obiĉne olovke, vodene bojice, 

pera, drţala, gumice za brisanje, školski kompleti za pisanje i crtanje, 

pasteli u drvetu i kompleti u setovima za likovno vaspitanje, kompleti 

školskih mjerila za razrednu i predmetnu nastavu, školski šestari i 

kompleti pribora za predmetnu nastavu tehniĉkog vaspitanja i 

geometrije, kompleti pribora za predmetnu nastavu saobraćajnog 
vaspitanja (stopko i dr.), Ċaĉke torbice, naprtnjaĉe, tehniĉka slova i 

brojevi, specijalne olovke za likovno vaspitanje, ugljeni i praškasti 

pasteli, školski kistovi, tinte i tuševi, plastelin, tempere, uljane boje, 
blokovi za crtanje i likovno vaspitanje, te drugi sliĉni proizvodi za 

predmetnu i razrednu nastavu u školama i drugim vaspitno-obrazovnim 

ustanovama. 
Porez na promet proizvoda plaća se na manjak proizvoda. 

Manjak proizvoda utvrĊuje se popisom. 

Manjak proizvoda ĉini i rashod na osnovu kala, rastura, loma i kvara 
iznad visine utvrĊene opštim aktom pravnog lica, odnosno aktom 

ovlaštenog strukovnog udruţenja u Brĉko Distriktu Bosne i  

Hercegovine (u daljnjem tekstu: Distrikt). 
Dopuštenim rashodom, na koji se ne plaća porez na promet proizvoda, 

smatra se remitenda vlastitih izdanja. 

UtvrĊeni manjak i rashod u prodavnici ili drugom poslovnom objektu, 
koji se za proizvode zaduţuje po prodajnim cijenama s uraĉunatim 

porezom na promet, razvrstava se po tarifnim brojevima i istim 

poreskim stopama na osnovu koeficijenta uĉešća utvrĊenog manjka, 
odnosno rashoda u ukupnom zaduţenju prodavnice ili drugog 

poslovnog objekta na sljedeći naĉin: 

Koeficijent uĉešća = 
         vrijednost manjka_____ 
vrijednost ukupnog zaduţenja 

Koeficijent iz stava 5. ovog ĉlana primjenjuje se na vrijednost 

zaduţenja prodavnice, odnosno poslovnog objekta po tarifnim 
brojevima i istim stopama poreza na promet proizvoda. 

Iznos poreza na promet, koji je sadrţan u vrijednosti manjka po 

pojedinim tarifnim brojevima i istim stopama poreza na promet, 
utvrĊuje se primjenom preraĉunatih propisanih poreskih stopa. 

Na vrijednost manjka proizvoda nastalog djelovanjem više sile ne plaća 

se porez na promet proizvoda. 
Višom silom, u smislu ovog pravilnika, smatraju se elementarne 

nepogode (poplava, poţar, potres i dr.), ratna razaranja i provalne 

kraĊe, a na osnovu zapisnika nadleţnog organa. 
Porez na promet proizvoda sadrţan u vrijednosti manjka, koji je nastao 

djelovanjem više sile, obraĉunava se na osnovu podataka o ukupnom 

zaduţenju prodavnice, odnosno drugog poslovnog objekta (preneseno 
stanje iz prošle godine i zaduţenja tokom godine) i podataka o prodaji 

proizvoda od dana nastanka štete, kojim se utvrĊuje vrijednost 

proizvoda koji su trebali biti na zalihama prije nastanka štete. 
PoreĊenjem ovako utvrĊene vrijednosti proizvoda, koji su trebali biti 

na zalihama i vrijednosti zaliha utvrĊenih popisom na dan nastanka 
štete, dobija se iznos manjka u kojem je sadrţan i obraĉunati porez na 

promet proizvoda. 

Uĉešće štete po pojedinim vrstama proizvoda utvrĊuje se na osnovu 
uĉešća pojedinih vrsta proizvoda razvrstanih po tarifnim brojevima i 

istim stopama poreza na promet proizvoda, te proizvoda na koje se ne 

plaća porez na promet proizvoda u ukupnom zaduţenju prije nastanka 
štete. UtvrĊeno uĉešće primjenjuje se na vrijednost zaduţenja po 

pojedinim tarifnim brojevima i istim stopama poreza na promet 

proizvoda i vrijednosti proizvoda na koje se plaća porez na promet 
proizvoda. 

Iznos poreza na promet proizvoda, koji je sadrţan u vrijednosti 

utvrĊene štete po pojedinim tarifnim brojevima i istim stopama poreza 

na promet, utvrĊuje se primjenom preraĉunatih propisanih poreskih 

stopa. 

Obaveza obraĉunavanja poreza na promet proizvoda u sluĉaju iz stava 

3. ovog ĉlana nastaje u trenutku utvrĊivanja manjka, odnosno rashoda, 
a to je datum pod kojim je obavljen popis proizvoda. 

Obraĉunati porez na promet proizvoda plaća se u roku iz ĉlana 28. 

Zakona. 
Obraĉun poreza na promet proizvoda obavljen po odredbama ovog 

ĉlana konaĉan je za svaki nastali manjak, odnosno rashod proizvoda. 

 

3. POSEBNI SLUĈAJEVI OBRAĈUNAVANJA POREZA NA PROMET 

PROIZVODA 

 

OBRAĈUN KOD KOMISIONE PRODAJE PROIZVODA 

 

Ĉlan 11. 

Pri komisionoj prodaji proizvoda krajnjem potrošaĉu koju je obavilo 

lice u svoje ime, a za raĉun komitenta (u daljnjem tekstu: komisionar), 
obraĉunava se porez na promet proizvoda. 

Poreski obveznik za promet proizvoda iz stava 1. ovog ĉlana je 

komisionar koji je prodao proizvode krajnjem potrošaĉu. Poresku 

osnovicu ĉini krajnja prodajna cijena komisionara s ukljuĉenom 

komisionom provizijom. 

Pri komisionoj prodaji proizvoda plaća se porez na promet po stopama 
propisanim Zakonom, zavisno od vrste proizvoda. 

Izuzetno od odredbe stava 2. ovoga ĉlana, pri komisionoj prodaji 

korištenih proizvoda koji podlijeţu obavezi godišnje registracije, 
poreski obveznik je kupac. 

 

OBRAĈUN KOD KONSIGNACIONE PRODAJE PROIZVODA 

 

Ĉlan 12. 

Drţalac konsignacionog skladišta obraĉunava porez na promet 
proizvoda primjenom propisanih poreskih stopa na prodajnu cijenu 

proizvoda u kojoj su osim carine, posebnih poreza i drugih uvoznih 

dadţbina koje se plaćaju pri uvozu, sadrţani i zavisni troškovi i 
konsignaciona marţa. 

 

OBRAĈUN KOD PRODAJE PROIZVODA JAVNIM NADMETANJEM 

 

Ĉlan 13. 

Poreski obveznik koji prodaje proizvode javnim nadmetanjem krajnjim 
potrošaĉima obraĉunava porez na promet proizvoda primjenom 

propisanih poreskih stopa na prodajnu cijenu postignutu javnim 

nadmetanjem. Ako je javnim nadmetanjem odreĊeno da se proizvodi 
prodaju po cijenama u koje je ukljuĉen porez na promet proizvoda, 

poreski obveznik obraĉunava taj porez primjenom preraĉunate poreske 

stope. 
Odredbe iz prethodnog stava se ne odnose na promet motornih vozila 

koja podlijeţu obavezi godišnje registracije. Osnovica poreza na 

promet motornih vozila kupljenih javnim nadmetanjem utvrĊuje se na 
osnovu posebnog kataloga orjentacionih vrijednosti, pri ĉemu se 

uzimaju u obzir starost, snaga motora, vrsta i dr. relevantne 

karakteristike motornog vozila. 
 

OBRAĈUN POREZA NA PROMET KOD UVOZA PROIZVODA 

 

Ĉlan 14. 

Obaveza obraĉunavanja poreza na promet proizvoda koji se uvoze, a 

koji sluţe krajnjoj potrošnji, nastaje danom prelaska proizvoda preko 
carinske linije, a izvršava se tako što carinski obveznik pri uvoznom 

carinjenju (u redovnom ili skraćenom carinskom postupku) prezentuje 

nadleţnom carinskom organu sve podatke o vrsti, koliĉini i vrijednosti 
robe na koju se plaća porez na promet, a carinski organ, nakon 

utvrĊivanja carinske osnovice i obraĉuna carine i drugih uvoznih 
daţbina po carinskim propisima, neposredno utvrĊuje poresku 

osnovicu, te vrši obraĉun poreza saglasno poreskim propisima i 

njegovu naplatu u rokovima i na naĉin predviĊen za plaćanje carine i 
drugih uvoznih daţbina. 

Izuzetno od odredbe iz stava 1. ovog ĉlana, kod uvoza motornih vozila 

koji podlijeţu obavezi godišnje registracije, carinski organ, u uvoznom 
carinskom dokumentu samo utvrĊuje poresku osnovicu, a uvoznik, 

odnosno poreski obveznik porez plaća kod poreskog organa prema 

svom sjedištu, odnosno prebivalištu u roku od 15 dana od dana 
plaćanja carine i drugih uvoznih daţbina. 



Broj 01 - Strana 31                      SLU@BENI GLASNIK BR^KO DISTRIKTA BiH               Petak, 23. januar 2004. god. 

 

 
 

 

U sluĉaju iz stava 2. ovog ĉlana carinski organ obavezan je u roku od 

tri dana od dana završnog uvoznog carinjenja, o izvršenom uvozu 

motornog vozila pismeno obavijestiti uvoznika i  Poresku upravu 

Brĉko Distrikta. 

Bez dokaza o plaćenom porezu na promet, odnosno bez dokaza o 

oslobaĊanju od plaćanja poreza, osim pri privremenom uvozu, ne moţe 
se obaviti registracija motornog vozila 

 

UVOZ I PRODAJA GRAĐEVINSKOG MATERIJALA 

Ĉlan 15. 

Prometom proizvoda koji ne sluţe krajnjoj potrošnji smatra se i prodaja 

graĊevinskog materijala pravnim licima registrovanim za 
graĊevinarstvo, radi izgradnje, odrţavanja i popravki graĊevinskih 

objekata na naĉin i pod uslovima propisanim ĉlanom 6. Zakona. 
Obveznik registrovan za obavljanje graĊevinske djelatnosti će 

obraĉunavati porez na promet na jedan od sljedećih naĉina: 

- prilikom ispostavljanja privremenih i konaĉne situacije kada 
izvoĊaĉ radova i investitor nije isto lice, u kom sluĉaju izvoĊaĉ radova 

mora razdvojeno prikazati utrošeni materijal i izvršene usluge, te 

obraĉunati porez na promet proizvoda i porez na promet usluga, 
- prilikom utroška, u sluĉaju kada je jedno lice istovremeno i 

izvoĊaĉ radova i investitor objekta, namijenjenog za prodaju na trţištu 

ili za vlastite potrebe. 

Obveznik stiĉe pravo na obraĉun iz stava 1. ovog ĉlana ukoliko 

nabavlja graĊevinski materijal na naĉin i pod uslovima iz ĉlana 6.  

Zakona, a za namjene iz ĉlana 5. Zakona. 
Da bi graĊevinsko preduzeće ili preduzetnik mogli ostvariti pravo na 

nabavku graĊevinskog materijala bez poreza na promet, a pod 

uslovima iz stava 3. ovog ĉlana, u izjavi prilikom nabavke mora staviti 
klauzulu ''za daljnju ugradnju''. 

Pravna lica i preduzetnici iz oblasti graĊevinarstva, koji su zakljuĉili 

ugovore o izgradnji graĊevinskih objekata do 01.07.2002. godine, a 
koji su do dana stupanja na snagu ovog pravilnika već evidentirani u 

Poreskoj upravi Brĉko Distrikta BiH, nisu obveznici poreza na promet 

proizvoda na graĊevinski materijal, niti su obveznici poreza na promet 
graĊevinskih usluga po osnovu realizacije ovih ugovora. 

 

Ĉlan 16. 

Kod uvoza proizvoda za svrhe iz ĉlana 5. Zakona, koji se vrši uz izjavu 

iz ĉlana 6. Zakona, ne obraĉunava se porez na promet, a na carinsku 

deklaracioju se stavlja klauzula da porez na promet nije naplaćen na 
osnovu pismene izjave uvoznika, odnosno korisnika uvoza, sa pozivom 

na broj i datum izjave. 

Kad uvoznik uvozi proizvode u svoje ime i za svoj raĉun, izjavu o 
poreskom oslobaĊanju daje prije carinjenja proizvoda carinarnici preko 

koje uvozi, a kada uveze u svoje ime i tuĊ raĉun pismenu izjavu daje 

korisnik uvoza. 
Uvozno carinjenje robe radi daljnje prodaje i reprodukcije uz izjavu iz 

ĉlana  6. Zakona moţe se vršiti iskljuĉivo u redovnom carinskom 

postupku. 
U sluĉajevima uvoza robe radi daljnje prodaje i reprodukcije uvoznik, 

odnosno korisnik uvoza, je obavezan da u izjavi navede JIB. 

 

4. SLUĈAJEVI KADA SE POREZ NA PROMET NE OBRAĈUNAVA I NE 

PLAĆA 

PROMET PROIZVODA KOJI NE SLUŢI KRAJNJOJ POTROŠNJI 

Ĉlan 17. 

Kada se proizvod prodaje za svrhe iz ĉlana 5. Zakona, obveznik poreza 

ne obraĉunava porez na promet ako su ispunjeni svi uslovi iz ĉlana 6. i 
7. Zakona. 

Da bi se ostvarilo pravo za oslobaĊanje za nabavku opreme dokaz o 

plaćenim poreskim obavezama (poresko uvjerenje) ne smije biti starije 
od jednog  (1) mjeseca. 

 

III  PROMET OPREME 

Ĉlan 18. 

Prometom proizvoda na koji se ne plaća porez na promet proizvoda 
smatra se prodaja opreme pravnom licu i preduzetniku u smislu ĉlana 

5. Zakona, na naĉin i pod uslovima koji su propisani ĉlanom 6. Zakona. 

Radi praćenja nabavke i nadzora nad korištenjem opreme koja je 
kupljena, odnosno nabavljena bez plaćanja poreza na promet 

proizvoda, u skladu sa ĉlanom 6. Zakona, kupac, pravno lice i 

preduzetnik vodi evidenciju o nabavci i korištenju, te opreme po vrsti, 
koliĉini i vrijednosti, na osnovu podataka iz raĉuna o kupovini i drugih 

isprava (prijemnice, dostavnice, tovarnog lista i sliĉno). 

 

IV  PROMET PROIZVODA ZA REPRODUKCIJU 

 

Ĉlan 19. 

Proizvode koji sluţe kao reprodukcijski materijal mogu bez plaćanja 

poreza na promet nabavljati pravna lica i preduzetnici koja obavljaju 

registrirane proizvoĊaĉke djelatnosti navedene u ĉlanu 6. i 8. Zakona. 

Ĉlan 20. 

U pismenoj izjavi iz ĉlana 6. stav 1. taĉka 2. Zakona,  uz izriĉito 
izjašnjenje o tome da proizvode nabavlja iskljuĉivo za svrhe iz ĉlana 5. 

Zakona , kupac proizvoda iskazuje i vrstu i koliĉinu proizvoda koje 

nabavlja za te svrhe uz obavezan unos JIB-a. 
Podaci o vrsti i koliĉini proizvoda koji se nabavljaju za svrhe iz ĉlana 

5. Zakona mogu se iskazati u samoj izjavi ili kao poseban prilog uz 

izjavu narudţbenica, otpremnica, specifikacija. 
Ako se vrsta i koliĉina proizvoda iskazuju kao poseban prilog uz 

izjavu, izjava sadrţi poziv na broj, naziv i datum tog dokumenta. 
Ako se izjava daje na porudţbenici, ta porudţbenica sadrţi JIB, redni 

broj izjave, datum izdavanja i potpis ovlaštenog lica sa peĉatom. 

Ako se u toku godine po jednom ugovoru vrši sukcesivna isporuka 
proizvoda, izjava se daje pri prvoj isporuci (generalna izjava), sa 

pozivom na broj i datum ugovora i sadrţi podatke o vrsti i koliĉini 

proizvoda, a pri kasnijim isporukama prodavac se u fakturama poziva 
na broj i datum prve izjave, s tim da  zbir isporuĉenih koliĉina 

odgovara ukupnoj koliĉini iskazanoj u izjavi. 

U sluĉaju iz prethodnog stava jedna generalna izjava na koju se vrši 

pozivanje moţe da se daje najduţe na tri mjeseca. 

U sluĉajevima iz stava 1. do 5. ovog ĉlana u fakturi o prodaji proizvoda 

prodavac proizvoda unosi klauzulu sljedeće sadrţine: 
Porez na promet proizvoda nije obraĉunat na osnovu izjave kupca broj: 

___________ od _______________ godine. 

 

Ĉlan 21. 

Kupac vodi knjigu datih izjava na obrascu KDI u kojoj hronološki 

registruje svaku izjavu za nabavku proizvoda za svrhe iz ĉlana 5. 
Zakona. 

Unošenje podataka u knjigu datih izjava vrši se na sljedeći naĉin: 

- u kolonu 1 unosi se redni broj 
- u kolonu 2 datum date izjave koji se upisuje u pismenu izjavu koju 

kupac daje prodavcu 

- u kolonu 3 unosi se svrha nabavke (nabavka – uvoz proizvoda radi 
daljnje prodaje, odnosno nabavka uvoz repromaterijala)  

- u kolonu 4 unosi se firma, odnosno naziv, sjedište, adresa i JIB 

dobavljaĉa 
Ako kupac ima organizovanu nabavku proizvoda u više poslovnih 

jedinica, obezbjeĊuje voĊenje knjige datih izjava za svaku poslovnu 

jedinicu posebno. 
Obrazac KDI moţe se voditi na kompjuterskom obrascu na naĉin 

propisan ovim ĉlanom Pravilnika. 

 

PROIZVODI KOJI SU OSLOBOĐENI PLAĆANJA POREZA NA PROMET 

Ĉlan 22. 

Porez na promet proizvoda ne plaća se na promet proizvoda iz ĉlana 
15. Zakona. 

 

Ĉlan 23. 

Pod lijekovima, pomoćnim ljekovitim sredstvima i medicinskim 

sredstvima, u smislu ĉlana  15. stav 1.taĉka 10. Zakona, 

podrazumijevaju se gotovi lijekovi, ljekovite supstance i pomoćna 
sredstva u lijeĉenju prema propisima kojima se reguliše stavljanje 

lijekova u promet. 

Za potrošnju u lijeĉenju i njezi bolesnika, pravna lica iz oblasti 
zdravstva mogu bez plaćanja poreza na promet nabavljati i ove 

proizvode: 

- laboratorijsko suĊe i pribor 
- laboratorijsko staklo 

- instrumente ( sve vrste sitnih instrumenata) 

- sredstva za pranje i odrţavanje bolniĉkog rublja 
- sredstva za pranje i odrţavanje prostorija u zdravstvenim 

ustanovama 
- papir za dijagnostiĉke postupke (EKG, EEG, EMG, Role za ultra 

zvuk, i dr.) 

- papirnati i plastiĉni hirurški materijal za jednokratnu upotrebu 
(ogrtaĉi, maske, kape, štitnici za obuću, rukavice i sl.) 

- RTG filmove i hemikalije za obradu RTG filmova 

- filtere (mikrobiološke i papirnate) 
- alkohol (etanol). 

Ĉlan 24. 

Pod bebi opremom, u skladu sa ĉlanom  15. stav 1. taĉka 13. Zakona, 
podrazumijeva se: 

- djeĉja obuća do broja 30 
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- djeĉja odjeća do broja 5 

- bebi kozmetika (bebi ulja, bebi šamponi i bebi kreme, djeĉji 

toaletni pribor) 

- bebi oprema koja ne spada u igraĉke (pelene, benkice, djeĉiji 

kreveti, kolica, flašice, cucle, kape, rukavice, ĉarape i sl.) 

- nosiljke za bebe, jastuci za nošenje beba, djeĉje hodalice, djeĉje 
sjedalice za automobile i bicikle, stolovi, stolice i klupice za djecu 

(ukljuĉujući i stolove za presvlaĉenje djece) ''djeĉji vrtići'', kadice za 

kupanje i sl). 

Ĉlan 25. 

Pod ortopedskim pomagalima i aparatima za poboljšanje sluha i vida, u 

skladu sa ĉlanom 15. stav 1. taĉka 15. Zakona, podrazumijevaju se: 
- proteze za gornje i donje ekstremitete 

- zubne proteze i umjetni zubi 
- aparati za regulaciju karlice 

- aparati za poboljšanje sluha 

- bioelektroterapeutski aparati 
- ortopedski korzeti, mideri i pojasevi 

- ortopedske štake i štapovi 

- ortopedska obuća koja se na osnovu pisanog nalaza ljekara 
specijaliste izraĊuje po mjeri 

- koţne rukavice za proteze za gornje ekstremitete 

- ortopedski aparati za ruke i noge i druga sliĉna ortopedska 

pomagala 

- invalidska kolica 

- vještaĉki bubreg 
- vještaĉka pluća i drugi sliĉni ureĊaji 

- intragal spirale 

- kompletne naoĉale i stakla za korekciju vida 
- pomagala za slijepa lica (bijeli štapovi, Braillovi satovi, mašine i 

tablice za pisanje Braillova pisma, Braillov papir za pisanje knjiga za 

slijepe i specijalne naoĉale za slijepe) 
- oĉne proteze 

- kontaktna soĉiva 

- aparati za poboljšanje govora. 

 

Ĉlan 26. 

U smislu ĉlana 15. stav 1. taĉka 9. Zakona, pod opremom za Policiju 
Brĉko Distrikta, te vojsku i policiju entiteta podrazumijevaju se 

osnovna sredstva za vršenje djelatnosti odreĊena prema propisima o 

amortizaciji, osim putniĉkih automobila, namještaja, tepiha, 
umjetniĉkih djela likovne i primijenjene umjetnosti za ureĊenje 

prostora. 

Pod naoruţanjem se smatraju oruţje i municija (osim za lov) te odjeća i 
obuća za Policiju Brĉko Distrikta, te vojsku i policiju entiteta. 

 

Ĉlan 27. 

Pod mašinama i opremom za poljoprivrednu proizvodnju, u skladu sa 

ĉlanom 15. stav 2. Zakona, podrazumijevaju se: 

 mašine, ureĊaji i oprema za osnovnu obradu zemlje: 

a) traktori dvoosovinski (toĉkaši i gusjeniĉari); 

b) traktori jednoosovinski (motokultivatori); 
c) motori za traktore; 

d) traktorske kabine, mjenjaĉi za traktorske prikolice, sigurnosni 

lukovi za traktore, gume i gusjenice za traktore i traktorske prikolice; 
e) plugovi, raonici, crtala, pluţne daske, tanjiraĉe, diskovi i podrivaĉi; 

f) apglodozerska oprema; 

g) vuĉni skreperi; 
h) motorne pile; 

 mašine, ureĊaji i oprema za dopunsku obradu zemlje: 

a) frezeri, kopaĉi i rotacioni plugovi; 

b) valjci, drljaĉe i ravnjaĉi; 

c) sjetvospremaĉi, sitnilice biljnih ostataka; 

 mašine, ureĊaji i oprema za sjetvu, njegu i zaštitu usjeva: 

a) prskalice i orošivaĉi; 
b) sijaĉice i sadilice; 

c) rasipaĉi Ċubriva; 
d) zaprašivaĉi; 

e) ureĊaji za nisko, visoko i boĉno prskanje; 

f) ''gandi'' ureĊaji; 
g) mašine i ureĊaji za zaštitu bilja od štetnih atmosferskih uticaja; 

h) mašine i ureĊaji za postavljanje nosaĉa zasada; 

i) mašine i ureĊaji za postavljanje zastora; 
j) ureĊaji za zalijevanje pri saĊenju i sijanju; 

k) pumpe i sistemi za navodnjavanje (sistemi za vještaĉku kišu ''bum-

sistemi'', vodeni topovi, sistem ''kap po kap'' i boĉna krila); 
l) ureĊaji i agregati za korištenje teĉnog stajnjaka (cisterne, 

fertilizatori); 

m) kopaĉice i kultivatori; 

 mašine, oruĊa i oprema za ţetvu i berbu: 

a) kombajni i beraĉi; 

b) sjekaĉi glava repe, vadilice i utovarivaĉi repe; 

c) univerzalni ureĊaji za rezanje, utovar, istovar i prevoz bilja; 
d) ţetelice, vadilice, vršalice, kosaĉice; 

e) samoutovarne prikolice; 

f) sijenoprevrtaĉi, prese, elevatori za sijeno i slamu i rezaĉice 
snopova; 

g) mašine, ureĊaji i oprema za ubiranje cvijeća, ljekovitog bilja, 

hmelja i duvana; 
h) mašine za preradu groţĊa i voća mljevenjem i cijeĊenjem; 

 mašine, ureĊaji i oprema za ĉišćenje, sortiranje i  

pakovanje osnovnih poljoprivrednih proizvoda 

a) selektori, trijeri vjetrenjaĉe, sortiraĉi, ljuštilice, krunjaĉi, muljaĉi i 
ruljaĉe za voće i groţĊe, kvasilice, aspiratori i mašine za nizanje 

duvana; 

b) sušare i dehidratori za sušenje i doradu poljoprivrednih proizvoda; 

 mašine i ureĊaji i oprema za spremanje i raznošenje stoĉne 

hrane: 

a) mješalice, specijalni transporteri i distributeri stoĉne hrane; 

b) mlinovi i prekrupaĉi; 

c) kotlovi za spremanje stoĉne hrane; 
d) mašine i ureĊaji za sjeĉenje, uzimanje i doziranje silaţe; 

e) ureĊaji za vještaĉko hranjenje teladi, prasadi i ostale stoke; 

f) mobilni silosi za siliranje stoĉne hrane; 
g) utovarivaĉi; 

h) ĉeoni traktorski utovarivaĉi; 

i) traktorska oprema za utovar i istovar (kašike, hvataljke); 
j) razdijeljivaĉi valjkatstih bala; 

k) puţni transporteri; 

l) pneumatski transporteri; 
m) silosi za skladištenje i sušenje poljoprivrednih proizvoda; 

n) koševi za skladištenje i prirodno sušenje kukuruza; 

o) jednoosovinske traktorske prikolice; 
p) dvoosovinske traktorske prikolice, bunker traktorske prikolice i  

prikolice za prevoz baliranog kabastog materijala; 

q) oprema za pripremu i upotrebu organskih Ċubriva: unutrašnji 
transporteri, rasturaĉi, mikseri, prevrtaĉi, cisterni za Ċubrivo; 

 mašine, oprema i ureĊaji za stoĉarstvo: 

a) oprema za ishranu i pojenje stoke u štalama i na pašnjacima 

(vezovi pregrade, boksovi, grijaĉi štala, ''elektriĉni pastiri''); 

b) muzilice, cisterne za mlijeko, pumpe i hladnjaci za mlijeko; 
c) hranilice i pojilice; 

d) ureĊaji za ishranu goveda koncentrovanom hranom; 

e) ureĊaji za ishranu svinja suvom i vlaţnom hranom; 
f) ureĊaji za ishranu ostale stoke; 

g) mašine i ureĊaji za izĊubrivanje u štalama; 

 oruĊa i alat za ruĉnu obradu zemlje 

a) motike, ašovi, štihaĉe, grablje, vile, srpovi i kose; 

 polietilenski proizvodi 

a) posuĊe za berbu, biološko konzerviranje i ĉuvanje voća i povrća; 

b) posude za pranje i prikupljanje plodova; 
c) posude za namakanje pesticida kod zaštite od bolesti i štetoĉina; 

d) kace; 

e) spremnici za plodove i njihove preraĊevine i rezervoari za 
traktorske prikolice, kao i svi rezervni dijelovi za navedene mašine i 

opremu. 

 

V  OBRAĈUN POREZA NA PROMET USLUGA 

 

Ĉlan 28. 

Obveznik poreza na promet usluga je lice koje izvrši uslugu i isti 

obraĉunava na propisanu osnovicu iz ĉlana 17. Zakona. 

Ukoliko je u cijenu usluge uraĉunat porez na promet usluga, poreski 
obveznik obraĉunava taj porez primjenom preraĉunate poreske stopa. 

 

Ĉlan 29. 

Ako je u vrijednosti usluge koju nosilac posla fakturiše kupcu 

ukljuĉena vrijednost usluge podizvoĊaĉa radova ili kooperanta, 
osnovica za obraĉun poreza na promet usluga se umanjuje za vrijednost 

usluga za koje je podizvoĊaĉ ili kooperant bio obavezan da po 

odredbama Zakona obraĉuna porez na promet usluga. 
 

OSLOBAĐANJE OD PLAĆANJA POREZA NA PROMET USLUGA 

 

Ĉlan 30. 
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Porez na promet usluga plaća se na promet svih usluga, osim usluga iz 

ĉlana 23. Zakona. 

 

 

Ĉlan 31. 

Pod uslugama prevoza u meĊunarodnom saobraćaju podrazumijevaju 
se usluge prevoza svim prevoznim sredstvima kod kojeg je polazna 

stanica u Bosni i Hercegovini, a dolazna u inostranstvu, gdje je polazna 

stanica u inostranstvu, a dolazna u Bosni i Hercegovini i kada je i 
polazna i dolazna stanica u inostranstvu. 

 

Ĉlan 32. 

Osnovica poreza na promet usluga, u skladu sa ĉlanom 20. stav 1. taĉka 

2. Zakona, je ukupno plaćena premija osiguranja (bruto premija). 

 

Ĉlan 33. 

Materijal potreban za obavljanje usluţne djelatnosti iz oblasti zanatstva 
i liĉnih usluga, kao i za ostale usluţne djelatnosti (frizerke, 

kozmetiĉarske, fotografske, brijaĉke, usluge pranja i ĉišćenja stvari i 

prostora, fotokopiranje i sl) ne smatra se reprodukcijskim materijalom 
iz ĉlana 9. Zakona, te se ne moţe nabavljati bez plaćanja poreza na 

promet, već se na isti plaća porez na promet po stopi iz tarife poreza na 

promet u koju je materijal razvrstan. 

 

VI  PORESKE EVIDENCIJE 

Ĉlan 34. 

Poreski obveznik koji vrši promet proizvoda ili usluga obezbjeĊuje, u 

skladu sa ĉlanom 41. do 44. Zakona, u svom knjigovodstvu ili 

vanknjigovodstvenoj evidenciji podatke o poreskim osnovicama po 
poreskim stopama na osnovu kojih se utvrĊuje i plaća akontacija, kao i 

podatke na osnovu kojih se  porezi mjeseĉno i konaĉno utvrĊuju. 

Poreski obveznik koji prodaje proizvode radi daljnje prodaje, 
reprodukcije ili prerade, odnosno kao opremu bez obraĉunavanja 

poreza na promet, obavezan je za prodate proizvode izdati raĉun, ĉiju 

kopiju s priloţenom narudţbenicom i izjavom o namjeni proizvoda, u 
smislu ovog stava, odlaţe i ĉuva kao svoju knjigovodstvenu 

dokumentaciju. 

Ako obveznik poreza na promet analitiĉko evidentiranje poreskih 
osnovica na koje se primjenjuju razliĉite poreske stope obezbjeĊuje 

vanknjigovodstvenom evidencijom, ta evidencija mora da bude 

usaglašena sa knjigovodstvenom evidencijom. 

 

Ĉlan 35. 

Poreski obveznik moţe prenijeti poslove evidentiranja i obraĉuna 
poreza na promet na drugo pravno lice ili preduzetnika. U tom sluĉaju 

porez se plaća sa ţiro raĉuna poreskog obveznika i poreski obveznik je 

odgovoran za ispravno obraĉunavanje i plaćanje poreza na promet 
proizvoda i usluga. 

 

1. EVIDENTIRANJE NABAVLJENOG REPRODUKCIONOG MATERIJALA 

 

Ĉlan 36. 

Poreski obveznik,  kupac, koji nabavlja reprodukcioni materijal i 
opremu bez plaćanja poreza na promet obezbjeĊuje u knjigovodstvu, 

odnosno vanknjigovodstvenoj evidenciji podatke o nabavci, kretanju i 

utrošku tog materijala, odnosno opreme, i to: po vrsti, koliĉini, 
vrijednosti i iznosu plaćene fakture, prijemnice, dostavnice, tovarnog 

lista ili drugog dokumenta o izvršenoj nabavci. 

 

Ĉlan 37. 

Poreski obveznik koji promet proizvoda i usluga naplaćuje u gotovom 

novcu obavezan je promet evidentirati preko registar kase. 
Od obaveze evidentiranja prometa preko registar kase izuzimaju se 

obveznici koji preteţni dio prometa ostvaruju prodajom dnevne 

štampe, duvanskih preraĊevina, lutrije, sportske prognoze, lota i sliĉno, 
jedinice poštansko-telegrafgske mreţe pošte, te poreski obveznici pri 

prodaji na trţnicama i drugim slobodnim prostorima, ako poreski 
obveznik nije obavezan voditi trgovaĉku knjigu trgovine na malo. 

Prigodna prodaja na sajmovima smatra se prodajom na slobodnim 

prostorima. 
Poreski obveznik obavezan je izdati isjeĉak trake svakom kupcu 

proizvoda, odnosno korisniku usluge, a za sebe, radi evidentiranja, 

obezbijediti kopiju te trake. 
Izuzetno, poreski obveznici preduzetnici kojima je zbog posebnosti u 

obavljanju djelatnosti oteţano evidentirati promet putem registar kase, 

kao i oni koji svoje proizvode i usluge naplaćuju  na terenu (izvan 
sjedišta radnje), za naplatu u gotovom novcu mogu izdavati raĉune – 

paragon blokove. Ovi raĉuni pišu se u dva primjerka koji jedan ostaje u 

bloku, a drugi se izdaje kupcu. 

Poreski obveznik mora, na vidnom mjestu za kupca, na ulazu u radnju, 

odnosno u poslovni objekat i na svakom naplatnom mjestu (blagajni), 

istaknuti obavijest o obavezi izdavanja i ĉuvanja raĉuna, odnosno 

isjeĉka vrpce na formatu A4. 
Poreski obveznik prije upotrebe kasene trake ili paragon bloka mora 

svaku kasenu traku ili paragon blok ovjeriti svojim peĉatom i zavesti u 

evidenciju . 
Evidencija kasenih traka ili paragon blokova mora biti hronološki 

prema rednom broju i datumu ovjere. 

 

Ĉlan 38. 

Poreski obveznik mora u registar kasi i na isjeĉku trake evidentirati: 
- naziv poreskog obveznika koji prodaje proizvode ili obavlja 

usluge; 

- broj raĉuna – isjeĉka trake; 
- datum i mjesto prodaje proizvoda,  odnosno obavljanje usluge; 

- jediniĉnu cijenu prodatog proizvoda ili usluge i koliĉinu prodatih 

proizvoda, odnosno obavljanje usluge; 
- stopu poreza po vrsti prodatog proizvoda, odnosno obavljanje 

usluge; 

- iznos poreza po prodatom proizvodu i obavljenoj usluzi; 

- ukupno naplaćeni iznos i ukupno naplaćeni porez na promet po 

poreskim stopama. 

Poreski obveznik mora dnevno zakljuĉiti evidentirani promet i porez 
prema poreskim tarifama i istim poreskim stopama za prodate 

proizvode, odnosno obavljene usluge, i sastaviti rekapitulaciju poreza 

po raĉunima. 
Rekapitulacija raĉuna (vrpce) iz registar kase sluţi kao dokumentacija 

za utvrĊivanje ostvarenog prometa poreskog obveznika i na 

odgovarajući se naĉin iskazuje u poreskim evidencijama. 
 

2. PORESKE EVIDENCIJE PREDUZETNIKA KOJI NE VODE DVOJNO 

KNJIGOVODSTVO 

- VOĐENJE KNJIGE OBRAĈUNA POREZA NA PROMET 

 

Ĉlan 39. 

Poreski obveznik-preduzetnik vodi knjigu obraĉuna poreza na promet 

na obrazcu KPP. 

Poreski obveznik – preduzetnik, koji obavlja trgovinsku (ukljuĉujući i 
komisionu) ili ugostiteljsku djelatnost, u knjigu obraĉuna poreza na 

promet unosi podatke na osnovu kojih se obraĉunava i plaća porez na 

promet. 
Preduzetnik koji obavlja trgovinsku (ukljuĉujući i komisionu) 

djelatnost unosi podatke o prodajnoj vrijednosti sa ukljuĉenim porezom 

na promet proizvoda. 

Ĉlan 40. 

Knjiţenje u knjigu obraĉuna poreza na promet vrši se najkasnije u roku 

od 5 dana od dana formiranja dokumentacije za knjiţenje. 
Knjiga obraĉuna poreza na promet vodi se na sljedeći naĉin: 

- u kolonu 1 unosi se redni broj hronološkim redoslijedom, 

- u kolonu 2 unosi se datum knjiţenja poslovne promjene, 
- u kolonu 3 unosi se naziv, broj i datum dokumenta na osnovu koga 

se vrši knjiţenje poslovne promjene, 

- u kolone 4, 5. i 6. unose se podaci o osnovici (prodajna vrijednost 
proizvoda sa porezom na promet, 

- u kolonu 7. unosi se ukupan iznos prodajne vrijednosti nabavljenih  

proizvoda sa porezom na promet. 
Radi obraĉuna poreza na promet po isteku svakih petnaest dana u 

mjesecu u knjizi obraĉuna poreza na promet sabiraju se podaci iz 

kolona 4, 5, 6. i 7. u vidu meĊuzbirova, a po isteku svakog tromjeseĉja 
iskazuje se i kumulativni zbir vrijednosti nabavljenih proizvoda od 1. 

januara do kraja odnosnog tromjeseĉja, odnosno godine. 

- VOĐENJE EVIDENCIJE O NABAVCI I UPOTREBI REPRODUKCIONOG 

MATERIJALA 

Ĉlan 41. 

Poreski obveznik koji nabavlja proizvode za reprodukciju bez plaćanja 

poreza na promet vodi evidenciju o stanju i kretanju tog materijala po 

vrsti, koliĉini i vrijednosti, u koju se u roku od tri dana od dana 
nastanka promjene unose podaci o nabavci, upotrebi i stanju utrošenog 

repromaterijala. 

Poreski obveznik koji svakodnevno upotrebljava reprodukcioni 
materijal moţe vršiti knjiţenje i na osnovu specifikacije o mjeseĉnoj 

upotrebi reprodukcionog materijala, pod uslovom da promjene u 

specifikaciju unosi svakodnevno. 
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Kad poreski obveznik-preduzetnik nabavlja proizvode radi 

reprodukcije – bez plaćanja poreza na promet, vodi knjigu nabavke i 

upotrebe reprodukcionog materijala na obrascu KRM. 

 

 

 
- VOĐENJE EVIDENCIJE O KUPOVINI, PRERADI, PROIZVODNJI I PROMETU 

PLEMENITIH METALA 

Ĉlan 42. 

Poreski obveznik, koji proizvodi i preraĊuje proizvode od plemenitih 

metala, unosi u obrazac KPM podatke o kupovini i preradi, plemenitih 

metala (zlato, srebro i platinski metali), najkasnije narednog dana – za 
promjene nastale prethodnog dana. 

Na osnovu podataka iz evidencije iz stava 1. ovog ĉlana poreski 
obveznik preduzetnik, na kraju godine, sastavlja zbirni pregled koji 

sadrţi podatke o: kupovini i preradi plemenitih metala, zalihama 

plemenitih metala iz prethodne godine, u gramima i po finoći, 
preraĊenim koliĉinama plemenitih metala u tekućoj godini, ukupnoj 

koliĉini lomljenih plemenitih metala u gramima i po finoći i utrošku 

plemenitih metala za usluge u gramima i po finoći, proizvodnji i 
prodaji predmeta od plemenitih metala, zalihama plemenitih metala iz 

prethodne godine u komadima, gramima i po finoći, ukupnoj koliĉini u 

komadima, gramima i po finoći, prodaji u tekućoj godini pojedinih 

predmeta od plemenitih metala, sa oznakom finoće. 

Ukoliko poreski obveznik plemenite metale ili predmete od plemenitih 

metala otkupljuje neposredno od graĊana, obavezan je da pri ovoj 
kupovini izda potvrdu o kupovini plemenitih metala na obrascu PKM. 

 

Ĉlan 43. 

Knjige koje poreski obveznici moraju raditi u skladu sa Zakonom o 
porezu na promet vode se na povezanim listovima ili su prenesena na 

neki od medijuma automatske ili mikrografske obrade podataka, tako 

da se po potrebi mogu odštampati ili prikazati na ekranu. 
Prenošenje knjiga na neki od medija automatske ili mikrografske 

obrade podataka vrši se na naĉin kojim se obezbjeĊuje zaštita njihove 

taĉnosti i vjerodostojnosti. 
Knjiţenje se vrši po hronološkom redoslijedu, aţurno – po naĉelima 

urednosti i taĉnosti, a na osnovu vjerodostojnih isprava. 
 

Ĉlan 44. 

Obrasci knjiga iz ĉlanova 21, 39, 41, 42. ovog pravilnika su sastavni 

dio ovog pravilnika. 
 

-ZAKLJUĈIVANJE I ĈUVANJE KNJIGA I DOKUMENTACIJE 

Ĉlan  45. 

Evidencije propisane ovim pravilnikom poreski obveznik zakljuĉuje do 
28. februara sa stanjem na dan 31. decembra prethodne godine. 

Evidencije se ĉuvaju najmanje deset godina po isteku poslovne godine 

na koju se odnose, a dokumentacija na osnovu koje su vršena knjiţenja 
– najmanje pet godina. 

Zakljuĉivanje knjiga ovjerava poreski obveznik potpisom i peĉatom. 
 

Ĉlan 46. 

Poreski obveznik je obavezan evidentirati zaduţenje prodajnog mjesta 

po poreskim stopama. 

Rekapitulacija raĉuna (trake) iz registar kase sluţi kao dokumentacija 
za utvrĊivanje ostvarenog prometa poreskog obveznika i na 

odgovarajući naĉin se iskazuje u poreskim evidencijama. 
 

Ĉlan 47. 

Raĉun (paragon blok) iz ĉlana 44. stav 1. Zakona sadrţi: naziv 

izdavaoca, njegov JIB, redni broj, vrstu (naziv) proizvoda ili izvršene 
usluge, koliĉinu, jedinicu mjere i ukupnu cijenu, datum, potpis i peĉat 

izdavaoca raĉuna. 

Raĉun ( paragon blok) iz stava 1. ovog ĉlana izdaje se za svaki 
pojedinaĉno ostvareni promet i to u dva primjerka od kojih se original 

daje kupcu, a kopija odlaţe kao knjigovodstvo – poreska 

dokumentacija. 
 

3. EVIDENCIJA O PROMETU PREKO POSLOVNIH JEDINICA 
 

Ĉlan 48. 

Evidencija koju vodi poreski obveznik iz ĉlana 42. Zakona sadrţi 
podatke o osnovici i iznosu poreza na promet po istim poreskim 

stopama, iznos realizacije i dokaz o plaćenom porezu na promet 
 

4. VOĐENJE EVIDENCIJE O PROIZVEDENOM I PRODATOM ALKOHOLU 

(ETANOLU) 

Ĉlan 49. 

ProizvoĊaĉ, odnosno prodavac na veliko alkohola (etanola) vodi, u 

skladu sa ĉlanom  42. stav 3. Zakona, evidenciju o proizvedenim, 

odnosno prodatim, koliĉinama alkohola (etanola) prema namjeni za 

koju je prodat. 

Evidencija iz stava 1. ovog ĉlana sadrţi podatke o: 

- zalihama alkohola (etanola) na poĉetku godine i o koliĉinama 
proizvedenog, uvezenog, odnosno nabavljenog alkohola (etanola) u 

toku godine, izraţenih u hektolitarskim stepenima, sa pozivom na 

naziv, broj i datum raĉuna (dokumenta koji sluţi kao dokaz o 
izvršenom prijemu), 

- koliĉinama alkohola (etanola), izraţenim u hektolitarskim 
stepenima, prodatim ili na drugi naĉin otuĊenim ili iskorišćenim za 

sopstevene potrebe, koje se iskazuju u posebnim kolonama i 

obuhvataju sljedeće podatke: 
a) broj, datum i naziv raĉuna (faktura ili neki drugi dokument kojim 

se pravdaju izdate koliĉine), 

b) firma, odnosno naziv i sjedište kupca, odnosno korisika o namjeni 
za koju nabavlja alkohol (etanol), 

c) prodajnu cijenu bez akcize i poreza na promet, 

d) prodajnu cijenu sa akcizom i porezom na promet, 
e) osnov za poresko oslobaĊanje, zalihama alkohola (etanola) 

izraţenim u hektolitarskim stepenima na kraju godine. 
 

Ĉlan 50. 

Posebna knjiga koju kupci alkohola (etanola) vode u skladu sa ĉlanom 

63. stav 2. Zakona sadrţi: 

 podatke o nabavci alkohola (etanola) 

a) poziv i broj, datum i naziv raĉuna (faktura dobavljaĉa i sl.), 
b) firmu, odnosno naziv i sjedište dobavljaĉa, 

c) broj i datum prijemnice, 

d) broj i datum pismene izjave na osnovu koje je odreĊen poreski 
tretman, 

e) koliĉinu alkohola (etanola) izraţenu u hektolitarskim stepenima, 

f) cijenu po hektolitarskom stepenu alkohola (etanola) - bez akcize i 
poreza na promet sa akcizama i porezom na promet, 

g) vrijednost nabavljene koliĉine alkohola (etanola), 

 podatke o utrošku alkohola (etanola) za proizvodnju i to: 

a) trebovanje-broj i datum, firmu, odnosno naziv korisnika, 

b) koliĉina u hektolitarskim stepenima, 
c) oznaka svrhe za koju je alkohol (etanol) upotrijebljen, 

 podatke o utrošku (izlazu) alkohola (etanola) za prodaju: 

a) faktura – broj i datum, 

b) broj i datum pismene izjave kupca, 

c) firmu, odnosno naziv i sjedište kupca, 
d) koliĉina u hektolitarskim stepenima, 

e) cijena po hektolitarskom stepenu alkohola (etanola) – bez akcize i 

poreza na promet i sa akcizom i porezom na promet, 
f) vrijednost prodatih koliĉina. 
 

VII  NAĈIN UTVRĐIVANjA I PLAĆANjA AKONTACIJE 

POREZA NA PROMET 

Ĉlan 51. 

Poreski obveznik utvrĊuje i plaća akontacije poreza na promet 

proizvoda svakih 15 dana u mjesecu, na vrijednost prodatih proizvoda 
u tom periodu, ukljuĉujući i vrijednost prodatih proizvoda po osnovu 

komisione i  konsignacione prodaje i to u roku od pet dana po isteku 

svakih 15 dana u mjesecu, odnosno po isteku mjeseca. 
Poreski obveznik utvrĊuje i plaća akontacije poreza na promet 

proizvoda na osnovu podataka u knjigovodstvu ili vanknjigovodstvenoj 

evidenciji, koja se vodi po poreskim stopama za svaku prodavnicu i 
drugu poslovnu jedinicu na teritoriji Distrikta. 

 

Ĉlan 52. 

Kada se utvrĊivanje akontacije poreza na promet vrši primjenom 

preraĉunatih poreskih stopa (na poresku osnovicu – prodajnu cijenu, 

naknadu koja u sebi sadrţi porez na promet proizvoda), te stope 
utvrĊuju se po obrascu: 

Preraĉunata poreska stopa  = 100 x propisana stopa poreza na promet 

                                  100 + propisana stopa poreza na promet 

1. UTVRĐIVANJE AKONTACIJE POREZA NA PROMET PROIZVODA U 

VISINI UKALKULISANOG POREZA NA PROMET (ĈLAN 28. STAV 1. 

TAĈKA 1. ZAKONA) 

Ĉlan 53. 

Visina ukalkulisanog poreza na promet koji sluţi za utvrĊivanje 

akontacija poreza na promet utvrĊuje se na osnovu podtaka o 
vrijednosti nabavljenih proizvoda u prodavnici za svakih petnaest dana 

u mjesecu, razvrstanih po istim poreskim stopama, primjenom 

propisanih ili preraĉunatih poreskih stopa. 
 

2. UTVRĐIVANJE AKONTACIJE POREZA NA PROMET PROIZVODA 

    (ĈLAN 28. STAV 1. TAĈKA 2. ZAKONA) 
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Ĉlan 54. 

Akontacije poreza na promet proizvoda po ĉlanu 28. stav 1. taĉka 2. 

Zakona utvrĊuje se na osnovu podataka o prodatim proizvodima 

primjenom prosjeĉnih preraĉunatih poreskih stopa. 

Prosjeĉne preraĉunate poreske stope utvrĊuju se iz odnosa ukupnog 

iznosa ukalkulisanog poreza na promet i ukupnog zaduţenja 
prodavnice ili druge poslovne jedinice i po sljedećem obrascu: 

 

Prosjeĉne preraĉunate poreske stope utvrĊene na naĉin iz stava 2. ovog 
ĉlana primjenjuju se na ostvarenu realizaciju prodavnice ili druge 

poslovne jedinice za svakih petnaest dana u mjesecu. 

 

3. UTVRĐIVANJE AKONTACIJA POREZA NA PROMET PROIZVODA  

     KOD OBVEZNIKA KOJI OBAVLJA PROMET NA VELIKO 

Ĉlan 55. 

Kad poreski obveznik koji obavlja promet proizvoda na veliko vrši 

promet proizvoda bez ispunjenja uslova iz ĉlanova 5. i 6. Zakona, 

utvrĊuje i plaća akontacije poreza na promet proizvoda svakih petnaest 
dana u mjesecu na vrijednost prodatih proizvoda u tom periodu i to u 

roku od pet dana po isteku svakih petnaest dana u mjesecu. 
UtvrĊivanje akontacija iz stava 1. ovog ĉlana vrši se primjenom 

propisanih poreskih stopa na vrijednost prodatih proizvoda za svakih 

petnaest dana u mjesecu. 

Ĉlan 56. 

Poreski obveznik utvrĊuje i plaća akontacije poreza na promet usluga u 

rokovima iz ĉlana 30. Zakona na osnovu podataka o izvršenim 
uslugama, koji se vode u knjigovodstvu ili vanknjigovodstvenoj 

evidenciji, odnosno poslovnim knjigama i drugim evidencijama. 

UtvrĊivanje akontacija poreza na promet usluga vrši se primjenom 
propisane ili preraĉunate poreske stope na vrijednost izvršenih usluga. 

Ako se ostvarena realizacija vodi sa uraĉunatim (ukalkulisanim) 

porezom na promet, utvrĊivanje akontacije poreza vrši se primjenom 
preraĉunatih poreskih stopa. 

 

4. SASTAVLJANJE I PODNOŠENJE OBRAĈUNA AKONTACIJA 

     POREZA NA PROMET PROIZVODA I POREZA NA PROMET USLUGA 

 

Ĉlan 57. 

Poreski obveznik obavezan je da  podnese PU kumulativni obraĉun 

poreza na promet proizvoda i usluga i to do 30. 07. za prvo 

polugodište. Poreski obveznik obavezan je da podnese PU konaĉan 
kumulativni obraĉun  poreza na promet najkasnije do 28. februara 

tekuće godine za prethodnu poslovnu godinu. 

U rokovima iz prethodnog stava poreski obveznik obavezan je i uplatiti 
iznos manje plaćenih obaveza utvrĊenih u navedenim kumulativnim 

obraĉunima. 

Ukoliko je poreski obveznik uplatio veći iznos poreza na promet 
proizvoda ili usluga po opštoj stopi, a manji po niţoj, ili obrnuto, moţe 

izvršiti prebijanje manje plaćenog više plaćenim porezom pod uslovom 

da istovremeno sa podnošenjem obraĉuna Poreskoj upravi podnese i 
zahtjev za odgovarajuće preknjiţavanje u poreskom knjigovodstvu. 

 

VIII  ISKAZIVANjE I EVIDENTIRANjE POREZA NA 

PROMET 

Ĉlan 58. 

Ukoliko u toku godine doĊe do povećanja, smanjenja ili ukidanja 
poreza na promet, kao i u sluĉajevima promjene naĉina obraĉuna i 

uplate poreskih obaveza, svi poreski obveznici obavezni su izvršiti 

popis proizvoda na zalihama, utvrditi nove prodajne cijene sa 
povećanom, smanjenom ili ukinutom, odnosno porezom na promet 

proizvoda. 

 

IX  KONAĈAN OBRAĈUN POREZA NA PROMET 

Ĉlan 59. 

Poreski obveznik konaĉno obraĉunava  porez na promet za proteklu 
godinu na osnovu podataka o vrijednosti prodatih proizvoda i 

vrijednosti izvršenih usluga sa stanjem na dan 31. decembra godine za 

koju vrši obraĉun. 

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, konaĉni obraĉun poreza na 

promet poreski obveznici mogu vršiti u i u kraćim rokovima u skladu 

sa Zakonom ili aktima poreskog obveznika. 

Ako poreski obveznik – pravno lice vrši promet proizvoda i usluga 

putem dijelova preduzeća (poslovne jedinice, filijale, prodavnice i dr.) 

obavezan je da utvrĊuje akontacije poreza na promet, kao i da vrši 
konaĉan obraĉun po poslovnim jedinicama, te da obraĉune podnosi 

mjeseĉno nadleţnoj podruĉnoj jedinici PU prema mjestu sjedišta 

dijelova preduzeća. 

Ĉlan 60. 

Poreski obveznik utvrĊuje konaĉnu obavezu poreza na promet u 

prometu proizvoda na malo na sljedeći naĉin: 
1. ukupno zaduţenje utvrĊuje tako što iznosu zaliha proizvoda, sa 

stanjem na dan 1. januara u godini za koju se utvrĊuje konaĉan godišnji 
obraĉun poreza na promet, dodaje sve nabavke od 1. januara do 31. 

decembra te godine rasporeĊene posebno po svakoj poreskoj stopi i 

uplatnim raĉunima budţetskih prihoda i vrijednosti viška proizvoda 
utvrĊenu popisom proizvoda sa stanjem na dan 31. decembra iste 

godine, rasporeĊenog po svakoj poreskoj stopi i uplatnim raĉunima 

budţetskih prihoda. 
2. od ukupnog zaduţenja utvrĊenog na naĉin odreĊen u taĉki 1. ovog 

stava odbija se: 

a) vrijednost utvrĊenog rashoda (kala, rastura, loma i kvara) 

proizvoda koji ne premašuju rashod iznad koliĉine odreĊene Zakonom 

ili uzansama, ako poreski organ nije odredio druge koliĉine, rasporeĊen 

po svakoj poreskoj stopi na bazi srazmjernog uĉešća prema ukupnom 
zaduţenju, 

b) vrijednost manjka koji se pravda višom silom ili na drugi dopušten 

naĉin, 
c) vrijednost zaliha proizvoda utvrĊena popisom sa stanjem na dan 

31. decembra godine za koju se vrši obraĉunavanje. 

Konaĉan obraĉun poreza na promet dobija se primjenom preraĉunatih 
stopa na iznos razlike dobijene na naĉin iz prethodnog stava ovog ĉlana 

(poreska osnovica). 

Konaĉni obraĉun poreza na promet podnosi se kao kumulativ za period 
od 01.01. – 31.decembra izvještajne godine Poreskoj upravi Brĉko 

Distrikta do 28. februara tekuće godine za proteklu godinu. 

 

Ĉlan 61. 

Poreski obveznik koji vrši popis zaliha proizvoda u toku decembra 

tekuće godine ili januara naredne godine, zalihe utvrĊene popisom 
svodi na dan 31. decembra, i to po svakoj poreskoj stopi posebno, na 

sljedeći naĉin: 

a) ako su zalihe popisane u toku decembra tekuće godine, na 
vrijednost zaliha dodaje se zaduţenje od dana popisa do 31. decembra, 

a odbija se vrijednost prodatih proizvoda za taj period, 

b) ako su zalihe popisane u periodu od 1. do 15. januara naredne 
godine, na vrijednost popisanih zaliha dodaje se vrijednost prodatih 

proizvoda u periodu od 1. januara do dana popisa, a odbija se 

vrijednost zaduţenja za taj period. 
Poreski obveznik koji zbog naĉina poslovanja nije u mogućnosti da 

prati prodaju svake pojedine vrste proizvoda na ĉiji se promet 

primjenjuju iste poreske stope, rasporeĊivanje vrijednosti prodatih 
proizvoda od dana popisa do 31. decembra, po svakoj poreskoj stopi 

posebno, vrši primjenom koeficijenata koji se dobija iz odnosa 

vrijednosti prodatih proizvoda prema ukupnoj vrijednosti popisanih 
zaliha – ako je popis izvršen do 15. januara naredne godine, odnosno 

prema ukupnoj vrijednosti popisanih zaliha korigovanih za vrijednost 

zaduţenja od dana popisa do 31. decembra tekuće godine – ako je 
popis zaliha izvršen u toku decembra tekuće godine. 

Dobijeni koeficijent primjenjuje se na vrijednost zaliha proizvoda po 

svakoj stopi – ako je popis zaliha izvršen do 15. januara, odnosno na 
vrijednost zaliha proizvoda prethodno korigovanih za iznos zaduţenja 

od dana popisa do 31. decembra – ako je popis zaliha proizvoda 

izvršen u toku decembra mjeseca. 
 

X  OBAVJEŠTAVANjE PORESKOG ORGANA O NAĈINU  

     OBRAĈUNAVANjA I PLAĆANjA POREZA NA PROMET 

 

Ĉlan 62. 

Poreski obveznik pismeno obavještava poreski organ do 15. januara 

svake godine o izabranom naĉinu obraĉunavanja i plaćanja poreza na 

promet za tekuću godinu. 
Poreski obveznik – pravno lice koji je ovlastio svoje dijelove, odnosno 

prodavnice i druge prodajne objekte da same vrše obraĉunavanje i 

plaćanje poreza na promet, obavještavanje iz stav 1. ovog ĉlana 
podnosi poreskom organu prema mjestu svog sjedišta, a kopiju 

Prosjeĉna 

preraĉunata 

poreska 
stopa 

= 

Iznos ukalkulisanog poreza na promet 

koji je sadrţan u zaduţenju prodavnice 

ili druge poslovne jedinice po svakoj 

poreskoj stopi posebno 

Iznos ukupnog zaduţenja prodavnice ili 

druge poslovne jedinice po prodajnim 
cijenama sa ukalkulisanim porezom na 

promet 

x  100 
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obavještenja dostavlja poreskom organu prema mjestu sjedišta dijelova 

pravnog lica. 

Odabrani naĉin utvrĊivanja i plaćanja akontacije poreza na promet 

jedinstven je za sve dijelove, odnosno poslovne jedinice na nivou 

poreskog obveznika – pravnog lica. 

Obavještenje iz stava 1. ovog ĉlana sadrţi: 
a) firmu, odnosno naziv i mjesto sjedišta pravnog lica, odnosno 

preduzetnika i JIB, 

b) naziv i mjesto prodajnih objekata (prodavnica, stovarišta, pumpnih 
stanica i dr.) ĉija su sjedišta na teritoriji drugih opština, njihov JIB sa 

naznakom da li je na njih poreski obveznik prenio poslove 

evidentiranja i obraĉunavanja poreza na promet proizvoda, 
c) brojeve ţiro raĉuna preko kojih poreski obveznik obavlja 

finansijsko poslovanje, 
d) naznaku gdje i ko vodi knjigovodstvo poreskog obveznika, 

e) naĉin utvrĊivanja i plaćanja akontacije poreza na promet, koji je 

poreski obveznik odabrao u smislu 28. Zakona. 
Novoosnovano pravno lice ili preduzetnik duţni su pismeno 

obavijestiti Poresku upravu o izabranom naĉinu  plaćanja poreza na 

promet u roku od 15 dana od dana osnivanja. 
Poreski obveznik koji nije prijavio naĉin plaćanja akontacija ili se ne 

pridrţava prijavljenog naĉina plaćanja akontacija, obavezan je da za tu 

godinu utvrĊuje i plaća akontacije poreza na promet po ĉlanu 28. stav 

1. taĉka 1. Zakona. 

 

XI  POVRAT POREZA NA PROMET 
 

Ĉlan 63. 

Poreski obveznik od koga je naplaćen porez na promet proizvoda i 
usluga, a koji ga nije obavezan platiti ima pravo na povrat naplaćenog 

poreza, plaćene kamate, troškove prisilne naplate i novĉane kazne. 

Poreski obveznik podnosi nadleţnoj ispostavi Poreske uprave zahtjev 
za povrat pogrešno ili više naplaćenog poreza na promet. 

Poreski obveznik poreza na promet proizvoda moţe traţiti povrat 

pogrešno ili više plaćenog poreza koji nije trebao platiti samo ako je 
kupac od koga je taj porez naplaćen pismo  zatraţio od poreskog 

obveznika povrat pogrešno ili više naplaćenog poreza na promet. 

Poreski obveznik, uz zahtjev za povrat što ga podnosi nadleţnoj 
ispostavi Poreske uprave koja kontroliše obraĉun i plaćanje poreza 

takvog poreskog obveznika uz potrebnu dokumentaciju podnosi i 

zahtjev za povrat pogrešno ili više plaćenog poreza od strane kupca. 
Poreski obveznik koji je iz svojih sredstava platio porez na promet 

proizvoda ili usluga, kamatu, troškove prisilne naplate i novĉanu 

kaznu, koje nije bio duţan platiti, podnosi zahtjev za povrat plaćenog 
poreza, odnosno kamate, troškova prisilne naplate i novĉĉane kazne, 

nadleţnoj ispostavi Poreske uprave prema svome sjedištu. 

GraĊanin koji je platio porez na promet proizvoda za motorno vozilo, 
kamatu, novĉanu kaznu i troškove prisilne naplate, a nije bio duţan 

platiti, podnosi zahtjev za povrat plaćenog poreza, kamate, novĉane 

kazne i troškova prisilne naplate nadleţnoj ispostavi Poreske uprave 
prema prebivalištu. 

Poreska uprava donosi rješenje o povratu više ili pogrešno naplaćenog 

poreza na promet, plaćene kamate, troškova prisilne naplate i novĉanih 
kazni u roku od 30 dana od dana primitka zahtjeva s urednom 

dokumentacijom. 

Rješenje iz stava 6. ovog ĉlana dostavlja se na izvršenje Odjeljenju za 
budţet i finansije Vlade Brĉko Distrikta BiH.  

 

Ĉlan 64. 

Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 

''Sluţbenom glasniku Brĉko Distrikta BiH''. 

 
Broj: 01-014-031043/03                                    GRADONAĈELNIK 

Brĉko, 29.10.2003. godine                                     Siniša Kisić, s.r. 
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PRAVNO LICE – PREDUZETNIK        Obrazac KDI 

______________________________ 

MJESTO _____________________ 

ŠIFRA I NAZIV DJELATNOSTI 

______________________________ 

JIB __________________________ 

 

KNjIGA DATIH IZJAVA 
 

 

Broj 

izjave 

Datum 

izdavanja 
Svrha nabavke Dobavljaĉ JIB dobavljaĉa Napomena 

1 2 3 4 5 6 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

 

 

                                                                                                                Odgovorno lice 

                                                                                                            __________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Broj 01 - Strana 38                      SLU@BENI GLASNIK BR^KO DISTRIKTA BiH               Petak, 23. januar 2004. god. 

 

 
 

 

PORESKI OBVEZNIK PREDUZETNIK       Obrazac KPP 

_________________________________ 

MJESTO _________________________ 

ŠIFRA I NAZIV DJELATNOSTI 

_________________________________ 

JIB _____________________________ 

 

 

KNjIGA OBRAĈUNA POREZA NA PROMET 
ZA ______ GODINU 

 

 

Red. 

broj 

Datum 

knjiţenja 

O p i s 

(naziv i broj dokumenta) 

Iznos prodajne vrijednosti proizvoda 

sa porezom na promet UKUPNO 

Po višoj stopi Po niţoj stopi Bez poreza 

1 2 3 4 5 6 7 (4+5+6) 

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

 

 

 

                                                                                                                  Odgovorno lice 

                                                                                                                      ___________________ 
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PORESKI OBVEZNIK-PREDUZETNIK 

__________________________________       Obrazac KRM 

MJESTO __________________________ 

ŠIFRA I NAZIV DJELATNOSTI 

__________________________________ 

JIB ______________________________ 

 

 

 

KNjIGA NABAVKE I  

UPOTREBE REPRODUKCIONOG MATERIJALA 
 

 

NAZIV MATERIJALA      CIJENA PO JEDINICI MJERE 

____________________                                  ____________________________ 

 

 

 

Red. 

broj 
Datum O p i s 

Jedinica 

mjere 

Koliĉina Stanje na 

zalihama Nabavka Upotreba 

1 2 3 4 5 6 7 (5-6) 

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

 

  

                                                                                                                      Odgovorno lice 

                                                                                                                       _________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Broj 01 - Strana 40                      SLU@BENI GLASNIK BR^KO DISTRIKTA BiH               Petak, 23. januar 2004. god. 

 

 
 

 

PORESKI OBVEZNIK-PREDUZETNIK 

__________________________________      Obrazac KPM 

MJESTO __________________________ 

ŠIFRA I NAZIV DJELATNOSTI 

__________________________________ 

JIB ______________________________ 

 

 

 

EVIDENCIJA  
O KUPOVINI, PRERADI, PROIZVODNjI I 

PROMETU PLEMENITIH METALA ZA  ______ GODINU 

 

 

 

Red. 

broj 

Broj i 

datum 

potvrde 

PRODAVAC-NARUĈILAC 
Podaci o kupljenom preuzetom 

plemenitom metalu 

Podaci o izraĊenim predmetima od 

plemenitog metala i izvršenim 

uslugama 

Ime i 

prezime 

Mjesto, ulica 

i broj 

Br.liĉne 

karte i 

mjesto 

izdanja 

Vrsta 

predmeta 
Finoća 

Teţina u 

gramima 

Vrsta 

predmeta 
Finoća 

Teţina u 

gramima 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

           

           

           

           

           

 

 

 

 

                                                                                                                               Odgovorno lice 

                                                                                                                             ____________________ 
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PORESKI OBVEZNIK-PREDUZETNIK 

__________________________________ 

MJESTO __________________________ 

__________________________________ 

        (Ulica i broj) 

JIB ______________________________ 

___________________________ godine 

 

 

 

 

P O T V RD A 
O KUPOVINI PLEMENITIH METALA 

 

Broj ___________ 

 

 

PotvrĊujem da smo od _________________________________ iz ____________________ 
                                                                                                                                                          (mjesto – ulica i broj) 

koji posjeduje liĉnu kartu registarskog broja ______________izdata  od  MUP-a  ________________  
                                                                                                                                                                             (mjesto) 

kupili _________________________________ teţine __________ grama, finoće ____________ po 
(vrsta predmeta od plemenitog metala) 

cijeni od ___________ KM po jednom gramu plemenitog metala, što ukupno iznosi _______ KM. 

 

 

 

                                                                                        

Potpis prodavca  Potpis kupca 

____________________  ____________________ 

 

 

 

 

Potvrda se izdaje u skladu sa ĉlanom 65. Zakona o akcizama i porezu na promet (''Sl.glasnik RS'', broj 

25/02). 
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PP – APP 

 

PORESKA UPRAVA BRĈKO DISTRIKTA BIH 

                                                                                                         

DATUM PRIJEMA 

 

 

 

 

 

 

 

1. VRSTA PRIJAVE                                 Poreska prijava za akcizu i porez na promet 

 

                                           

 

2. PODACI O OBVEZNIKU 

 

2.1. Jedinstveni identifikacioni broj    ____________________________________ 

2.2. Šifra opštine                                ___________ 

  

2.3. Naziv firme                                  ____________________________________ 

 (za SP ime i prezime vlasnika)    ____________________________________                                                    

2.4. Adresa firme                                ____________________________________ 

2.5. Adresa vlasnika                           ____________________________________ 

2.6. Telefon                                        ____________________________________ 

          

2.7. Broj raĉuna i naziv OOPP           _____________________________________ 

 kod koje se vodi raĉun                _____________________________________ 

                                                     _____________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

3. PERIOD ZA KOJI SE PRIJAVA PODNOSI   _____________________________ 
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4. AKCIZA, POREZ NA PROMET, POSEBNA TAKSA - PUTARINA  

R/
b 

NAZIV JAVNOG PRIHODA 
Vrsta 

prihoda 

OBAVEZE 

Uplaćeno 

RAZLIKA 

Po evidenciji 

poreskog 

obveznika 
za period 

__________ 

Po nalogu 
Poreske uprave 

- po zapisisn. 

inspektora PU 

Ukupno  

(4+5= 

Više  

(7-6) 

Manje 

 (6-7) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Akciza na uvozne derivate nafte 715421       

2 Akciza na uvozne duvanske -duhanske 

preraĊevine 

715422       

3 Akciza na uvozni alkohol  715423       

4 Akciza na uvozna bezalkoholna 

pića 

715424       

5 Akciza na uvozno pivo 715425       

6 Akciza uvoznu kafu 715426       

7 Kaznena kamata 715426       

8 Ukupno akciza na uvozne 
proizvode(1-6) 

       

9 Akciza na domaću naftu i naftne 
derivate  

715411       

10 Akciza na domaći duvan i 

duvanske preraĊevevine 

715412       

11 Akciza na domaći alkohol i 

alkoholna pića 

715413       

12 Akciza na domaća bezalkoholna 
pića 

715414       

13 Akciza na domaću prţenu kafu 715415       

14 Akciza na domaće pivo 715416       

15 Kaznena kamata 715417       

16 Ukupno akciza na dom. 
proizvode  (9-14) 

       

17 Porez na  promet nafte i naftnih 

derivata 

715121       

18 Porez na promet duvana i 

duvanskih preraĊevina 

715122       

19 Porez na promet alkohola i 
alkoh.pića, ukljuĉujući i pivo 

715123       

20 Porez na promet kafe 715125       

21 Porez na promet proizvoda po 

višoj tarifi 

715131       

22 Porez na promet proizvoda po 
niţoj tarifi 

715132       

24 Porez na promet graĊevinskog 

materijala 

715134       

25 Kaznena kamata 715129       

         

26 Ukupno porez na promet  
(17-24) 

       

27 Porez na promet usluga 715141       

28 Porez na promet usluga u 

paušalnom iznosu 

715144       

29 Kaznena kamata 715137       

30 Ukupno porez na promet usluga 

(27-28) 

       

31 Por. na pr. usl. od igara na sreću i 
zab. igara 

715213       

32 Nakn.za puteve iz cijene naftnih 
derivata 

722533       

33 SVEUKUPNO:         

 

5. AKCIZA I POREZ NA PROMET PO OSNOVU PRODAJE AKCIZNIH PROIZVODA U ENTITETE (REPUBLIKA 

SRPSKA I FEDERACIJA BiH) 

 

Red.broj NAZIV JAVNOG PRIHODA VRSTA PRIHODA IZNOS 

1 Akciza na  naftu i naftne derivate  715411  

2 Akciza na duvan i duvanske preraĊevine 715412  
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3 Akciza na alkohol i alkoholna pića 715413  

4 Akciza na  bezalkoholna pića 715414  

5 Akciza na prţenu kafu 715415  

6 Akciza na pivo 715416  

7 Porez na promet nafte i naftnih derivata 715121  

8 Porez na promet duvana i duvanske preraĊevine 715122  

9 Porez na promet alkohola i alkoholna pića  i pivo 715123  

10 Porez na promet kafe 715125  

11 Porez na promet  - bezalkoholna pića 715131  

12 Naknada iz cijena naftnih derivata - putarina 722533  

 

 

 

6. PODACI O PODNOŠENjU PRIJAVE 

 

Prijava podnesena                                                                   PORESKA UPRAVA BRĈKO DISTRIKT 

 

Datum podnošenja                                                                   _________________________________ 

 

Potpis poreskog obveznika ili ovl.lica                                       _________________________________ 

 

JIB PODNOSIOCA PRIJAVE                                                   _________________________________ 

 

 

 

 

7. PODACI O PRIJEMU I OBRADI PRIJAVE 

 

Primljeno dana                                                                      _________________________________ 

 

Potpis ovlašt.lica u Poreskoj upravi                                      _________________________________ 

 

ObraĊeno dana                                                                     _________________________________ 

 

Potpis obraĊivaĉa                                                                 _________________________________ 

 

                                                                                                                                      

 

   

 
U P U T S T V O 

O VOĐENJU KNJIGE PRIHODA I RASHODA (PK-1) 

(''Sluţbeni glasnik Brĉko distrikta BiH'' broj  1 /04) 

 

Na osnovu ĉlana 9 stav 1 taĉka 10 Zakona o Poreznoj upravi 

Brĉko distrikta BiH (»Sl. glasnik Brĉko distrikta BiH» broj 3/02) 

direktor Porezne uprave Brĉko distrikta BiH,  donosi Uputstvo o 
voĊenju knjige prihoda i rashoda (PK-1). 

 

Ĉlan 1 

Porezni obveznici koji obavljaju samostalnu djelatnost na podruĉju 

Brĉko distrikta BiH duţni su voditi (PK-1). 

 

Ĉlan 2 

U PK-1 se unose opći podaci o poreznom obvezniku: naziv, ime i 

prezime, JMBG i adresa. 

 

Ĉlan 3 

U PK-a se unose podaci o poslovnim prihodima i rashodima, kako 
slijedi: 

1. Redni broj (kolona 1) 

2. Datum prihoda/rashoda (kolona 2) 
3. Broj i datum dokumenta na osnovu kojih su izvršena knjiţenja 

(kolona 3) 

4. Opis poslovne promjene (kolona 4) 
5. Iznos prihoda u gotovini i ĉekovima (kolona 5) 

6. Iznos prihoda preko ţiroraĉuna (kolona 6) 

7. Iznos primanja u stvarima, uslugama (kolona 7) 
8. Zbir kolona (5+6+7) (kolona 8) 

9. Iznos rashoda u gotovini (kolona 9) 

10. Iznos rashoda preko ţiroraĉuna (kolona 10) 
11. Iznos rashoda u stvarima i uslugama (kolona 11) 

12. Iznos amortizacije (kolona 12) 

13. Iznos uplaćene akcize (kolona 13) 
14. Iznos uplaćenog poreza na promet proizvoda (kolona 14) 

15. Iznos uplaćenog poreza na promet usluga (kolona 15) 

16. Rashodi iz ĉlana 30 stav 2 Zakona o porezu na dohodak i ĉlana 50 
Pravilnika o provoĊenju Zakona o porezu na dohodak 

17. Iznos dopuštenih rashoda (9+10+11+12+13+14+15-16) 

 

VOĐENJE POSLOVNIH KNJIGA, KNJIGOVODSTVENIH 

ISPRAVA, ĈUVANJE KNJIGA  I ISPRAVA 

 

Ĉlan 4 

1. Poslovne knjige se vode za svaku kalendarsku godinu 

(porezno razdoblje) 
2. Poslovne knjige i poslovna dokumentacija se obavezno 

ĉuvaju 10 (deset) godina. Dokumentacija o osnovnim sredstvima se 

ĉuva do otpisa osnovnih sredstava. 
                                                                                                                            

                                                                  DIREKTOR 

                                   POREZNE UPRAVE BRĈKO DISTRIKTA BiH 

                                     Miodrag Trifković, dipl. ecc.,s.r.
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OPĆI    PODACI  O  POREZNOM  OBVEZNIKU                                Obrazac PK-1 

 
 

 

1. NAZIV DJELATNOSTI                                                                                                         ŠIFRA DJELATNOSTI____I__I__I__I__I__I__I_____  

 

2. IME I PREZIME PREDUZETNIKA_________________________________________________________________________________________ 

 

3. ADRESA PREBIVALIŠTA________________________________________________________________________________________________ 

 

4. JMBG PREDUZETNIKA_________________I__I__I__I__I__I__I__I__I__I__I__I__I__I____________________________________________ 

 

 

KNJIGA PRIHODA I RASHODA 

ZA GODINU 200 ____ 
 

 

Od red.br.________ do red. br. ______ 

 

U ___________________, ____________  . 200__ godine 

 
 

 

 

Osoba odgovorna za voĊenje 

knjige prihoda i rashoda                                                                         M. P.                                                        Potpis poreznog obveznika 

_________________________ 

_________________________                                                                                                                       ____________________________ 

_________________________ 
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PODACI O PRIHODIMA I RASHODIMA 
 

Red. DATUM Broj        P       R         I      H         O D       I 

broj 
Prihoda/ 

 Rashoda 
dokumenta Opis poslovne promjene U gotovini Ţiroraĉun U stvarima 

UKUPNO 

(5+6+7-8) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

 

X 

 

   Donos   sa  

 

strane.......... 

     

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

  

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

 

 

       

      

 

  

 

 

       

 

 

       

 

X 

 

Prijenos  na 

 

stranu.......... 
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  R      A S          H     O           D I  RASHODI 
UKUPNO DOPUŠTENI 

RASHODI 

U gotovini 
Preko 

ţiroraĉuna 
U stvarima Amortizacija Plaćena akciza 

Plaćen p. n. p. 

proizvoda 

Plaćen p. n. p. 

usluga 

ĉl. 30 st. 2 ZPD 

i ĉl. 50 

PPDOH-a 

(9+10+11+12+13+14+15-16) 

9 10 11 12 13 14 15 16 17 
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B o s n a  i  H e r c e g o v i n a 

BRĈKO DISTRIKT 

BOSNE I HERCEGOVINE 

POREZNA UPRAVA 
 

Broj: 02/2-457-            /200__. godine  
Datum,  _______________2004. godine  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

__________________________________________________________________________ 

( Prezime, oĉevo ime i ime poreznog obveznika ) 

 

 

 

 

             

      (Jedinstveni matiĉni broj graĊanina) 

 

 

 

 

 

 

 

Ova poslovna knjiga (PK-1) sadrţi____ list (br. strana). 

 

 

 

 

 

 

                                M. P.                                                       Referent 

                                                                                                                                     ______________________ 
 

 



 
URE\UJE: Ovla{tena slu`ba Skup{tine Br~ko Distrikta, ul. Maglov Mladena, 76100 Br~ko Distrikt BiH,   
               telefon 049/215-516; Fax: 049/215-516 
 
“Slu`beni glasnik Br~ko Distrikta BiH” izlazi najmanje jednom mjese~no. 
 
[tampa: “KULA” [amac 
 

 
AKTI SUPERVIZORA ZA BR^KO 
 

1 ODOBRENJE od 13. 01. 2004. godine;........................... 
 
AKTI SKUPŠTINE 
 

2  ODLUKA O FORMIRANJU PODRUČJA MJESNIH 
ZAJEDNICA U BRČKO DISTRIKTU BiH;..................... 

3  ODLUKA O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O RADU 
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OKTOBAR I NOVEMBAR 2003. GODINE;................... 
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OKTOBAR 2003. GODINE;......................................... 
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IZDVAJANJE NOVČANIH SREDSTAVA IZ BUDŽETA 
BRČKO DISTRIKTA;..................................................... 

28 ODLUKA O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O DAVANJU 
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SREDSTAVA IZ BUDŽETA BRČKO DISTRIKTA ZA 
FISKALNU 2003.GODINU;........................................... 
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29 ODLUKA O IMENOVANJU ODBORA ZA IZBOR 
REFERENTA ZA REGISTRACIJU IZDATIH HARTIJA 
OD VRIJEDNOSTI BRČKO DISTRIKTA BIH;.............. 

30 ODLUKA O IZDVAJANJU NOVČANIH SREDSTAVA 
IZ BUDŽETA KAPITALNIH POTREBA ZA FISKALNU 
2002. GODINU ZA IZVOĐENJE NAKNADNIH 
RADOVA NA REVITALIZACIJI DVA ARTEŠKA 
BUNARA U MZ «KLANAC»;......................................... 

31 ODLUKA O IZDVAJANJU NOVČANIH SREDSTAVA 
IZ BUDŽETA KAPITALNIH POTREBA ZA FISKALNU 
2003.GODINU;............................................................ 

32 ODLUKA O PREUSMJERAVANJU SREDSTAVA;........ 
33 ODLUKA O IMENOVANJU KOMISIJE ZA 

OTVARANJE PONUDA I IZBOR NAJPOVOLJNIJEG 
PONUĐAČA ZA IZVOĐENJE RADOVA NA 
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62 ODLUKA BROJ:01-014-019841/03-1;............................ 
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